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Even vergelijken met het buitenland. 

Het streven naar schaalvergroting van locale bestuurs­ 
eenheden of gemeenten is een verschijnsel dat zich, naast 
de regionalisatie, in alle Europese landen voordoet. 

In Zweden kwam men van 2 281 in 1945. over 1 030 in 
1961 tot 821 gemeenten, die vervolgens werden samenge­ 
bracht in 282 blokken (districten). 

In Noorwegen kwam men van 745 tot 446 gemeenten. 

portant ratification d'une troisième série d'arrêtés 
royaux pris en exécution des articles 91 et 92 
de la loi du 14 février 1961 d'expansion écono­ 
mique, de progrès social et de redressement 

financier. · 
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Saint-Remy, Suykerbuyk, Verroken, Wijnen. - de heren Boel, Cudell, 
Demets, Detlège, Juste, Nazé, Van Daele. - de heren Hubaux, Le­ 
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Zie: 
719 ( 1969-1970) : 
- N' 1: Wetsontwerp. 

INTRODUCTION. 

Comparaison avec l'étranger. 

A côté de la régionalisation, le phénomène d'agrandis­ 
sement des unités administratives locales ou communales 
se manifeste dans tous les pays européens. 
En Suède. le nombre des communes, de 2 281 en 1945, 

a été ramené à l 030 en 1961, pour tomber à celui de 821 
communes, réunies ensuite en 282 b'ocs (districts) . 
En Norvège, de 745, le nombre des communes a 'été 

ramené à 446. 

(1) Composition de la Commission: 
Président: M. Saint-Remy. 
A. - Membres : MM. Callebert, Coucke, Devos (R.), Henckens, 

Saint-Remy, Suykerbuyk, Verroken, Wijnen. - MM. Boel, Cudell, 
Dernets, Detiège, Juste, Nazé, Van Daele. - MM. Hubaux, Le­ 
febvre (R.), Pede, Philippart, Piron. - MM. Anciaux, Leys, - 
MM. Defosset. 

B. - Suppléants: MM. De Keersmeeker, Gheçsen, Humblet, Meyer-s, 
- MM. Férir, Glinne, Mottard, Van Lent. - MM. Cornet d'Elzius, 
De Croo, Hennotte. - M. Babylon. - M. Peein. 

Voir: 
719 ( 1969-1970): 
- N• 1 : Projet de loi. 
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ln Denemarken werd een wet aanqenorne n houdende 
samenvoeging van 1 385 gemeenten tot 300, en dit met 
ingang op 1 januari 1971. 
ln Joegoslavië werd het aantal gemeenten van 7 000 op 

400 teruggebracht. 
Ook in Engeland staat de hervorming van de locale be­ 

stuurseenheid aan de orde. 
In een studie uitgaande van de Club Jean Moulin « Les 

citoyens au pouvoir, 12 régions. 2 000 communes » stelt 
men dat in Frankrijk de 38 000 gemeenten tot 2 000 zou­ 
den dienen herleid te worden. Men gaat hierbij uit van de 
overtuiging dat « une France de 2 000 communes respon­ 
sables sera plus entreprenante qu'une France de 38 000 
cellules villageoises passives ». 

ln Nederland, een land met een oppervlakte die deze 
van België zeer benadert, maar met een bevolking van 
13 miljoen inwoners, telt men slechts 900 gemeenten. Maar 
zelfs daar gaat de beweging naar schaalvergroting verder. 
Men heeft er algemeen als streefcijfer aanvaard 600 tot 700 
gemeenten. Nog zeer onlangs werden 30 gemeenten van 
Zeeuws-Vlaanderen tot 8 eenheden herleid. 

België daarentegen telt op heden nog 2 585 gemeenten, 
waaronder talloze mini-gemeenten. Indien men dezelfde ob­ 
jectieven zou nastreven als in de meest vergelijkbare lan­ 
den. met name Frankrijk. Nederland, Denemarken, dan 
zouden wij in ons land moeten komen van ':lOO tot 500 ge­ 
meen ten. Als men weet dat na de thans voorgelegde fusies 
er nog zowat 2 384 zu11en overblijven, dan moet men wel 
vaststellen, dat wij hiermee nog een heel eind van huis zijn. 

Wanneer men even in België en Nederland de ver­ 
houding vergelijkt van het aantal mini-gemeenten tot het 
totaal aantal gemeenten. dan komt men zowat tot de vol­ 
gende procenten 

Au Danemark. on a adopté une loi portant fusion de 
385 communes en 300 unités, et ce. à dater du 1 "' jan­ 

vier 1971. 
En Yougoslavie, le nombre de 7 000 communes a été 

ramené à 400. 
En Angleterre, la réforme des unités admimstrnt ivcs 

locales est également à l'ordre du jour. 
Une étude émanant du Club Jean Moulin « Les citoyens 

au pouvoir, 12 régions, 2 000 communes )>, préconise de 
ramener à 2 000 les 36 000 communes de France. En l'oc­ 
currence, on part de la conviction « qu'une France de 
2 000 responsables sera plus entreprenante qu'une France 
de 38 000 cellules villageoises passives ». 

Aux Pays-Bas, pays dont la superfice est à peu près la 
même que celle de la Belgique, il n'y a que 900 communes 
pour une population de 13 millions d'habitants, Même là, 
cependant. la tendance à l'agrandissement des unités se 
poursuit. Les chiffres, admis d'une façon générale comme 
objectifs, sont de l'ordre de 600 à 700 communes. Tout 
récemment, 30 communes de la Flandre zélandaise ont été 
ramenées à 8 unités administratives. 
La Belgique. par contre. compte actuellement encore 

2 585 communes, dont d'innombrables mini-communes. Si 
l'on poursuivait les mêmes objectifs que les pays les plus 
comparables, notamment la France, les Pays-Bas. le Dane­ 
mark. notre pays ne pourrait plus compter que 400 à 
500 communes. En considérant qu'après les fusions actuel­ 
lement proposées il en restera encore 2 384, force nous 
est de reconnaître que nous sommes loin du compte. 

En comparant, entre la Belgique et les Pays-Bas, la 
proportion des mini-communes par rapport au nombre total 
des communes, nous obtenons à peu prés les pourcentages 
suivants : 

Gemeenten België Nederland Communes Belgique Pays-Bas - - - - - 
1 000 inwoners 13% 6% - de 1 000 hab. 43 % 6% 
2 000 inwoners 66 o/o 18 % - de 2 000 hab. 66 % 18 % 
5 000 inwoners 87 o/o 50% - de 5 000 hab. 87 % 50 % 

* " * .•.• * 

Onderstaande tabellen kunnen er wellicht toe bijdragen 
om de preciese toestand in ons land nog beter te vatten 
( tabel 1 ) . Een vergelijking met enkele andere landen 
( tabel 2) kan eveneens verhelderend werken. 

TABEL 1. 

Indeling van de gemeenten ( 1 ) . 

Les tableaux suivants ( tableau 1) seront sans doute de 
nature à mieux faire ressortir la situation dans notre pays. 
Une comparaison avec d'au tres pays ( tableau 2) contri­ 
buera également à illustrer la situation. 

TABLEAU 1. 

Répartition des communes ( 1 ) . 

1 

Toestand op 31 december 1961 Toestand op 31 december 1967 - - Situation au 31 décembre 1961 Situation au 31 décembre 1967 
Indeling volqens Répartition d'après 
de bevolking 

Aantal gemeenten Bevolking Aantal gemeenten Bevolking 
la population 

- - - - 
Nombre de communes Population Nombre de communes Population 

Minder dan 500 . . . . .. 567 180 900 548 178077 Moins de 500. 
500-999 ............ 601 ~29 832 563 402 821 de 500 à 999. 
1 000-1 999 ...... -·· 555 7755H 500 703 990 de 1 000 à 1 999. 
2 000-2 999 ......... 267 654 121 de 2 000 à 2 999. 
3 000-4 999 . . . . . . . . . 273 1046981 

1 

541 1 700 941 de 3 000 à 4 999. 
5 000 en meer ...... 400 6 102 363 434 6619772 15 000 el plus. 

1 - 

Totaal ............... 2 663 9 189 741 1 2 586 9 605 601 Total. 

( 1) Verslag 1969, Vereniging van Belgische Steden en Gemeenten, 1 
p. 92. 

( J) Rapport de 1969, Union des villes et communes belges, p. 92. 



[ 3 l 719 (1969-1970) N. 2 

TABEL 2. 

Aantal gemeenten, gemiddelde bevolking 
en gemiddelde oppervlakte in enkele Europese landen. 

TABLEAU 2. 

Nombre de communes, population moyenne 
et superficie moyenne de quelques pays européens. 

Gemiddelde inwonertal Gemiddelde opper- 
Jaar Aantal gemeenten vlakte in km" 

Land - 
1 Pays - - Population - 

Année Nombre de communes , Superficie moyenne moyenne en km" 
1 

Engeland en Wales 1961 1300 27 500 1 115 1 Angleterre et Pays 
de Galles. 

Nederland .. , 1967 943 13 200 35,5 Pays-Bas. 
1 

Zweden ' 1964 l 030 7 438 436 Suède. , •• 1 

1 
Italië ...... ... , 1961 8035 6342 37,5 Italie . 

Noorweqen 1965 466 5 317 695 Norvège. 

België ... ... 1964 2 586 3 625 11,8 Belgique . 

Denemarken 1961 1 388 3400 30,9 Danemark. 
1 

Luxemburg 1964 126 i 2 603 20,5 Luxembourg. 
1 

West-Duitsland 1963 24 476 2 381 10,1 Allemagne de l'Ouest. 

Oostenrijk ...... ! 1964 3 999 1 804 21,0 Autriche. 

Frankrijk ............ i 1962 37 955 1 276 14.5 France. 

In België en Frankrijk noemt men kleine gemeente, een 
gemeente van minder dan 2 000 inwoners. 
ln Nederland, Italië, Zweden en Noorwegen is een kleine 

gemeente een gemeente van minder dan 5 000 inwoners. In 
West-Duitsland gaat zulks tot 10 000 inwoners. 

De motieven voor de schaalvergroting. 

Wanneer men de literatuur terzake doorloopt, dan ko­ 
men de motieven die men aanvoert voor de schaalvergro­ 
ting overal ongeveer op hetzelfde neer. Zij staat overal in 
het teken van wat volgt : 

1. De evolutie van de taken die aan een locaal bestuur 
worden gesteld. 
Men gaat steeds ervan uit dat het grondgebied ruim 

genoeg moet zijn, voldoende bevolkt, en over voldoende 
financiële middelen moet kunnen beschikken om de eigen­ 
tijdse opdrachten te kunnen uitvoeren en motiveren. 
Eigen tijd se opdrachten hebben overal iets te maken 

met allerhande collectieve voorzieningen die o.a. slechts 
rendabel kunnen worden wanneer de omvang van de be­ 
volking voldoende is. 

2. Verder, en hierbij aansluitend, heeft de schaalvergro­ 
ting meestal ook iets te maken zoniet met het vestigen 
van een meer authentieke gemeentelijke autonomie, dan 
toch met het streven om op het vlak van de locale bestuurs­ 
eenheden aan het begrip democratie meer inhoud te geven. 

3. De schaalvergroting houdt tevens verband met het 
streven naar ruimere decentralisatie. 
Opdat decentralisatie naar de gemeenten toe doenbaar 

en zinvol zou zijn, moet de gemeente groot, bevolkt en 

En Belgique et en France on appelle « petites commu­ 
nes » les communes comptant moins de 2 000 habitants. 
Au Pays-Bas, en Italie, en Suède et en Norvège, une 

petite commune est une commune de moins de 5 000 habi­ 
tants. En Allemagne occidentale cette limite est portée à 
10 000 habitants. 

Motifs de 1' agrandissement des communes. 

Les motifs invoqués en faveur de l'agrandissement des 
communes sont, comme le prouve la lecture de la littéra­ 
ture en la matière, presque tous du même ordre. Cet agran­ 
dissement s'inspire partout des idées suivantes 

!. L'évolution des tâches qui sont imposées à une admi­ 
nistration locale. 

Le principe de base est toujours que le territoire doit être 
suffisamment étendu, être suffisamment peuplé et pouvoir 
disposer de ressources financières suffisantes pour pou­ 
voir exécuter les missions propres à notre époque. 
Celles-ci portent dans tous les cas sur une série d'équipe­ 

ments collectifs qui ne peuvent être rentables que si le 
chiffre de la population est suffisant. 

2. En outre et dans le même ordre d'idées, I'aqrandisse­ 
ment des communes vise aussi le plus souvent sinon à établir 
une autonomie communale plus authentique. du moins, à 
donner à la notion de démocratie plus de sens au niveau 
des unités administratives locales. 

3. L'agrandissement des communes est également lié aux 
efforts de décentralisation. 
Pour que la décentralisation vers les communes soit réali­ 

sable et ait un sens, il faut que celles-ci soient grandes, 
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financieel sterk genoeg zijn om de nieuwe opdrachten aan 
te kunnen. 

Ook in ons land is het belanq van de samcnvccqinqcn 
voor het herstel van een waarachtige decentralisatie naar 
de gemeenten toe, met inbegrip het herstel van de gemeen­ 
telijke autonomie, niet aan de aandacht ontsnapt. Het ver­ 
der bestaan van talloze mini-gemeenten zou mede een be­ 
letsel zijn voor het herstel van de qerneentelijke autonomie 
in de grotere gemeenten en tevens voor een waarachtige 
decentralisatiepolitiek naar de grotere gemeenten toe. 

In het reeds vermeld verslag over 1969 van de « Vere­ 
niging van Belgische Steden en Gemeenten » lezen wij de 
volgende merkwaardige vaststelling (p, 112) : 

« Langer talmen met deze noodzakelijke hervorming zou 
evenwel uiterst nadelig zijn voor de gemeentelijke sector 
in zijn geheel. Ook de grote gemeenten zullen uiteinde­ 
lijk te lijden krijgen door uitstel van een saruenvoeqin qs­ 
politiek. Om reden dat een aantal gemeenten niet meer in 
staat zijn hun opdracht op efficiënte wijze te behartigen. 
wordt immers het gemeentelijk bevoegdheidsgebied - ook 
dit van de grote gemeenten - steeds maar afgetakeld. 
Daarom ook moet gans deze samenvoegingsactie in de 
eerste plaats gesteund worden door de gemeenten zelf. » 

Korte voorgeschiedenis van de fusie-politiek in ons land. 

Het debat over de hergroepering en de samenvoeging 
van de gemeenten werd o.i. in ons land definitief ingezet 
met het rapport van de Koninklijke Commissaris Baron 
Holvoet in 1937. 
Sindsdien is er heel wat literatuur gepubliceerd, niet 

alleen over het probleem van de grote agglomeraties, maar 
ook over de verlammende versnippering van het plaatse­ 
lijk gezag. Velen hebben gemeend dit te kunnen ver­ 
helpen door te pleiten voor in tercornmunalisatie en, meer 
recent, voor federaties. Het komt ons echter voor dat de 
federatie nooit een valabel alternatief kan zijn voor de fusie. 
zeker niet waar het gaat om kleine gemeenten. Integen­ 
deel. de fusie is o.i. een voorafgaandelijke voorwaarde om 
ooit tot een zinvolle federatie te komen. 

In het « Tijdschrift voor Bestuurswetenschappen » van 
juli 1949. schred Prof. Vranckx : « De evolutie van de 
politieke structuur der gemeentelijke instellingen stond te 
eng met de ontwikkeling van de economische toestanden ... 
In feite is het het kader van het economisch leven. » 

En in zijn Handbcek voor administratief recht. schrijft 
Prof. Mast : 

« De op afzondering gegronde belangengemeenschappen 
zijn gevoelig verzwakt, zoniet verdwenen. ln vele gevallen 
heeft het oude locaal kader geen reden van bestaan meer 
en is het zelfs tot een factor van achteruitgang geworden 
wanneer het uit kracht van gewoonte of uit gemakzucht 
in stand is gehouden. De gemeente onderscheidt zich van 
een naburige groep door een zekere individualiteit en een 
specifiek karakter waardoor de toekenning van een eigen 
bevoegdheid verantwoord is. Wanneer het begrip nabuur- 

[.'C11,1IL·cs et suffis;1,·,rnc:1\ f,:rtc:; pour pouvoir foire f.:·.T 
;111x tf1ches nouvc lle s. 

. ... 
Dans notre pays également. on s'est rendu compte de 

lïrnportance des fusions pour le rétablissement d'une véri­ 
table décentralisation vers les communes et de I'autononue 
communale. Le maintien de nornhruuses petites communes 
constituerait également un obstacle non seulement au rèta­ 
blissernenr de l'autonomie communale dans les communes 
plus importantes, mais èqale ment à la réalisation d'une 
politique réelle de décentralisation vers ces dernières. 

Dans le rapport de 1969 de l'Union des Villes et commu­ 
nes belges, nous trouvons encore la constatation remar­ 
quable suivante (p. 111-112) 

« Si l'on tarde encore plus longtemps d'instaurer cette 
réforme indispensable, ce pourrait être particulièrement né­ 
faste pour le secteur communal dans son ensemble. Même 
les communes plus importantes auront à souffrir finalement 
si la politique de fusion était encore ajournée. Sous prétexte 
qu'un nombre de plus en plus important de communes ne 
sont plus en mesure de mener à bien leurs missions, de 
façon efficiente, le domaine des compétences communales 
- même celui des communes plus importantes - est de 
plus en plus réduit. Pour cette raison aussi, toute cette 
action en vue de fusionner les communes doit être, en pre­ 
mier lieu, soutenue par les communes mêmes. » 

Brève historique de la politique de fusion dans notre pays. 

Dans notre pays. le débat sur le regroupement et la fu­ 
sion des communes a été amorcé définitivement. à notre 
avis, dans le rapport du Commissaire royal, le Baron Hol- 
voet. en 1937. · 
Depuis lors, une littérature abondante a été publiée, non 

seulement sur le problème des grandes agglomérations. 
mais également sur le morcellement paralysant de l'auto­ 
rité locale. Beaucoup d'auteurs ont cru pouvoir y remédier 
en plaidant en faveur de l'intercommunalisation et, plus 
récemment, en faveur des fédérations. Toutefois, nous esti­ 
mons que la fédération ne peut jamais constituer une alter­ 
native valable à la fusion et certainement pas lorsqu'il 
s'agit de petites communes. Bien au contraire, à notre avis. 
la fusion constitue la condition préalable à une fédération 
ultérieure valable. 
Dans le « Tijdschrift voor Bestuurswetenschappen » du 

mois de juillet 1919. le professeur Vranckx a écrit:« L'évo­ 
lution de la structure politique des institutions communales 
est en rapport étroit avec le développement des situations 
économiques ... En fait, dans le cadre de la vie économi­ 
que ». 

Dans son traité de droit administratif, le professeur Mast 
a écrit : 

Les communautés d'intérêts basées sur l'isolement se 
sont fortement affaiblies ou ont disparu. Dans de nombreux 
cas, l'ancien cadre local n'a plus de raison d'être et si 
on le maintien par la force de l'habitude ou par indo­ 
lence, il peut constituer un facteur de recul. La commune 
se distingue d'un groupe voisin par une certaine individua­ 
lité et par un caractère spécifique justifiant l'octroi d'attri­ 
butions propres. Toutefois, lorsque la communauté d'inté­ 
rêts englobe des groupes plus importants, l'ancien cadre 
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schap door de techniek ruimer 9Jat worden, of de belan­ 
gengemeenschap u itqe st rcktcr ~Jroepcn gai1t omvatten, ver­ 
liest het oude plaatselijke kader dit specifiek karakter. .. 
Autonomie voor de ph,1t:;clij!:e c ol lccuvuciten is niet min­ 
der dan ooit gewenst. maar die collectiviteiten behoren te 
worden verruimd en hau r structuren aan de eisen van de 
tijd aanqepnst, » 

De literaire fase va n het fusieprobleem wordt echter af­ 
gesloten op 18 november 1959 met het advies van de Cen­ 
trale Rand voor het Bedrij[sleven. ln dit advies wordt de 
surnen voeging nes te Id als een absolute vereiste voor de 
doelmatige inrichting van de gemeenten. 

Sindsdien wordt de noodz akehjk heid van deze structuur­ 
hervorming steeds minder betwist. 

Met de artikelen 91 tot 95 van de wet van 14 februari 
1961 houdende economische expansie, sociale vooruitgang 
en financieel herstel, zijn wij eindelijk binnengetreden in de 
periode van de realisaties. 

En naar mate de fusies werden doorgevoerd, konden wij 
getuige zijn van een gunstige mentale reconversie bij de 
publieke opinie. Elkeen kan thans vaststellen dat de weer­ 
standen die bij de eerste praktische toepassing in 1964 wer­ 
den opgeroepen, heel wat gemilderd zijn. Meer nog dat de 
spontane Iusieonnvraqen zelfs met de daa toenemen. Ook 
bij die Fusies welke op initiatief van de Regering tot stand 
komen, zijn de positieve adviezen van de er bij betrokken 
gemeeaten meer en meer legio. Het is terzake ook meer dan 
betekenisvol dat wij in het reeds meermalen geciteerd ver­ 
slag over 1969 van de Vereniging van Belgische Steden en 
Gemeenten de volgende tekst kunnen aantreffen : ( p. 104) 
,< de vurige hoop dat in een nabije toekomst en waar dit 
mogelijk is nog vóór de eerstvolgende gemeenteraadsver­ 
kiezingen van 1970, een groot aantal samenvoegingen zul­ 
len ½tmnen doorgevoerd worden, .. , ». 

Het voorliggend ontwerp doet deze hoop in vervulling 
gaan. 

* * * 

Algemene bespreking, 

Al de koninklijke besluiten, met inbegrip van het daar­ 
bijhorend « verslag aan de Koning » werden ter beschik­ 
king gesteld van de Commissieleden. 
De algemene bespreking werd door de Minister van Bin­ 

neniandse Zaken ingeleid met een nadere toelichting die 
wij hier best laten volgen : 

Dit wetsontwerp geeft een vaste vorm aan de verbintenis 
die de Regering in haar beleidsverklaring van 25 juni 1968 
annging om de samenvoeging van gemeenten aan de hand 
van objectieve criteria op een ruime schaal voort te zetten. 

Naast de Grondwet, die het recht om de grenzen van de 
gemeenten te wijzigen, aan de wetgever toekent, naast 
artikel 83 van de provinciale wet, dat de voorstellen tot 
wijziging aan het advies van de provincieraad onderge­ 
schikt maakt, naast de artikelen 151 en 152 van de gemeen­ 
tewet, waarin de maatregelen zijn vastgelegd die moeten 
worden getroffen nadat de grenzen van de gemeenten zijn 
gewijzigd m.b.t. de vorming van de nieuwe gemeenteraden 
zowel als tot de verdeling van de goederen, de schulden en 

local perd ce car,1cfrre spécifique ... Ce n'est pas que l'auto­ 
nomie des collectivités locales soit moins souhaitable qu'au­ 
paravant. mais il faut élar~1ir ces collectie it ès et adapter 
leurs structures aux e x îq e.rr cs de l'époque. ,, 

Toutefois, la phase littéraire du problème de la fusion 
s'est terminé le 18 mai 1959 par l'avis du Conseil central de 
l'économie. Cet avis pose la fusion comme une condition 
absolue de l'organisation rutionnelle des communes. 

Depuis, on a constaté de moins en moins la nécessité de 
cette réforme de structure. 

Les articles 91 à 95 de la loi du 14 février 1961 d'ex­ 
pansion économique, de progrès social et de redressement 
financier, ouvrent enfin la voie aux réalisations. 

Et au fur et à mesure que les fusions se sont réalisées, 
nous avons assisté à une reconversion favorable de l'opi­ 
nion publique. Tout le monde peut con stater qu'actuellement 
les oppositions suscitées par Ja. première application pratique 
en 1964 se> sont fortement atténuées. Mieux encore, les 
demandes de fusion spontanées augmentent sans cesse. 
Même en ce qui concerne les fusions réalisêes à l'initiative 
du Gouvernement, les avis positifs des communes concer­ 
nées sont de plus en plus nombreux. A cet éqard, il est 
très significatif que nous trouvons le texte suivant dans le 
rapport de 1969 de l'Union des villes et communes belges. 
cité déjà à plusieurs reprises ( p. 104) : « le ferme espoir de 
voir se réaliser un grand nombre de fusions dans un proche 
avenir, là où c'est possible et avant les prochaines élections 
communales de 1970 ». 

Le présent projet permet la réalisation de cet espoir . 

•. * •. 

Discussion générale. 

Tous les arrêtés royaux, y compris le « rapport au Roi » 
qui les accompagne, ont été mis à la disposition des mem­ 
bres de la Commission. La discussion générale a été intro­ 
duite par un commentaire du Ministre de l'Intérieur que 
nous estimons utile de reproduire ci-après : 

Ce projet de loi concrétise l'engagement pris par Ie Gou­ 
vernement dans sa déclaration d'investiture du 25 juin 1968 
de poursuivre la fusion très large des communes sur base 
de critères objectifs. 

En dehors de la Constitution qui réserve au législateur 
le pouvoir de modifier les limites des communes, de l'article 
83 de la loi provinciale qui soumet les projets de modifica­ 
tion â I' avis du conseil provincial. des articles 151 et 152 de 
la loi communale qui déterminent les mesures à prendre à 
la suite des modifications apportées aux limites des commu­ 
nes en ce qui concerne, cl' une part, la formation des nou­ 
veaux conseils communaux, et, d'autre part, le partage des 
biens, dettes et archives, il n'existait antérieurement à la loi 
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het archief. werd voor de wet van 14 februari 1961 door 
geen enkele wetsbepaling een procedure voor de wijziging 
van de gebiedsgrenzen der gemeenten voorgeschreven. 

ln de praktijk waren het gewoonlijk de betrokken ge­ 
meenteraden, of één darvan, die na beraadslagingen in be­ 
hoorlijke vorm. een verzoek tot gebiedswijziging deden. 

Na onderzoek legde de provinciegouverneur het dossier 
voor advies aan de provincieraad voor. 

Aan de hand van het aldus samengestelde dossier ging 
de Minister van Binnenlandse Zaken na of de procedure 
moest worden voortgezet. en in voorkomende gevallen 
diende hij een wetsontwerp in. 

De uiteindelijke beslissing werd dan overeenkomstig arti­ 
kel 3 van de Grondwet door het Parlement getroffen. waar­ 
bij voor elk geval een aparte wet werd uitgevaardigd. 

Vervolgens moesten nog de artikelen 151 en 152 van de 
gemeentewet worden toegepast voor de vorming van de 
nieuwe gemeenteraden en de verdeling van de goederen. 

Dat was de wettelijke weg die traditioneel werd gevolgd 
en die trouwens alleen toepasselijk blijft voor de gemeen­ 
ten van de agglomeraties Brussel, Antwerpen, Luik, Gent 
en Charleroi. 

Ten einde de Regering de mogelijkheid te bieden op het 
vlak van de gemeenten de administratieve kaart van het 
land opnieuw uit te werken, werd bij de wet van 14 februari 
1961 voor een beperkte duur, die op 31 december 1970 
verstrijkt een versnelde werkwijze ingevoerd. die afwijkt 
van de hierboven geschetste weg, die traditioneel werd ge­ 
volgd voor wijzigingen van de gemeentegrenzen. 

Artikel 91 van die wet verleende tot 31 december 1970 
aan de Koning een algemene machtiging om, bij in Minister­ 
raad overlegde koninklijke besluiten. gemeenten samen te 
voegen of hun grenzen te wijzigen, voor zover die gemeen­ 
ten aan elkaar grenzen, geen deel uitmaken van de agglo­ 
meraties Brussel. Antwerpen. Luik. Gent en Charleroi, 
en overwegingen van geografische, financiële, economische, 
sociale of culturele aard zulks vergen. 

Ter nakoming van de Grondwetsbepalingen werd 
in artikel 91 van de wet van 11 februari 1961 bepaald dat 
deze door de Koning genomen besluiten aan de Wetge­ 
vende Kamers ter bekrachtiging moesten worden voorge­ 
legd en eerst in werking traden nadat zij kracht van wet 
hadden verkregen. 

In plaats van aan de Kamers evenveel volledige wets­ 
ontwerpen voor artikelsgewijze besprekin q voor te leggen 
als er wijzigingen moeten gebeuren, is de Regering bij arti­ 
kel 91 van de Wet van 14 februari 1 961 gemachtigd aan 
het Parlement een wetsontwerp voor te leggen waarin een 
aantal koninklijke besluiten houdende samenvoeging van 
gemeenten en andere grenswijzigingen worden opgesomd. 

Artikel 92 van deze wet heeft betrekking op het onder­ 
zoek van de dossiers. Het bepaalt dat de belanghebbende 
gemeenteraden moeten worden geraadpleegd. ln zover het 
bepaalt dat, vóór iedere wijziging van de gemeentegrenzen, 
het advies van de bestendige deputatie (die praktisch be­ 
stendig zetelt) in plaats van dat van de provinciale raad 
moet worden ingewonnen, wijkt het af van artikel 83 van 
de provinciale wet. Om elke nutteloze vertraging te ver­ 
mijden, legt artikel 92 aan die instanties een termijn op 
van 3 maanden om advies uit te brengen en het bepaalt dat, 
bij ontstentenis van advies, na afloop van die termijn, het 
wordt qeacht gunstig te zijn. 

Artikel 93 van de wet van 14 februari 1961, waarbij 
de « secties » worden opgeheven, heeft betrekking op een 

du 14 février 1961 aucun texte léqal organisant une procé­ 
dure déterminée en matière de modification des limites ter­ 
ritoriales des communes. 

Dans la pratique, c'étaient généralement les conseils 
communaux intéressées ou l'un d'entre eux qui. après des 
délibérations en due forme, sollicitaient une modification 
territoria le. 

Après enquête prèalab!e. le gouverneur de la province 
soumettait le dossier à l'avis du conseil provincial. 

Sur base du dossier ainsi constitué, le Ministre de l'Inté­ 
rieur appréciait s'il y avilit lieu de poursuivre la procédure. 
auquel cas il déposait un projet de loi. 

Conformément à l'article 3 de la Constitution la décision 
définitive était prise par le Parlement, une loi particulière 
intervenant dans chaque cas. 

Ensuite, il restait à appliquer les articles 151 à 152 de 
la loi communale en ce qui concerne la formation des nou­ 
veaux conseils communaux et le partage des biens. 
Telle était la procédure législative traditionnellement sui­ 

vie et qui reste d'ailleurs seule applicable aux communes 
constituant les agglomérations de Bruxelles, Anvers, Liège, 
Gand et Charleroi. 

Dans le but de permettre au Gouvernement de retracer, 
au niveau des communes la carte administrative du pays. 
la loi du 14 février 1961 a instauré. pour un temps limitê. 
qui vient à échéance le 31 décembre 1970. une procédure 
accélérée qui déroge à la procédure législative, laquelle, 
ainsi qu'il est exposé -ci-avant, était traditionnellement sui­ 
vie en matière de modifications territoriales des communes. 

L'article 91 de la loi du 14 février 1961 a donné au Roi. 
jusqu'au 31 décembre 1970. une autorisation de caractère 
général de fusionner des communes ou d'en modifier les li­ 
mites par arrêtés délibérés en Conseil des Ministres,• pour 
autant que ces communes soient limitrophes, qu'elles ne 
fassent pas partie des agglomérations bruxelloise, anver­ 
soise, liégeoise, gantoise et carolorégienne et que des consi­ 
dérations d'ordre géographique. financier, économique, so­ 
cial ou culturel requièrent ces fusions ou modifications. 

Pour respecter les dispositions constitutionnelles. l'arti­ 
cle 91 de la loi du 14 février 1961 ajoute que ces arrêtés 
pris par le Roi sont soumis à la ratification des Chambres 
législatives et ne peuvent entrer en vigueur qu'après avoir 
acquis force de loi. 

Au lieu de soumettre à la discussion des Chambres, arti­ 
cle par article, autant de projets de lois complets qu'il y 
aurait de modifications à réaliser, le Gouvernement est auto­ 
risé par l'article 91 de la loi du 14 février 1961 à soumettre 
au Parlement un projet de loi qui énumère une série d 'arrê­ 
tés royaux portant fusion de communes et autres modifica­ 
tions de limites. 

L'article 92 de cette loi concerne l'instruction des dossiers. 
Il impose de consulter les conseils communaux intéressés. 
Il déroge à l'article 83 de la loi provinciale en prévoyant 
l'avis de Ia députation permanente ( qui siège pratiquement 
en permanence) au lieu de celui du conseil provincial. préa­ 
lablement à toute modification territoriale des communes. 
Afin d'éviter tout retard inutile, l'article 92 impartit à 
ces autorités un délai de trois mois pour émettre leur avis 
et prévoit que le défaut d'avis à l'expiration de ce délai 
vaut avis favorable. 

L'article 93 de la loi du 14 février 1961, qui supprime 
les sections, concerne une question d'organisation interne 
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vraagstuk van interne organisatie van de gemeenten dat 
maar weinig verband houdt met het vraagstuk van de her­ 
tekening van de kaart van de Belgische gemeenten. 
De Minister legt vooral de nadruk op artikel 94 van de 

wet van 14 februari 1961. Op dat artikel wordt het meest 
beroep gedaan; nochtans is dat artikel het minst bekend. 

Krachtens § l van artikel 94 wordt gedurende 5 jaar, aan 
elke gemeente die ontstaan is uit een samenvoeging. een 
verhoging van 10 <; op haar normaal aandeel in het B­ 
fonds van het Fonds der Gemeenten toegekend. Deze aan­ 
vulling van de inkomsten, die van rechtswege verschul­ 
digd is bij iedere samenvoeging - met uitsluiting van de 
aanhechtingen en van de grenswijzigingen draagt ertoe bij 
dat de nieuwe gemeenten van wal kunnen steken en het 
hoofd bieden aan sommige uitgaven die tijdelijk groter wor­ 
den ingevolge de samenvoeging, doch normaal mettertijd 
moeten verminderen. 

Paragraaf 2 van artikel 94 bepaalt dat - zij het slechts 
wanneer dit nodig is - bovendien een buitengewoon hulp­ 
geld kan worden toegekend aan elke gemeente die ten ge­ 
volge van een samenvoeging is tot stand gekomen. Deze bij­ 
zondere hulp moet dienen om het nadelig saldo van de 
nieuwe gemeente geheel of gedeeltelijk aan te zuiveren, 
zulks ten einde te vermijden dat de samenvoeging voor een 
deel van de bevolking een plotselinge toeneming van de 
lasten zou meebrengen. 

Slechts de nieuwe gemeenten die uit een samenvoeging 
zijn ontstaan, genieten die financiële voordelen. 

De Minister legt de nadruk op het feit dat dit alles 
is wat hij met de huidige wet kan doen, want met de 
krachtens artikel 95 van de eenheidswet aan de Koning 
verleende machtiging om voor ieder geval de wijze van 
uitvoering van de samenvoegingen en van de gcbiedsaan~ 
passingen te bepalen, zijn ook alle middelen opgebruikt, 
waarin de wetgever van 1961 heeft voorzien om die 
nieuwe administratieve indeling van het land binnen een 
termijn van 10 jaar, die op het einde van dit jaar ver­ 
strijkt, tot stand te brengen. De ervaring heeft de Minister 
in staat gesteld te oordelen hoe beperkt die middelen zijn 
en hoc ontoereikend voor de taak waaraan hij desondanks 
heeft willen meewerken. 
Deze taak. waarvan de noodzakelijkheid thans door 

niemand meer word betwist, zal moeten worden voort­ 
gezet. 
Maar zo men die onverpoosd met enige kans op wel­ 

slaqen wil voortzetten, moet de wetgever blijk geven van 
verbeeldingskracht, durf en vastberadenheid op het stuk 
van procedure zowel als op dat van de omschrijving van 
de verrichtingen met inachtneming van de financiële weer­ 
slag en op dat van de oplossing die moet worden gegeven 
aan de delicate personeelsproblemen. Maar hij zal vooral 
de middelen, die hij in 1961 zo krap had toebedeeld, aan­ 
zienlijk moeten verruimen. 

Ziedaar de eerste lessen die men kan halen uit de er­ 
varing welke de Minister de jongste twee jaren heeft opge­ 
daan en waarvoor nu een balans opgemaakt moet worden. 

* * * 

Dit ontwerp strekt ertoe een derde reeks koninklijke 
besluiten. die genomen werden in uitvoering van de zoëven 
aanqehaalde bepalingen. te bekrachtigen. 
Het gaat hier om een « derde reeks ». omdat op de voor­ 

avond van de jongste gemcenteraadsverkiezin(len een eerste 
en een tweede reeks bekrachtigd werden bij de wetten van 
2 en 6 juli 1964. 
De samenvoegingen hebben, naast vijf grenswijzigingen 

in 1964 geleid tot de hergroepering van 110 gemeenten 
in 37 nieuwe gemeenten, zodat aldus het aantal gemeenten 

des communes qui n'a qu'un lointain rapport avec la refonte 
de la carte communale du pays. 

Le Ministre insiste surtout sur J' article 94 de la loi du 
14 février 1961. S'il est Ic plus sollicité, i] est aussi le plus 
mal connu. 

En vertu de l'article 94. § l "', une augmentation de 10 % 
est accordée pendant cinq ans à toute nouvelle commune 
née d'une fusion sur sa quote-part normale dans le Fonds B 
du Fonds des communes. Ce complément de recettes qui 
est de droit dans tous les cas de fusion, à l'exclusion des 
annexions et des rectifications de limites, contribue à aider 
la nouvelle commune à prendre son essor et à faire face à 
certaines dépenses. momentanément accrues à la suite de 
la fusion, mais qui sont appelées à diminuer avec le temps. 

Quant au § 2 de l'article 94, il prévoit qu'en cas de 
nécessité seulement, il peut en outre être alloué une aide 
exceptionnelle à toute commune née cl 'une fusion. Cette 
aide speciale est destinée à la résorption de tout ou partie 
du passif de la nouvelle commune, afin d'éviter que la fusion 
ne se traduise pour une partie de la population par un 
brusque accroissement des charqes. 

Seules les nouvelles communes nées d'une fusion de com­ 
munes bénéficient de ces avantages financiers. 
Le Ministre insiste sur le fait que c'est absolument tout ce 

que dans son état actuel la loi lui permet de faire, car 
quand on aura rappelé qu'au terme de l'article 95 de la loi 
unique. le Roi est habilité à fixer dans chaque cas les moda­ 
lités d'exécution des fusions et des adaptations territoriales, 
on aura terminé l'inventaire des moyens que le législateur 
de 1961 avait prévu pour réaliser ce nouveau découpage 
administratif du pays en un délai de 10 ans, délai qui arrive 
à échéance à la fin de cette année. A. l'expérience le Minis­ 
tre a pu juger combien ces moyens étaient limités et dispro­ 
portionnés au regard de l'œuvre à laquelle il a, malgré cela, 
essayé d'apporter sa contribution. 

Il faudra maintenant poursuivre cette œuvre, cette né­ 
cessité n • étant maintenant plus contestée. 

Mais, s'il veut qu'elle puisse être inlassablement pour­ 
suivie avec quelque chance de la mener à son terme. 
le législateur devra faire œuvre d'imagination, de hardiesse 
et de détermination, que ce soit au point de vue de la 
procédure. de la qualification des opérations eu égard aux 
implications financières ou de la solution à donner aux dëh­ 
cats problèmes du personnel. Mais, surtout, il devra élargir 
de maniére substantielle les moyens qu'en 1961 il avait si 
chichement comptés. 

Tels sont les premiers enseignements à tirer de l'expé­ 
rience que ces deux dernières années le Ministre vient de 
mener et dont le moment est venu de présenter le bilan. 

* * •. 

Le présent projet tend à la ratification d'une troisième 
série d'arrêtés royaux pris en exécution des dispositions qui 
viennent d'être rappelées. 

Il s'agit en effet d'« une troisième série » parce qu'à la 
veille des dernières élections communales une première et 
deuxiéme série ont été ratifiées par les lois des 2 et 6 juil­ 
let 1964. 
Outre cinq modifications de limites. les fusions de 

1961 ont abouti à regrouper 110 communes au sein de 
37 nouvelles entités et à ramener du même coup de 2 663 
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meteen van 2 663 tot 2 590 werd teruggebracht. Het totaal 
aantal gemeenten van het Rijk werd aldus met 73 vermin­ 
derd (en teruggebracht van 2 663 tot 2 590). Sindsdien 
daalde het tot 2 585 na enkele samenvoegingen volgens de 
gewone wetgevende procedure. 

Het onderhavige wetsontwerp bekrachtigt 85 koninklijke 
besluiten. waarvan er 6 betrekking hebben op grenswijzi­ 
gingen en 79 op de samenvoeging van gemeenten. 

De samenvoegingen hebben hetre kkinq op 26 gemeenten 
in het Waalse landsgedeelte en op 211 Vlaamse gemeen­ 
ten, d.i. op 237 gemeenten, waarvan het aantal tot 79 zal 
worden verminderd, wat betekent dat het aantal Belgische 
gemeenten met 158 zal afnemen ( 17 in Wallonië, 141 in 
Vlaanderen). Van die 158 gemeenten tellen er 128 (19 in 
Wallonië en 109 in Vlaanderen) minder dan 1 000 in­ 
woners. 

Maar sedert dit ontwerp werd in qedien d zijn verschei­ 
dene procedures verstreken of staan op het punt te vers ccij­ 
ken. De Minister deelt mede dat hij dezelfde dag nog een 
amendement indient waarbij 12 koninklijke besluiten wor­ 
den bekrachtigd. Dit amendement heeft betrekking op 29 
gemeenten die tot 10 (8 Vlaamse en 2 Waalse) terugge­ 
bracht worden. Dit is dus een nieuwe vermindering met 
19 eenheden. 

Enkele besluiten, waarbij 28 gemeenten tot 5 nieuwe ge­ 
meenten worden samenvoegd, liggen eveneens klaar. De 
Minister zou zijn ontwerp willen aanvullen door het een 
laatste maal te amenderen op een volgende vergadering van 
de Commissie of in openbare vergadering. Indien alle 
samenvoegingen worden bekrachtigd. zal het totaal aantal 
van de Belgische gemeenten met ongeveer 200, dit is onge­ 
veer 1/10• verminderd zijn. 

De Minister is ongetwijfeld tot de uiterste grens gegaan 
van wat mogelijk is. Hij heeft dit gedaan om zoveel mogelijk 
rekening te houden met de initiatieven die in de gemeenten 
werden genomen. Deze zijn misschien soms wat laat tot een 
besluit gekomen. Maar de Minister zou in zijn plicht tekort 
schieten indien hij, aan de vooravond van de gemeente­ 
raadsverkiezingen geen gevolg had gegeven aan de moei­ 
lijke beslissingen die zij hebben genomen. 

De Minister wijst er trouwens op dat deze handelwijze 
de nietigheid van de genomen beslissing zou meebrengen. 
Zijn voorganger. de heer Gilson, stond tegenover dezelfde 
toestand. Zijn wetsontwerp van 19 juni 1964 ( tweede 
reeks) bekrachtigt talrijke besluiten van 18 juni. 
Hij bezorgt in ieder geval aan de leden van de Commissie 

de teksten van de besluiten die volgens een zelfde 
patroon zijn uitgewerkt. Er werden schikkingen getroffen 
opdat die besluiten alle zo spoedig mogelijk in het Staats­ 
blad zouden kunnen verschijnen. Ze zullen in ieder geval 
verschijnen vóór de bespreking van de bekra-.:htigingswet 
in de openbare vergadering van de Kamer. 
Hoewel hij het wenselijk acht dat de besluiten waarvan 

de bekrachtiging aan het Parlement wordt gevraagd. eerst 
bekendgemaakt worden, is die bekendmaking niet onont­ 
beerlijk. 
Er is geen wetsbepaling die dit voorschrijft. 
Alleen in de bekendmaking van de samenvoegingsbeslui­ 

ten is voorzien om deze voor de inwoners verbindend te 
maken ( artikel 6 van de wet van 31 mei 1961). Artikel 
91 van de wet van 14 februari J 961 daarentegen bepaalt 
dat zij in werking treden nadat zij kracht van wet hebben 
verkregen ( door de bekrachtiging). 
Waar het vooral op aan komt is dat de wetgever op de 

hoogte wordt gesteld van de reacties waartoe de daden 
van de uitvoerende macht aanleiding geven en dat hij met 
kennis van zaken kan beslissen. In dit verband garanderen 
de talrijke beraadslagingen op gemeentelijk, provinciaal 

à 2 590 le nombre des communes. Le nombre t otul des 
communes du Royaume a été ainsi réduit de 7 J unités et 
ramené de 2 663 à 2 590. l l 11 depuis lors été réduit ù 
2 585 à la faveur de quelques Iusions r~•ölis(:cs selon 
la procédure ll-Hishttivc ordinaire. 

Dans son état actuel le present projet de loi prévoit 
la ratification de 85 arrêtes royaux dont 6 concernent des 
modifications de limites et 79 des fusions de communes. 

Les fusions concernent 26 communes dans la partie wal­ 
lonne du puys e\ 21 I coimnuncs flamandes, soit 237 com­ 
munes. dont k nombre sera rèduit à 79, ce qui siqnif ie une 
diminution de 158 unités du nombre des communes belges 
(17 en Wallonie. 141 en Flandre). De ces 158 communes. 
128 ( 19 en Wallonie. !09 en Flandre) comptent moins 
de 1 000 habitants. 

Muis depuis le dépôt du projet. plusieurs procédures ont 
abouti ou sont sur le point d'aboutir. Le Ministre signale 
qu'il dépose le jour même un amendement prévoyant la 
ratification de 12 arrêtés royaux. Cet amender.rent concerne 
29 communes, dont le nombre est ramené à 10 (8 Ilamandes 
et 2 francophones), soit une nouvelle diminution de 19 uni­ 
tés. 

Quelques arrêtés fusionnant 28 communes en 5 nouvelles 
entités sont prêts. Le Ministre souhaiterait compléter le 
projet en l'amendant une dernière fois soit au cours d'une 
prochaine séance de la Commission. soit en séance publique. 
Si toutes les fusions sont ratifiées. le nombre total des 
communes de Belgique aura été réduit de ± 200, soit de 
près d'un dixième. 

Sans doute. le Ministre est-il allé jusqu'à l'extrême limite 
des possibilités. S'il l'a fait, c'est dans le but de tenir compte 
au maximum des inltiatives qui ont été prises dans les 
communes, Celles-ci se sont peut-être parfois décidées un 
peu tard. Mais, le Ministre manquerait à ses devoirs en ne 
donnant pas suite aux décisions difficiles qu'elles ont prises. 
à la veille des élections communales. 

Le Ministre fait d'ailleurs remarquer que cette façon de 
procéder constitue un vice rédhibitoire. Son prédècesseur. 
M. Gilson, a été mis devant la même situation. Son projet 
de loi du 19 juin 1964 (2" série) ratifie de nombreux arrêtés 
du 18 juin. 
De toute manière, le Ministre a déposé entre les mains 

des commissaires les textes des arrêtés qui sont élaborés 
daprès un même canevas. Les dispositions ont été prises 
pour que ces arrêtés soient tous publiés au Moniteur belge 
dans le plus bref délai. Ils le seront en tout cas avant la 
discussion de la loi de ratification en séance publique de la 
Chambre. 
Si la publication préalable des arrêtés dont la ratification 

est demandée au Parlement est. à son avis souhaitable. 
elle n'est pas indispensable. 

Aucune disposition légale ne l'impose. 
Seule, la publication des arrêtés de fusion a été prévue 

pour donner à ceux-ci un caractère obligatoire pour les 
citoyens (art. 6, loi du 31 mai 1961 ). L'article 91 de la loi 
du 14 février J 961 prévoit au contraire qu'ils n'entreront en 
vigueur qu'après avoir acquis force de loi (par la ratifi­ 
cation). 

L'essentiel est que le législateur soit mis au courant 
des réactions que provoque l'action de l'exécutif et puisse 
trancher en connaissance de cause. A cet égard, les nom­ 
breuses consultations aux niveaux communal. provincial et 
même central. ia publicité donnée aux décisions gouverne- 
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en zelfs centraal vlak. evenals de aan de bcslissinqen van 
de Reycring gcçieven publiciteit. Ll,1t qce n van de <loor de 
Minister gekkende besluiten onopq ernerkt is voorbijgegaan. 
Het Parlement kan dus ten volle zijn taak vervullen. 

• • * 

Een lid meende uit de uiteenzetting van de Munster te 
mogen besluiten, mede vanweqe het feit dat er ook fusies 
aan onze bespreking werden voorgelegd alvorens het ko­ 
ninklijk besluit terzake in het St aatsblnd is verschenen, dat 
een fusie kracht van wet zou kunnen krijgen vóór de publi­ 
catie van het desbetreffend koninklijk besluit in het Staats­ 
blad. 
De:e interpretatie werd door de Minister verworpen. 
Een ander lid meende uit de uiteenzetting van de Minis­ 

ter te mogen afleiden dat al (Ic voorgestelde fusies de 
instemming wegdragen van alle daarbij betrokken gemeen­ 
ten. 
Hierop antwoordde de Minister dat er een vrij alge­ 

mene concensus werd geregistreerd, maar dat in sommige 
gevallen de Regerin9 zelf haar verantwoordelijkheid had 
opgenomen. Hij meende het ter zake nuttig te onderstrepen. 
dat zowel aan de gemeenten als aan de bestendige deputa­ 
tie steeds om een gemotiveerd advies werd gevraagd en dat 
deze cr zich niet konden vanaf maken met een eenvoudig ja 
of neen of een ja, maar... Er werd een met redenen 
omkleed advies gevraagd. 
De wetgever heeft de Koning ermee belast de aange­ 

haalde motieven te onderzoeken. 
Het lid dat deze vraag stelde, stemde er 100 % mee in 

dat fusies konden worden doorgevoerd, daar waar geen 
unanieme instemming kon verworpen worden. 
Een lid wenste de Minister geluk om zijn initiatief; deze 

heeft immers niet geaarzeld een groot aantal fusies in het 
Vlaamse landsgedeelte door te drijven. Hit meende dat na 
deze nieuwe operatie een versnelde mentale reconversie in 
ons land te verwachten is. 

Hij dankte de leden van het kabinet welke een enorm 
materieel werk hebben gepresteerd. Ook aan de politieke 
objectiviteit van deze ambtenaren bracht hij hulde. 
Hij verklaarde dat 400 tot 500 levenskrachtige gemeen­ 

ten heel wat meer zouden kunnen doen voor het algemeen 
belang dan 2 585 machteloze gemeenten. 
De passionele reacties in bepaalde streken zullen weldra 

tot het verleden behoren. Hij haalde het voorbeeld aan van 
een in 1964 doorgevoerde fusie van een stad met de aanpa­ 
lende randgemeenten (3 000 ha en 23 000 inwoners), waar 
toen ook van bepaalde zijde verzet is gekomen. Thans vra­ 
gen alle aanpalende gemeenten van de nieuwe stad om op 
hun heurt binnen de grenzen van die stad opgenomen te 
worden. 
Het argument dat de randgemeenten als buitenwijken 

zouden behandeld worden, is achteraf volkomen waarde­ 
loos gebleken. 
De waarachtige bestuurskracht van de nieuwe stad is zo 

duidelijk. dat de aanpalende gemeenten er niet kunnen aan 
ontsnappen. 

Het is thans voor de eenvoudiqste man duidelijk gewor­ 
den hoe bepaalde pseudo-argumenten werden misbruikt; zij 
kunnen dan ook niemand meer overtuigen. 
Het argument van de « leefbaarheid » is een dubbel-zin­ 

nig en evoluerend begrip. Het moge volstaan de toestand 
van voor 1914 in herinnering te brengen; toen was de 
gemeente nauwelijks iets meer dan een ordehandhavende 
entiteit. 
Na 1945 werd een nieuwe serie taken aan de gemeenten 

toebedeeld. Sinds 1959 werden de locale besturen verder 
betrokken in allerlei beleidssectoren ( economische, cultu­ 
rele, e.a.}, 

mentales donnent au Minist re l'ussurance qu'aucun des 
arrêtés qu'il a contresiqnès n'est passé inaperçu. 

Le Parlement est donc à même d'exercer pleinement sa 
mission. 

• * • 

Un membre a estimé pouvoir conclure de l'exposé du 
Ministre ainsi que du fait que des fusions avaient été 
soumises à la discussion avant que l'arrêté royal y relatif 
n'ait été publié au Moniteur, qu'une fusion pourrait avoir 
force de loi avant même la publication au Moniteur de 
l'arrêté royal y relatif. 

Le Ministre a rejeté cette interprétation. 
Un autre membre a estimé pouvoir déduire de ]' exposé 

du Ministre que tontes les fusions envisagées étaient accueil­ 
lies favorablement par les communes concernées. 

Le Ministre a répondu que, si l'on avait enregistré un 
concensus quasi général. le Gouvernement avait pris lui­ 
même ses responsabilités dans certains cas. Il a estimé utile 
de souligner qu'on avait toujours sollicité l'avis motivé des 
communes ainsi que celui de la députation permanente, et 
que ceux-ci ne pourraient s'en tirer avec un simple oui ou 
non, ou avec un « oui, mais ... ». Ce qui a été demandé. c'est 
un avis motivé. 

Le législateur a chargé le Roi d'examiner les motifs invo­ 
qués. Le membre qui avait posé la question, s'est alors 
déclaré d'accord à 100 % avec la thèse du Gouvernement, 
thèse selon laquelle des fusions peuvent être réalisées même 
au cas où on n'avait pas réussi à obtenir un accord unanime. 

Un membre a félicité le Ministre de son initiative : en 
effet, le Ministre n'a pas hésité à réaliser un grand nombre 
de fusions dans la partie flamande du pays. Le membre 
estime qu'à l'issue de cette nouvelle opération, on peut 
s'attendre. dans notre pays, à une reconversion mentale 
accélérée. 

Il a remercié les membres du cabinet. qui ont accompli un 
travail matériel considérable. Il a également rendu hom­ 
mage à l'objectivité politique de ces fonctionnaires. 

Il a déclaré que 400 à 500 communes viables pourraien t 
œuvrer bien davantage dans l'intérêt général que 2 585 
communes impuissantes. 

Les réactions passionnelles. enregistrées dans certaines 
régions, appartiendront bientôt au passé. Le membre a cité 
J' exemple de la fusion opérée en 1964 entre une ville et les 
communes de sa périphérie (3 000 ha et 23 000 habitants). 
fusion qui s'était également heurtée à une vive opposition. 
Actuellement, toutes les communes limitrophes de la ville 
nouvelle demandent à leur tour d'être incorporées dans les 
limites de celle-ci. 
L'argument selon lequel les communes périphériques 

seraient traitées. en faubourgs extérieurs s'est révélé dénué 
de tout fondement. 
La véritable puissance administrative de la ville nouvelle 

est telle que les communes limitrophes ne peuvent y échap­ 
per. 

A présent, l'homme de la rue s'est rendu compte qu'on 
a abusé de certains pseudo-arguments, qui ne peuvent dès 
lors plus convaincre personne. 
L'argument de la « viabilité » est un argument ambigu : 

il s'agit d'une notion qui évolue. Il suffit de rappeler la 
situation d'avant 1914. à cette époque, la commune était 
à peine plus qu'un ensemble assurant le maintien de l'ordre. 

Après 1945, un certain nomhre de tâches nouvelles ont 
été imparties aux communes. Depuis 1959. les administra­ 
tions locales n'ont cessé d'être impliquées dans de nombreux 
nouveaux secteurs d'activités : économiques, culturels. etc. 
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De gemeenten moeten voldoende groot, bevolkt en sterk 
zijn om deze eigentijdse taak aan te kunnen, 

Het zou daarom nuttig zijn het gehele debat over de fusie 
te hernemen in functie van hun eigentijdse taak. 

Hierbij stelde dit lid ook de volgende vragen : 

1. De eenheidswet vervalt in 1971; een nieuwe wet 
zal dus moeten volgen. Die wet zal totaal anders moeten 
opqevat worden dan de huidige. 

Benevens de fusies, zullen ook eenvoudige aanhechtingen 
van kleine en grotere gemeenten moeten mogelijk worden, 
zonder dat daaruit de ontbinding van de ganse administratie 
volgt, bv. wanneer de bevolking van de tcegevoegde ge­ 
meente minder dan 1/10 van de hoofdgemeente vertegen­ 
woordigt, 

Fusies die beneden de 5 000 inwoners blijven, kon het lid 
hoogstens prae-Iusies heten. 

Het streefcijfer van 2 500 inwoners achtte hij veel te laag. 
Binnen niet zo lange tijd zal de idee van de gemeente 
van 2 500 inwoners achterhaald zijn, 

In welk perspectief zal de nieuwe wetgeving uitgewerkt 
worden ? Ganse streken moeten ineens kunnen aangepakt 
worden. 

2. Eén van de gevolgen van de fusies is de aangroei 
van de bevolking van de nieuwe gemeenten. Hierdoor ko­ 
men zij in een andere klasse van het B-Fonds terecht. Bij 
de verdeling van de fondsen zal met de nieuw geschapen 
toestand moeten rekening gehouden worden. Zal er een 
paralelle overdracht zijn van de ene klasse van het Fonds 
naar de andere klasse waarin de nieuwe gemeenten terecht 
komen? 

3. Personeel 

a) Een van de weerstandshaarden tegen de fusies ligt 
bij het gemeentelijk personeel dat zich zorgen maakt en 
zich de vraag stelt : waar komen we uiteindelijk terecht? 
(Bv. 5 gemeentesecretarissen; quid met de verworven rech­ 
ten ? hun persoonlijk statuut loopt verder, zegt men; ak­ 
koord, maar ze worden bureelhoofd ... ) 

Idem wat de ontvangers betreft. 
Kan niet voorzien worden dat de overgenomen secretaris 

adjunct-secretaris of adjunct-ontvanger kan worden? 

b) Zeer veel secretarissen cumuleren hun ambt met het 
beroep van verzekeringsagent, enz. 
ln kleinere gemeenten is zulks interessant omdat ze er 

vat hebben op elk individu. 
ln de nieuwe gemeente zou die greep op de bevolking 

kunnen verloren gaan. 
Dat de gemeenten ertoe verplicht worden binnen drie 

maanden een kader en een statuut van het personeel voor 
te leggen, is een enorme vooruitgang. 
De vraag stelt zich dan of de cumulatiemogelijkheid 

van de nieuw te benoemen secretaris moet behouden wor­ 
den. 

Het antwoord is z.i. negatief : de nieuwe secretaris moet 
zich ten volle wijden aan zijn nieuwe taak. 

c) De aandacht moet gevestigd worden op een ander 
belangrijk element. Op het niveau van de ontvangerij ( ge­ 
westelijke ontvangers) zullen een aantal personen werk­ 
loos vallen. 

Les communes doivent être sufisamment grandes, peu­ 
plées et fortes pour pouvoir faire face aux tâches propres 
à notre époque. 

C'est pourquoi il serait utile de reprendre tout le débat sur 
ces fusions en fonctions de ces tâches propres à notre épo­ 
que. 

A ce propos, ce membre a encore posé les questions sui­ 
vantes: 

1. La loi unique cesse d'être applicable en 1971; une 
nouvelle loi devra donc la remplacer. Celle-ci devra être 
élaborée sous un tout autre angle. 

En plus des fusions, le rattachement pur et simple de pe­ 
tites communes à des communes plus importantes devra 
également être rendu possible saris qu'il en résulte un dé­ 
mantèlement de I' administration, par exemple lorsque la 
population de la commune rattachée représente moins 
d' l /1 0 de celle de la commune principale. 

Les fusions. à l'issue desquelles la population est in Ié­ 
rieure à 5 000 habitants, ne sont, selon lui, que des « pré­ 
fusions ». 

Une population de 2 500 habitants constitute, à son avis, 
un objectif beaucoup trop modeste. Dans un avenir assez 
rapproché, la notion d'une commune de 2 500 habitants 
sera dépassée. 

Dans quelle perspective la nouvelle législation sera-t-elle 
élaborée ? Il faudrait pouvoir s'occuper de réqions entières 
en une seule fois. 

2. Une des conséquences des fusions, c'est l'augmenta­ 
tion de la population des communes nouvelles. En consé­ 
quence, celles-ci passent dans une autre catégorie du Fonds 
B. Dans la répartition des fonds, il faudra tenir compte de 
la situation nouvellement créée. Y aura-t-il un transfert 
parallèle d'une catégorie du Fonds à l'autre catégorie dans 
laquelle passent les communes nouvelles ? 

3. Personnel : 

a) Un des foyers de résistance contre les fusions est con­ 
stitué par le personnel communal qui se fait des soucis et 
se demande quel sera son sort en définitive. (A titre d'exem­ 
ple, prenons le cas de 5 secrétaires communaux; qu'advien­ 
dra-t-il des droits acquis? Leur statut personnel est main­ 
tenu, nous le concédons, mais ils deviennent des chefs de 
bureau.) 

La même question se pose pour ce qui est des receveurs. 
N'est-il pas possible de prévoir que le secrétaire commu­ 

nal qui est repris peut devenir secrétaire adjoint ou rece­ 
veur-adjoint. 

b) Bon nombre de secrétaires cumulent leurs fonctions 
avec la profession d'agent d'assurance, etc. 

Dans les petites communes, c'est intéressant parce qu'ils 
ont prise sur chacun. 

Dans les communes nouvelles cette emprise sur la popu­ 
lation pourrait se perdre. 

L'obligation imposée aux communes de présenter dans les 
trois mois un cadre et un statut du personnel constitue un 
progrès considérable. 

Il convient de se demander si la posibillté de cumuler doit 
être maintenue en faveur des nouveaux secrétaires qu'il fau­ 
dra nommer, 

La réponse est négative : le nouveau secrétaire doit se 
consacrer pleinement à sa nouvelle mission. 

c) Il faut attirer l'attention sur un autre élément impor­ 
tant. Au niveau de la recette (receveurs régionaux), un 
certain nombre de personnes perdront leur emploi. 
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Het zou nuttiq zijn hen bij belangrijke fusies, een soort 
verworven recht te laten genieten, met inbegrip van de 
kandidaatstelling in de nieuwe gemeenten. 

. . . 
Een lid afkomstig uit het Waalse landsgedeelte, heeft de 

volgende cijfers genoteerd : 

1. De eerste twee reeksen samenvoegingen van 1964 
brachten 110 gemeenten terug tot 37. d.i. een verminde­ 
ring met 73 eenheden. 

2. Het huidig ontwerp dat betrekking heeft op 158 ge­ 
meenten en waaraan nog enkele koninklijke besluiten zul­ 
len toegevoegd worden. zal het aantal gemeenten met 201 
eenheden doen verminderen. 

Besluit : i.p.v. 2 663 in 1961. zullen er thans nog 2 384 
gemeenten zijn. 

3. Voor het ganse Waalse landsgedeelte zullen er slechts 
19 gemeenten minder lijn. 

De gemeentelijke verbrokkeling blijft er minstens over­ 
dreven. Wat belet er voor Wallonië hetzelfde te doen als 
voor het Vlaamse landsgedeelte ? 

Een lid vond het spijtig dat bepaalde koninklijke beslui­ 
ten nog niet werden gepubliceerd. Hij had graag inzage 
gekregen van de vele adviezen met inbegrip van het stand­ 
punt van de Regering, meer bepaald wat de fusie van 
Brugge betreft. Hij meende dat deze fusie financieel nadelig 
is en dat de grote bijkomende lasten de inschakeling van 
de nieuwe stad in het A-fonds moeten verantwoorden. 
Graag zou hij de resultaten kennen van de bijkomende 
financiële studie over Groot-Brugge. 

Een ander lid wenste te weten of de artikelen 86 en 
volgende. van de bekrachtigingswet vatbaar zijn voor 
amendering. Ingevolge artikel 88 krijgen de nieuwe ge­ 
meenten. voor de duur van twee mandaten, twee gemeen­ 
teraadsleden en een schepen méér. 
Hij wenste ook te weten of zulke maatregel ook niet 

verantwoord is wat het aantal leden van de C. O. O. betreft. 
Een ander lid stelde het probleem van de mogelijke 

wijziging van de voorgestelde naam van de nieuwe ge­ 
meente. .• * .• 

De Minister antwoordde dat in 1964 slechts één enkel 
amendement in de openbare vergadering werd aangenomen, 
Het hield verband met de wijziqinq van een naam : het be­ 
trof de wijziging van Rozendaal in Roosdaal. 

Bij die gelegenheid werd het probleem van het eventueel 
amenderen van het koninklijk besluit zelf grondig onder­ 
zocht .Algemeen was men toen van oordeel dat het Parle­ 
ment de getroffen koninklijke besluiten ofwel bekrachtigt 
ofwel niet bekrachtigt. 

De artikelen 86 en volgende van het onderhavige ont­ 
werp zijn echter wel voor amendermq vatbaar. 
Wat de verhoging van het aantal leden van de C. O. O. 

betreft. verklaarde de Minister dat hij een dergelijke oplos­ 
sing niet zou qeweiqerd hebben, mocht dit probleem niet 
laartüdiq zijn gesteld. 
De C. O. O. vallen echter niet onder de bevoegdheid van 

het departement van Binnenlandse Zaken. wél onder deze 
van het Ministerie van Volksgezondheid. 
Het opgeworpen vraagstuk moet ernstig bestudeerd wor­ 

den bij de voorbereiding van de nieuwe organieke wet op 
de fusies. 

1. De wet van 1961 heeft terzake niets voorzien. 

li serait utile <le les faire bénéficier. lors de fusions 
importantes. d'une sorte de droits acquis, y compris la 
faculté de poser leur candidature dans les communes nou­ 
velles. 

Un membre, originaire de la partie wallonne du pays. a 
cité les chiffres suivants : 

l. les deux premières serres de fusions de 1964 ont 
ramené le nombre de communes de 110 à 37, soit une dimi­ 
nution de 73 unités; 

2. le présent projet. qui porte sur 158 communes, et au­ 
quel s'ajouteront encore quelques arrêtés royaux. réduira 
le nombre de communes de 201 unités. 

Conclusion : au lieu de 2 663 communes en 1961. il y en 
aura à présent 2 384; 

3. pour la partie wallonne du pays. il n'y aura que 
19 communes en moins. 

Le morcellement communal y reste pour le moins excessif. 
Qu'est ce qui empêche d'appliquer les mêmes méthodes en 
Wallonie qu'en pays flamand? 
Un membre a regretté que certains arrêtés royaux n'aient 

pas encore été publiés. Il aurait souhaité prendre connais­ 
sance des nombreux avis, y compris celui du Gouverne­ 
ment, plus spécifiquement au sujet de la fusion de Bruges. 
Il estime que cette fusion est financièrement défavorable 
et que les charges supplémentaires considérables qui en 
résulteront doivent justifier le classement de la nouvelle 
ville dans le Fonds A. Il serait désireux de connaître les 
résultats de l'étude financière complémentaire au sujet du 
Grand-Bruges. 
Un autre membre a demandé si les articles 86 et sui­ 

vants de la loi de ratification sont susceptibles d'être amen­ 
dés. L'article 88 précise que les nouvelles communes rece­ 
vront, pour une durée de deux mandats. deux conseillers 
et un échevin de plus. II a demandé si cette mesure n'est 
pas tout aussi justifiée pour le nombre de membres des 
commissions d'assistance publique. 

Un autre membre encore a demandé si le nom proposé 
pour la commune nouvelle pouvait être modifié. 

.• * .• 

Le Ministre a répondu qu'en 1964, un seul amendement 
avait été adopté en séance publique : il s'agissait de changer 
le nom de Rozendaal en Roosdaal. 

A cette occasion. le problème de la modification éven­ 
tuelle de l'arrêté royal même a été étudié de manière 
approfondie. Il avait été admis unanimement que le Parle­ 
ment doit soit ratifier soit ne pas ratifier les arrêtés royaux 
qui ont été pris. 
Toutefois, les articles 86 et suivants de la présente loi 

peuvent effectivement être amendés. 
En ce qui concerne l'augmentation du nombre de mem­ 

bres des commissions d'assistance publique, le Ministre a 
déclaré qu'il n'aurait pas rejeté cette solution si Ie problème 
n'avait pas été soulevé tardivement. 
Toutefois, les commissions d'assistance publique ne relè­ 

vent pas de la compétence du département de l'Intérieur : 
elles ressortissent au Ministère de la Santé publique. 

Le problème soulevé doit être étudié sérieusement en vue 
de la nouvelle loi organique relative aux fusions. 

1. La loi de 1961 n'a rien prévu en la matière. 
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2. De Minister meende dat de nieuwe wet voor 31 de­ 
cember 1970 zou kunnen klaar komen. Mocht zulks niet 
het geval zijn. dan zou bij evenwel voorstellen de huidige 
wet te verlengen. 

Er zal ongetwijfeld vanaf I januari 1971 een grote leemte 
ontstaan, indien er geen nieuwe wet tot stand komt. Er 
bestaat evenwel nu reeds een voorontwerp dat eerlang 
aan de Regering zal overgelegd worden. 
De nieuwe wetgeving zal verder gaan dan de thans be­ 

staande : men moet er naar streven de fusies meer aan­ 
trekkingskracht te geven, zodat de bevolking ertoe komt de 
politici aan te sporen er spoed achter te zetten. 

3. Wat de overgang betreft van een gefusioneerde ge­ 
meente naar een andere categorie van het B-Fonds, ver­ 
klaarde de Minister dat de verdeling der fondsen zal ge­ 
beuren op basis van de criteria van de wet van 1964, aan­ 
gepast aan de huidige situatie. 

4. Inzake de verworven rechten van het personeel, stelt 
de Minister vast dat deze geëerbiedigd worden. 
Zulks sluit in dat er moet rekening gehouden worden met 
de voordelen die men normaal zou genoten hebben moest 
de loopbaan verder gegaan zijn. 
Het nieuw in uitzicht gesteld syndicaal statuut verplicht 

de Minister overigens tot overleg met de betrokkenen. 

5. Na vooraf te hebben gewezen op de bepaling in fine 
van artikel 86, met betrekking tot het voeren van de ere­ 
titel van het vroeger ambt, wees de Minister erop dat aan 
de personeelsleden van de door een samenvoeging van 
gemeenten tot stand gekomen nieuwe gemeente, tot bij hun 
inruststelling, het genot zal worden verzekerd van de be­ 
zoldigingsregeling, die op hen van toepassing zou geweest 
zijn indien zij met hun graad bij hun vroegere gemeente 
in dienst zouden gebleven zijn. Hij voegde er verder aan 
toe dat de nieuwe entiteiten ruimere loopbaanmogelijkheden 
zullen scheppen, wat een gunstige opslorping in de hand 
werkt. 
Het ambt van adjunct-secretaris is door de wet georga­ 

niseerd (dr. besluitwet van 23 december 1946 - Belgisch 
Staatsblad van 9 janauari 1947). Het mogelijk uitbreiden 
van deze wet tot andere reeksen van gemeenten is een alge­ 
meen probleem dat het kader van de samenvoeging van 
gemeenten overtreft. 

De voorziening in een betrekking van adjunct-ontvanger 
stuit op de voorschriften van artikel 121, eerste lid van de 
gemeentewet. 
Wat er ook van zij, de regelen te nemen ter vrijwaring 

van de rechten van het personeel zullen voldoende soepel 
worden bepaald om aan de plaatselijke overheden toe te 
laten de gestelde personeelsproblemen constructief te be­ 
naderen en op te lossen in een zin van onderling begrip. 

6. De afwijkingen voorzien in fine van het wetsontwerp 
zijn een innovatie t.o.v. de vorige wet inzake fusie. 

7. Toestand in het Waalse land: er is daar meer weer­ 
stand tegen de fusies dan elders in het land; dit is een 
betreurenswaardig feit. 

8. Een aantal koninklijke besluiten konden niet bij tijd 
in het Belgisch Staatsblad gepubliceerd worden. Zulks zal 
gebeuren dinsdag 22 juni. zodat alle koninklijke besluiten 
zullen verschenen zijn op het ogenblik van de bespreking 
en de stemming in openbare vergadering. 

9. Groot-Bruqqe : er is inderdaad verzet gekomen van­ 
wege bepaalde gemeenten t.w.' Lissewege, St-Andries, Oud- 

2. Le Ministre estime que l,1 11011\'ellc loi pourrnit être 
prête pour le 31 décembre 1970. /\ début. il proposerait 
de proroger la loi actuelle. 

Il est incontestable que l'absence d'une 11011Yclle loi crée­ 
rait une lacune importante à partir du I '' janvier 1971. Il 
existe cependant, d'ores et déjà, un uvaur-projct qui sera 
soumis sous peu au GouYernement. 
La nouvelle législation aura une portée plus large que 

la législation existante : il faut s'efforcer de rendre les 
fusions plus attruyantes, de manière que la population en 
vienne à inciter les politiciens à les élcrêlérer. 

3. En ce qui concerne le passage d'une commune fusion­ 
née à une autre catégorie du Fonds B, le Ministre a déclaré 
que la répartition des fonds se fera sur la base des critères 
de la loi de 1964. adaptés à la situation actuelle. 

4. En matière de droits acquis par le personnel. le Mi­ 
nistre a affirmé que ces droits doivent être respectés, ce 
qui implique qu'il faut tenir compte des avantages qui 
auraient normalement été octrovés si la carrière s'était pour- 

. w,. 
suivie. 

Le nouveau statut syndical en cours d'élaboration oblige 
d'ailleurs le Ministre à une concertation avec les intéres­ 
sés. 

5. Après avoir attiré l'attention sur la disposition figu­ 
rant in fine de l'article 86, en ce qui concerne l'autorisation 
de porter le titre honorifique de fonctions antérieures, le 
Minlstre a affirmé que les membres du personnel d'une nou­ 
velle commune née de la fusion de plusieurs autres conti­ 
nueront à bénéficier, jusqu'à leur mise à la retraite, du 
régime de traitements qui leur aurait été applicable s'ils 
étaient restés en service, dans leur grade, claris leur ancienne 
commune. Il a ajouté que les nouvelles entités offriront de 
plus larges possibilités de carrière, ce qui favorisera une 
absorption avantageuse. 

La fonction de secrétaire-adjoint est organisée par la loi 
(voir arrêté-loi du 23 décembre 1946, Moniteur belge du 
9 janvier 1947). L'extension possible de cette loi à d'autres 
séries de communes constitue un problème général, qui 
déborde le cadre de la fusion de communes. 

La création d'un emploi de receveur-adjoint se heurte 
aux dispositions de l'article 121, premier alinéa, de la loi 
communale. 
Quoi qu'il en soit, les règles à édicter en vue de sauve­ 

garder les droits du personnel seront stipulées de manière 
assez souple pour permettre aux autorités locales de résou­ 
dre les problèmes de personnel de façon constructive, dans 
un esprit de compréhension mutuelle. 

6. Les dérogations prévues in fine du projet de loi con­ 
stituent une innovation par rapport à la loi précédente sur 
les fusions. 

7. En ce qui concerne la situation en pays wallon, on 
constate que l'opposition aux fusions y est plus vive que 
dans le reste du Royaume : il s'agit là d'un fait regrettable. 

8. Un certain nombre d'arrêtés royaux n'ont pu être pu­ 
bliés à temps au Moniteur belge. Ce sera fait le mardi, 
22 juin prochain, de sorte que tous les arrêtés royaux auront 
été publiés au moment de la discussion et du vote en séance 
publique. 

9. Le Grand-Bruges: il y a eu. en effet, une opposition 
de la part de certaines communes, en l'occurrence Lis,e- 
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zcle en St-Michiels ( samen _i .33 000 inwoners). Daarte­ 
genover staat de instemming van de vier andere qcmcenten 
die samen --~ 85 000 inwoners tellen ( Bruqqe. Assebroek. 
Koolkerke en St- Kruis). 

l O. Fonds der Gemeenten : nooit heeft de Minister ver­ 
klaard dat Brugge automatisch in he t A-Fonds zou op­ 
genomen worden. Een d erq elijke maatregel kan alleen door 
de wetgever qcnomen worden. 

Het gehele probleem moet herzien worden: men kan niet 
blijven vasthouden aan de wet van 1964. 

Tot daar een eerste serie antwoorden van de Minister. 
Een lid was van oordeel dat de Minister niet geantwoord 

heeft op een vraag omtrent het lot van de gewestelijke ont­ 
vangers. Wat is de preciese interpretatie die moet worden 
gegeven aan artikel 86, 3°? 
Twee andere leden drongen aan in dezelfde zin en 

meenden dat de grootste aandacht en zorg moet besteed 
worden aan het goed geschoold personeel; men kan het 
zo maar niet laten verloren gaan voor de gemeenten. 

Een lid drong andermaal aan op de publicatie van alle 
koninklijke besluiten in het Br:lgisch Staatsblad. De voor­ 
zitter meende echter dat men terzake moet vertrouwen 
hebben in de belofte van de Minister. 

Deze herhaalde dat alle koninklijke besluiten vóór het 
debat in openbare zittingen zullen verschenen zijn. 

Hij wees er nochtans op dat alle koninklijke besluiten met 
inbegrip van het verslag <1a11 de Koning. terug te vinden 
zijn in het dossier dat door zijn admmistratle werd samen­ 
gesteld en aan elk commissielid werd overhandigd. 
Een ander lid wenste te vernemen wat er zou gebeuren in­ 

dien, buiten de schuld von de Minister een of ander 
koninklijk besluit toch niet tijdig zou verschijnen. Hij 
meende dat zulks ernstige gevolgen zou kunnen hebben en 
dat het onaanneernbaar zou zijn dat gemeenten die een 
gunstig advies uitbrachten, terwijl ook de bestendige depu­ 
tatie gunstig adviseerde en waarvan de fusie door de Mi­ 
nisterraad werd goedgekeurd. alleen vanwege het laattijdig 
verschijnen in het Belgisch Staatsbled, op 11 oktober e.k, 
weer afzonderlijk de verkiezingen zouden moeten organi­ 
seren. 

Het lid wenste te weten of in dat geval geen amendement 
op de bekrachtigingswet kan worden ingediend ten einde 
in die gemeenten de verkiezingen te doen verdagen. Een 
dergelijke suggestie werd vroeger reeds gedaan door de 
Vereniging van Belgische steden en gemeenten voor al de 
gemeenten die vóór een bepaalde datum door de fusiepro­ 
cedure werden gevat. 
Het lid verklaarde een in die zin gesteld amendement 

te hebben voorbereid; hij wilde echter het oordeel terzake 
van de Minister kennen alvorens het amendement in te die­ 
nen. 

De Minister bevestigde andermaal dat alle schikkingen 
werden getroffen, zodat dit amendement ongegrond is. 
Mocht echter tijdens de bespreking in openbare vergader 
ring blijken dat niettegenstaande alle voorzorgsmaatregelen 
een of ander koninklijk besluit niet is verschenen, dan zou 
hij bereid zijn zulkaardig amendement in overweging te 
nemen. 

BESPREKING VAN DE ARTIKELEN. 

Artt. 1 tot 6. 

De artikelen l tot en met 6 werden zonder bespreking 
eenpanq aangenomen. 

wcqe , Sint-Andries, Dudccle et Sint-Michiels (au total 
quelque 33 000 habitants). On y oppose l'accord des quatre 
autres communes, comptant ensemble quelque 85 000 habi­ 
tants ( Bruges. Assebroek, Koolkerke et Sint-Kruis). 

1 O. Fonds des Communes: le Ministre n'a jamais déclaré 
que lil ville de Bruges serait incorporée automatiquement 
au Fonds A. Cette décision relève de la seule compétence 
du législateur. 

Le problème est à revoir dans son ensemble: on ne peut 
continuer à s'accrocher à la loi de 1964. 

Telle est la première série de réponses du Ministre. 
Un membre a estimé cependant que le Ministre n'avait 

pas répondu à une question concernant le sort réservé aux 
receveurs régionaux. Quelle est l'interprétation à donner à 
l'article 36, 3"? 

Deux autres membres de la Commission ont insisté dans 
le même sens. Ils estiment que ce personnel très qualifié 
mérite toute l'attention et Je plus grand soin, et qu'il ne peut 
y être question d'en priver les communes, 

Un membre a insisté une fois de plus pour que tous les 
arrêtés royaux soient publiés au Moniteur belge. Le Prési­ 
dent estime, à cet égard. qu'il faut avoir confiance dans la 
promesse du Ministre, lequel a répété que tous les arrêtés 
royaux auront paru avant le débat en séance publique. 

Le Ministre a cependant attiré l'attention sur le fait que 
tous les arrêtés royaux, y compris le rapport au Röi, figur 
rent au dossier constitué par son administration et remis 
à chaque membre de la Commission. 
Dans le même ordre d'idées, un autre membre s'est en­ 

quis de ce qui arriverait si, malgré tout, l'un ou l'autre 
arrêté royal ne paraissait pas à temps, sans que la faute 
puisse en être imputée au Ministre. Il estime que la chose 
pourrait avoir des conséquences graves, et qu'il serait inad­ 
missible que des communes ayant émis un avis favorable, 
ayant reçu I'approbation de la Députation permanente et 
dont la fusion aurait également été approuvée par le Minis­ 
tre devraient à nouveau organiser séparément les élections 
du 1 1 octobre, uniquement à cause du retard de la publica­ 
tion de l'arrêté royal au Moniteur belge. 

Le membre a demandé si, dans ce cas, il ne serait pas 
possible de présenter un amendement à la loi de ratification, 
en vue de postposer les élections dans ces communes. 
L'Union des villes et communes belges a déjà fait une 
suggestion de ce genre, en faveur de toutes les communes 
pour lesquelles la procédure de fusion avait été entamée 
avant une date déterminée. 
Ce membre a déclaré avoir préparé un amendement en 

ce sens, mais avant de le déposer, il a désiré connaître l'avis 
du Ministre à ce sujet. 

Le Ministre a réaffirmé à ce propos que toutes les dispo­ 
sitions ont été prises, si bien que cet amendement lui 
semble sans fondement dans les conditions actuelles. Tou­ 
tefois, s'il apparaissait, en séance publique, que. nonobstant 
toutes les mesures de précaution, l'un ou l'autre arrêté royal 
n'aurait pas été publié, le Ministre serait disposé à prendre 
cet amendement en considération au cours de la séance 
publique. 

DISCUSSION DES ARTICLES. 

Art. 1 à 6. 

Les articles 1 à 6 inclus ont été adoptés sans discussion, 
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Art. 7. 

Dit artikel betreft de samenvoeging van vier gemeenten 
met Geraardsbergen. 
Een lid betreurde ten zeerste dat deze samenvoeging niet 

ruimer werd gesteld, wat trouwens de uitdrukkelijke wens 
was van de bestendige deputatie van Oost-Vlaanderen. 

Hij meende dat de optimale grenzen van de nieuwe stad 
veel ruimer liggen. Hij had er zelfs geen bezwaar tegen 
dat zi] lichtjes de arrondissementsgrenzen zouden over­ 
schrijden. Hij vond het vreemd dat een nationaal indus­ 
trieterrein, nl. te Schendelbeke, buiten de grenzen van de 
nieuwe stad moet blijven liggen en binnen de grenzen van 
een mini-gemeente. Hij zal nochtans dit artikel stemmen 
hoewel het zijns inziens slechts een loutere praefusie in­ 
houdt. 
Dit artikel wordt eenparig aangenomen. 

Artt. 8 tot 77. 

De artikelen 8 tot en met artikel 77, werden zonder be­ 
spreking eenparig aangenomen; 

Art. 78. 

Op artikel 78 werd een amendement ingediend door de 
heer Boel, dat luidt als volgt : 

1 ) § 2 wijzigen als volgt : 

~ 2. - De nieuwe gemeente Boutersem maakt deel uit 
van het kieskanton Tienen. 

2) ln § 3 de naam << Butsel » vervangen door de naam 
«Boutersem». 

De indiener meende dat het verkeerd is van een wijk­ 
naam een gemeentenaam te maken daar hieruit veel ver­ 
warring zal ontstaan. Deze naam zou trouwens ingaan 
tegen de wens van de bevolking. De betrokken gemeente­ 
besturen zouden thans instemmen met de naam Boutersem. 

De Minister antwoordde dat hij zich gehouden heeft aan 
de gegevens van het dossier. 

Een ander lid meende echter dat hier toch twijfel moge­ 
lijk is. Volgens koninklijk besluit heet de nieuwe ge­ 
meente Butsel. Het amendement wijzigt niets aan het 
koninklijk besluit. ln de bekrachtigingswet zal men nu een 
andere naam schrijven. Schept dit geen vreemde situatie? 
ln ieder geval zal men z.i. ook het koninklijk besluit moeten 
aanpassen. 
Nog een ander lid wees echter naar het reeds inge­ 

roepen voorgaande waarbij men in 1964 Rozendaal in 
Roosdaal heeft gewijzigd. 
De Minister bevestigde dit precedent in de bekrachti­ 

gingswet van 11 juli 1964. De wet bekrachtigde het konink­ 
lijk besluit met inbegrip van de wijziging. 
Het lid dat bezwaren opperde, meende zich nochtans te 

herinneren dat in een ander geval, waarbij men de voorge­ 
stelde naam St-Gudule door een gans andere wenste te 
vervangen uiteindelijk beslist werd dit artikel niet te be­ 
krachtigen. 
De voorzitter stelde hiertegen dat de twee delen van 

het amendement van de heer Boel. met inbegrip van de 
naamwijziging, ontvankelijk was. 
De naamwijziging werd aangenomen met 8 stemmen en 

7 onthoudingen. 

Art. 7. 

Cet article a trait à la fusion de quatre communes avec 
Grammont. 
Un des membres a regretté profondément que cette fu­ 

sion ne soit pas d'une conception plus vaste, ce qui répon­ 
drait d'ailleurs au souhait de la députation permanente 
de la Flandre orientale. 

Il a estimé que les limites optimales de la ville nouvelle 
se situent beaucoup plus loin. li ne voit même aucun incon­ 
vénient à ce qu'elles dépassent légèrement les limites de 
l'arrondissement. Il a estimé étrange qu'un terrain indus­ 
triel national. notamment celui de Schendelbeke. soit main­ 
tenu en dehors des limites de la ville nouvelle et à l'intê­ 
rieur des limites d'une petite commune. Toutefois. il approu­ 
vera cet article, bien qu'à son avis, il ne prévoie qu'une 
simple pré-fusion. 
Cet article a été adopté à l'unanimité. 

Art. 8 à 77. 

Les articles 8 à 77 inclus ont été adoptés à l'unanimité. 
sans discussion. 

Art. 78. 

A l'article 78, M. Boel a présenté un amendement libellé 
comme suit : 

1) Modifier le § 2 comme suit 

§ 2. - La nouvelle commune de « Boutersem » fait 
partie du canton électoral de « Tirlemont ». 

2) Au § 3 remplacer le nom de « Butsel » par le nom 
« Boutersem ». 

L'auteur a estimé qu'on a tort de transformer un nom 
de quartier en un nom de commune, car cela créera beau­ 
coup de confusion. D'ailleurs. cette dénomination va à 
l'encontre du vœu de la population. A présent, il paraîtrait 
que les administrations communales intéressées seraient d'ac­ 
cord pour adopter le nom de Boutersem. 

Le Ministre a répondu qu'il s'en est tenu aux données 
figurant au dossier. 

Un autre membre a estimé cependant qu'un doute était 
possible sur ce point. Conformément à l'arrêté royal, Ia nou­ 
velle commune s'appelle Butsel. L'amendement n'apporte 
aucune modification à l'arrêté royal. Mais on inscrira un 
autre nom dans la loi portant ratification. Ainsi une situation 
étrange ne se trouve-t-elle pas créée? Il a estimé qu'en tous 
cas, l'arrêté royal devra être modifié ultérieurement. 
Un autre membre s'est toutefois référé au précédent déjà 

invoqué; ainsi en 1964 le nom de Roozendaal a été changé 
en Roosdaal. 

Le Ministre a confirmé ce précédent créé par la loi 
de ratification de 1964. La loi portait ratification de l'arrêté 
royal en y incluant la modification. 

Le membre qui a fait valoir des objections a cru se 
rappeler que, dans un autre cas où on voulait remplacer 
le nom de Ste-Gudule par un tout autre nom, il avait fina­ 
lement été décidé purement et simplement de ne pas ratifier 
cet article. 
A cela le président a répondu que les deux parties - 

les changement de nom inclus - de l'amendement de 
M. Boel étaient recevables. 
Une modification de nom a ensuite été adoptée par 8 voix 

et 7 abstentions. 
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Dit houdt in dat de naam Butsel door het koninklijk be­ 
sluit gegeven aan de nieuwe gemeente on tstaan uit deze 
samenvoeging, vervangen wordt door de naam Boutersem. 
Het voorstel om de nieuwe çiemeente bij een ander kies­ 

kanton te voegen nl. Tienen i.p.v. Glabbeek-Zuurbemde, 
werd verworpen met 3 stemmen tegen 3 en 9 onthoudmqen. 

Het aldus gewijzigd artikel werd eenparig aangenomen. 

Art. 79. 

Oit artikel werd zonder bespreking eenparig aangenomen. 

Art. 80. 

Een lid verklaarde dat hij in princiep voorstander is van 
de fusies op voorwaarde dat men aan de nieuwe gemeenten 
de nodige financiële middelen waarborgt. 

Hij wenste ook te vernemen welke de gevolgen zijn van 
het feit dat de kaarten die deel uitmaken van het advies­ 
dossier in het Frans waren gesteld. 
Een lîd meende de Commissie te mogen geruststel­ 

len wat de samenvoeging van Groot-Brugge betreft. Hij 
meende dat er hier alleen plaats was voor dankbaarheid 
t.o.v. de Minister en de Regering. 
Hier ligt zijns inziens een grote kans voor alle gemeen­ 

ten binnen de nieuwe stad. Samen zouden zij een nieuw 
Brugge vormen, dat niet uitsluitend omwille van zijn histo­ 
rie recht heeft of meer « envergure » in het Europa van 
morgen. Nieuw Brugge wordt met deze samenvoeging een 
stad van Europees formaat, wat trouwens helemaal in een­ 
klank is met de havenambities van het ganse Brugse ge­ 
bied. 

Dit lid meende dat het niet lang zal duren voordat diege­ 
nen die het de Regering eens moeilijk wilden maken bij het 
totstand komen van deze fusie, elkeen dankbaar zullen zijn 
die hen niet langer aan deze obstruktiepogingen herinnert. 

Wat het gebruik van Franse kaarten betreft, antwoord­ 
de: de Minister dat hij gebruik had gemaakt van het enig 
beschikbaar officieel document, wat de vereiste schaal 
betreft. De opmaak van deze kaarten met gemeentegrenzen 
gebeurde in 1851. 

De h. Leys stelde hierop bij wijze van amendement voor 
de nieuwe stad in te schrijven in het A-Fonds van het 
Fonds der gemeenten. 
Dit amendement werd onontvankelijk verklaard. 
Artikel 80 werd aangenomen met 13 stemmen en 2 ont­ 

houdingen. 

Art. 81 tot 85. 

De art. 81 tot en met art. 85 werden zonder bespreking 
eenparig aangenomen. 

Art. 86 tot 90. 

Na artikel 85 stelde de Regering een amendement voor 
houdende 12 nieuwe artikelen en tot bekrachtiging van 
nieuwe koninklijke besluiten. 
Het oorspronkelijke artikel 86 wordt artikel 98. 
De nieuwe artikelen 86 tot en met 90 worden zonder 

bespreking eenparig aangenomen. 

Art. 91. 

Op artikel 91 werd een amendement ingediend door de 
heer Leys, dat luidt als volgt : 

Il en résulte que le nom de Butsel donné par l'arrêté 
royal à la nouvelle comrn une née de cette fusion est rem­ 
placé par celui de Boutersem. 

La proposition tendant à joindre la nouvelle commune à 
un autre canton électoral. c'est-à-dire à celui de Tirlemont 
au lieu de celui de Glabbeek-Zuurbemde, a été rejeté par 
3 voix contre 3 et 9 abstentions. 

L'article ainsi modifié a été adopté à l'unanimité, 

Art. 79. 

Cet article a été adopté à l'unanimité, sans discussion. 

Art. 80. 

Un membre s'est prononcé en faveur du principe de la 
fusion, à condition que l'on garantisse les moyens finan­ 
ciers nécessaires de la nouvelle commune. 

Il a désiré, à ce propos, connaitre les conséquences du 
fait que les cartes, jointes au dossier d'avis, étaient imprimées 
en français. 
Un autre membre a estime pouvoir rassurer la Commis­ 

sion en ce qui concerne la fusion du Grand-Bruges. Il a 
estimé que le seul sentiment possible est celui de gratitude 
envers le Ministre et envers le Gouvernement. 
A son avis, il y avait ici de grandes possibilités pour tou­ 

tes les communes de la ville nouvelle. Ensemble, elles con­ 
stitueraient une nouvelle ville de Bruges laquelle, pas 
seulement en raison de son histoire, peut revendiquer plus 
« d'envergure » dans l'Europe de demain. Par cette fusion. 
la nouvelle cité de Bruges deviendra une ville d'importance 
européenne, ce qui d'ailleurs répond absolument aux ambi­ 
tions portuaires de toute la région brugeoise. 
Ce membre a estimé que ceux qui ont voulu mettre des 

bâtons dans les roues du Gouvernement lors de la réali­ 
sation de cette fusion, ne manqueront pas, à bref délai, 
d'être reconnaissants envers ceux qui ne leur rappelleront 
pas leurs tentatives d'obstruction. 

Pour ce qui est de l'utilisation de cartes établies en fran­ 
çais, le Ministre a répondu qu'il s'était servi de l'unique 
document officiel disponible à ]' échelle requise. Ce car­ 
tes sur lesquelles figurent les limites des communes ont été 
dressées en 1851. 
M. Leys a déposé alors un amendement, visant à inscrire 

la nouvelle ville au Fonds A du Fonds des communes. 

Cet amendement a été déclaré irrecevable. 
L'article 80 a été adopté par 13 voix et deux abstentions. 

Art. 81 à 85. 

Les articles 81 à 85 inclus ont été adoptés à l'unanimité 
sans discussion. 

Art. 86 à 90. 

Après l'article 85, le Gouvernement a présenté un amen­ 
dement prévoyant 12 articles nouveaux portant ratification 
de nouveaux arrêtés royaux. 
L'article 86 initial devient I' article 98. 
Les nouveaux articles 86 à 90 inclus ont été adoptés 

à l'unanimité sans discussion. 

Art. 91. 

A l'article 91, un amendement a été présenté par M. Leys; 
il est libellé comme suit : 
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<< ~ 2 vervangen door : 

De nieuwe qe m een te Petegem maakt deel uit van het 
kieskanton Oudenaarde. » 

De indiener stelde dat zijn amendement in eenklank is 
met de betrokken qcmeentebzsturen en met het advies van 
de wens van de bestendîqe deputatie van Oost-Vlaande­ 
ren. 

Een lid betwiste deze versie en stelde dat die vier be­ 
trokken gemeenten elk een andere naam voorstelden. Daar­ 
bij komt dat er voorgaanden zijn waarbij men aan een nieu­ 
we kern een dubbele naam geeft, bv. Knokke-Heist. 

Er zijn ook andere voorbeelden in de reeds goedge­ 
keurde samenvoegingen als bv. Arc-Wattripont en onlangs 
nog Grâce-Hollogne. Daarbij komt dat er in het Vlaamse 
land tientallen gemeenten zijn met een dubbele naam. 

Meestal beantwoordt dit aan dezelfde psychologische 
redenen die bij ontstentenis aan een algemeen aanvaarde 
nieuwe naam, eveneens in al die andere gevallen voor­ 
liggen. 

Het amendement werd verworpen met 13 stemmen te­ 
gen 2. 

Artt. 92 tot 97. 

De artikelen 92 tot en met 97 werden zonder bespreking 
eenparig aangenomen. 

Na de stemming over artikel 97, vroeg een lid wat er 
zal gebeuren met de samenvoegingen, die intussen reeds 
door de Ministerraad zouden zijn goedgekeurd, na gunstig 
advies van de betrokken gemeenten en van de bestendige 
deputatie. 

De Minister antwoordde dat een laatste reeks zou wor­ 
den voorgelegd de vrijdag volgende op deze vergadering. 
Het betreft nog 5 ontwerpen van koninklijk besluit. 

De Regering zou deze voorleggen onder vorm van amen­ 
dement in openbare vergadering; hij zag de noodzakelijk­ 
heid niet in daarom het ontwerp terug te zenden naar de 
Commissie, voor zover de openbare vergadering hierom niet 
verzoekt., 

HOOFDSTUK Il. 

Art. 86 ( nieuw art. 98). 

Op dit artikel werd een amendement ingediend door de 
heer Mottard, dat luidt als volgt : 

« 8°. - van artikel 130 van de gemeentewet, in zover 
het in de mogelijkheid voorziet om de gemeenten in een 
hogere categorie te rangschikken voor de vaststelling van 
de schalen betreffende de functies van gemeenteseceretaris, 
gemeenteontvanger en politiecommissaris. » 

De heer Mottard wenste te vernemen of het artikel in 
kwestie eveneens van toepassing is op de samenvoeging van 
Grâce-Hollogne (wetsontwerp 681) die kort geleden door 
uw Commissie werd aangenomen. 
De Minister antwoordde dat al de artikelen van hoofd­ 

stuk II eveneens van toepassing zijn op al de samenvoe­ 
gingen die in 1964 werden bekrachtigd. 
Hierop vroeg de heer Mottard dat in het verslag zou 

vermeld worden dat alle artikels van dit hoofdstuk een 
algemene draagwijdte hebben. Hij stelde verder dat met 
het nieuwe bevolkingscijfer, een nieuwe gemeente door 

« Remplacer le ~ 2 par ce qui suit 

La nouvelle commune de Petegem fait partie du canton 
électoral d' Audernarde. » 

L'auteur n constaté que son amendement est conforme 
aux vœ ux des conseils communaux intéressés et à l'avis de 
la députation permanente de Flandre orientale. 

Un membre a contesté cette version et a constaté que les 
quatre communes intéressées ont proposé chacune un nom 
différent. De plus, il y a des précédents : il est des cas où 
une nouvelle commune ayant deux centres a reçu un nom 
double, par exemple Knokke-Heist. 

Il y a encore d'autres exemples dans les fusions déjà 
adoptées comme Arc-Wattripont et, récemment, Grâce­ 
Hollogne. En outre, il y a en région flamande quantité de 
communes dont le nom est double. 

Le plus souvent ce nom répond aux mêmes motifs psy­ 
chologiques que ceux qui, en l'absence d'un nouveau nom 
généralement admis, sont invoqués dans tous les autres 
cas. 

L'amendement a été rejeté par 13 voix contre deux. 

Art. 92 à 97. 

Les articles 92 à 97 inclus ont été adoptés à l'unanimité, 
sans discussion. 

Après le vote de l'article 91. un membre a demandé ce 
qu'il adviendra des fusions qui ont déjà été approuvées en­ 
tre-temps par le Conseil des Ministres et au sujet des­ 
quelles un avis favorable a été émis par les communes inté­ 
ressées et la députation permanente. 

Le Ministre a répondu qu'une dernière série sera pré­ 
sentée le vendredi suivant : il s'agit de 5 autres projets 
d'arrêtés royaux. 

Le Gouvernement les présentera en séance publique, 
sous forme d'amendement. Le Ministre a déclaré ne pas 
percevoir la nécessité de renvoyer le projet en Commission, 
pour autant que l'assemblée plénière ne le demande pas. 

CHAPITRE II. 

Art. 86 (nouvel art. 98). 

Un amendement à cet article a été présenté par M. Mot­ 
tard: il est libellé comme suit ; 

« 8°. - à l'article 130 de la loi communale en tant qu'il 
prévoit Ia possibilité du classement des communes dans une 
catégorie supérieure pour la fixation des échelles afférentes 
aux fonctions de secrétaire communal, receveur communal 
et commissaire de police. » 

M. Mottard a demandé si l'article en question s'applique 
également à la fusion de ·Grâce-Hollogne (projet de loi 
n° 681), fusion adoptée la semaine dernière par votre Com­ 
mission. 

Le Ministre a répondu que l'ensemble des articles du 
chapitre II sont également applicables à toutes les fusions 
ratifiées en 1964. 

Sur ce M. Mottard a demandé qu'il soit mentionné 
au rapport que tous les articles de ce chapitre ont une portée 
générale. Il a signalé en outre, que, par son nouveau chiffre 
de population, une commune nouvelle, née d'une fusion, 
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samenvoeging tot stand gebracht, in een laqere klasse zou­ 
kunnen terecht korncn dan diegenen waartoe de afzon­ 
derlijke gemeenten behoorden, dit ingevolge toepassing van 
artikel 130 van de gemeentewet. 
Hij \ roeg of de Minister door een circulaire zulke nade­ 

lige gevolgen ongedaan kan maken. 
Hierop verklaarde de Minister dat het hier gaat om 

een vraagstuk dat het kader van de samenvoeging van ge­ 
meenten overtreft. 
Een ontwerp betreffende de indchnq van \jCmecnten en 

de criteria die ten ç1,·011dslag moeten li9gen Yan deze klas­ 
seïndeling. is in voorbereiding. 
De Minister herinnerde eraan dat een circulaire van 5 mei 

1969 het probleem regelt van de titularissen van wettelijke 
graden die een klasseverheffinq genoten. 
Deze circulaire dient aanqevuld met a[ wijkende e:1 meer 

specifieke bepalingen tot regeling van de geldelijke toestand 
van de titularissen van wettelijke graden in de nieuwe 
gemeente, wanneer in die fusie gemeenten voorkomen die 
een klasseverhoqmq genoten, 
Na de uiteenzetting door de Minister werd het amende­ 

ment op artikel 86 (nieuw art. 98) ingetrokken. 

Bij 3° van ditzelfde artikel vroeg een lid een meer 
preciese toelichting wat de gevolgen betreft van de samen­ 
voeging voor de verdere tewerkstelling van de gewestelijke 
ontvangers. 
Een ander lid verduidelijkte deze vraag met de vaststel­ 

ling dat telkens door fusie van kleine gemeenten een nieu­ 
we ontvoogde gemeente tot stand komt, d.i. + 5 000 inwo­ 
ners, zulke gemeente minstens het recht verwerft een eigen 
ontvanger aan te stellen, zodat het ambtsgebied van de ge­ 
westelijke ontvanger ingevolge de samenvoeging van de 
gemeenten derwijze wordt ingedijkt dat hun ambt in het 
gedrang komt. 
De Minister onderstreept dat in geen geval de ambts­ 

stabiliteit van geviseerde personeelsleden gev<1ar zal lopen. 
Niemand heeft er belang bij af te zien van de diensten van 
degelijk gevormde ambtenaren. Een ontwerp van konink­ 
lijk besluit tot regeling van de rechten van het in de samen­ 
voeging van gemeenten betrokken personeel is in voorbe­ 
reiding. Dit besluit zal specifieke bepalingen inhouden met 
betrekking tot de gewestelijke gemeenteontvangers. Aan de 
provinciegouverneurs, waaronder de gewestelijke gemeen­ 
teontvangers ressorteren zal de ruimste bevoegdheid wor­ 
den gegeven ter vrijwaring van de rechtmatige belangen 
van deze personeelsleden wier ambtsgebied ten gevolge van 
een of meer samenvoegingen van gemeenten wijzigingen 
ondergaat. Evenzo zal aan de gemeenteraad van de nieuwe 
entiteit, alhoewel niet meer vallende onder de bevoegdheid 
van de arrondissementscommissaris, de mogelijkheid wor­ 
den gegeven verder beroep te doen op de diensten van een 
gewestelijk gemeenteonvanger. Zo ook wordt de ver­ 
vroegde opruststelling op vraag van het personeelslid in 
het vooruitzicht gesteld. 
Dit artikel werd eenparig aangenomen. 

HOOFDSTUK III. 

Art. 87 (nieuw art. 99). 

Dit artikel werd zonder bespreking eenparig aangeno­ 
men. 

Art. 88 ( nieuw art. 100), 

Een lid meende uitdrukkelijk te mogen onderstrepen 
dat dit artikel een verbetering inhoudt ten overstaan van 
de samenvoegingen van 1964. Hij vond het goed dat het 
terugwerkende kracht heeft. Hij meende het o.a. een goede 

pourrait être classée dans une catégorie mfèrieure ù celle 
,1 laquelle appa rtenaie nt les conunun es distinctes, >'.e clcc las­ 
sentent résultant de l'application de l'article 130 de la loi 
communale. 

Il a demandé s'il serait possible au Ministre d'éliminer 
par une circulaire des conséquences aussi défavorables. 

A cette question, le Ministre a répondu qu'il s'agissait, 
en l'occurrence d'une question sortant du cadre de la fusion 
des communes. 
Un projet relatif à la classification des communes et aux 

critères d'après lesquels celle-ci doit s'opérer, est en cours 
de préparation. 

Le Ministre a rappelé qu'une circulaire du 5 mai 1969 
règle le problème des titulaires des gwdes légaux bénéfi­ 
ciant du classement dans une catégorie supérieure. 

Cette circulaire doit être complétée par des dispositions 
dérogatoires et plus spécifiques, réglant la situation pécu­ 
niaire des titulaires de grades légaux dans Ia nouvelle com­ 
mune, lorsque la fusion concerne des communes bénéficiant 
du classement dans une catégorie supérieure. 
A la suite de l'expcsé du Ministre, l'amendement à l'ar­ 

ticle 86 ( article 98 nouveau) a été retiré. 

Au 3° de ce même article, un membre a demanc'é des pré­ 
cisions en ce qui concerne les conséquences de la fusion 
sur le recours ultérieur aux services des receveurs régionaux. 

Un autre membre a précisé la question en constatant que, 
chaque fois qu'une fusion de petites communes donne nais­ 
sance à une nouvelle commune émancipée, c'est-à-dire de 
plus de 5 ODO habitants, une telle commune acquiert au 
moins le droit de nommer un receveur qui lui soit propre, 
de sorte que le ressort du receveur régional se trouve 
réduit à cause de la fusion, si bien que sa fonction se 
trouve menacée. 

Le Ministre a souligné que la stabilité d'emploi des 
fonctionnaires visés ne sera en aucun cas mise en péril. 
Personne n'a intérêt à renoncer aux services de fonction­ 
naires dotés d'une bonne formation. Un projet d'arrêté 
royal réglant les droits du personnel atteint par une 
fusion de communes est en préparation. Cet arrêté con­ 
tiendra des dispositions spécifiques concernant les receveurs 
régionaux. La plus large compétence sera donné aux gou­ 
verneurs dont relèvent les receveurs régionaux, afin que 
soient sauvegardés les intérêts légitimes de ces fonction­ 
naires, dont le ressort subit une modification par suite 
d'une ou plusieurs fusions de communes. Par ailleurs. le 
conseil communal de la nouvelle entité, bien que ne res­ 
sortissant plus au commissaire d'arrondissement. se verra 
offrir la possibilité de continuer à avoir recours aux ser­ 
vices d'un receveur régional. En outre, la mise à la retraite 
anticipée, sur demande du fonctionnaire. est envisagée. 

Cet article a été adopté à l'unanimité. 

CHAPITRE III. 

Art. 87 (nouvel art. 99). 

Après lecture, cet article a été adopté à l'unanimité sans 
discussion. 

Art. 88 (nouvel art. 100). 

Un membre a cru devoir souligner que cet article ren­ 
ferme une amélioration par rapport aux fusions de 1961. 
11 a approuvé le fait qu'il comporte un effet rétroactif. 
Il estime opportun que, pendant la durée de deux mandats, 
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zaak dat samengevoegde gemeenten voor de duur v.111 twee 
mandaten over I schepen méér en DV<'r 2 raadsleden m éér 
zullen kunnen beschikken. 

De verslaggever was zo vrij hier aan toc te voegen wat 
volgt: 

ln zijn praktische toepassing dekt een gunstig advies van 
zeer veel uittredende burqcm eestc rs. s<·hcpcnen <::-n HC­ 
mecnteraadsleden nog steeds een onvolprcacn stuk zelf­ 
onthechting en zin voor het algemeen belang ( echte staats­ 
manszin treft men vaak aan bij eenvoudige mensen). In zijn 
streek betekent zulks. dat niettegenstaande de nieuwe te­ 
gemoetkoming in twee nieuwe samengevoegde gemeenten, 
32 uittredende raadsleden zullen vervangen worden door 
13. 8 schepenen door 4 en 4 bur qerneester s door één enkele. 

In een ander geval betekent dit dat 45 uittredende 
raadsleden zullen verv~mgen worden door 15, 10 schepe­ 
nen door 5 en 5 burgemeesters door één enkele. 

In nog een ander geval uit zijn arrondissement betekent 
zulks dat 79 uittredende gemeenteraadsleden zullen ver­ 
vangen worden door 13, :Z2 schepenen door 4. en 11 burge­ 
meesters door één. 
Wanneer men hierbij bedenkt dat minstens 90 ~·c van al 

deze mensen een positief advies uitbrachten t.o.v. de 
samenvoeging, dan zal men zich aan de hand van deze 
voorbeelden wellicht kunnen realiseren dat wij niet over­ 
dreven wanneer we in dit verband spraken van hoge zin 
voor zelfonthechting. voor algemeen belang en. waarom 
niet, van hoge burgerzin. 
Tegenover zulke voorbeelden wordt het wellicht noq 

duidelijker dat de in dit artikel vocrqcstelde maatregel al­ 
lesbehalve overdreven voorkomt. 

.• .. . 
Aansluitend bij de maatregelen in dit artikel vervat. 

vroeg een lid eveneens de aandacht voor een eventueel 
verlengde toepassing van de ontvnngstenbijslag van 10 <1~ 
van haar aandeel in het Fonds der gemeenten. Zulks niet 
om sentimentele, maar om puur zakelijke redenen. Het is 
namelijk zo dat een nieuwe, door samenvceging tot stand 
gekomen gemeente, met zeer veel inhaalonkosten af te reke­ 
nen heeft die men in een van oudsher even grote ge­ 
meente niet heeft. Men denke alleen aan het feit van het 
meestal volkomen gebrek aan enig aangepast of aanpas­ 
baar administratief gebouw. 

Zulke inhaalonkosten zijn niet uit de voeten na één 
mandaatsperiode; ook hier zouden er twee mandaten nodig 
zijn. 

De Minister stelde echter dat hij deze thesis begrijpt, 
maar dat hij ze zich kan tegemoet treden in het kader van 
deze bekrachtigingswet. Hij hoopte echter dat velen in het 
Parlement deze thesis zullen willen steunen bij het tot 
stand komen van de nieuwe samenvoegingswet. 
Een lid wenste nog te vernemen of de beschikking van 

deze wet inzake toegevoegde schepenen, cumulatief zijn met 
de beschikkingen voorzien in het wetsvoorstel-Van Cauwe­ 
laert, zo dit eventueel wet mocht worden. Het antwoord 
van de Minister was positief. 

Artikel 88 (nieuw art. 100) werd eenparig aangenomen. 

Art. 89 (nieuw art 101) . 

Artikel 89 werd zonder bespreking eenparig aanqeno­ 
men. 

Het gehele gewijzigde wetsontwerp werd, zoals het hier­ 
na voorkomt, aangenomen met 12 stemmen en twee on thou­ 
. dingen. 

De V erslaggcuer, 
.J. VERROKEN. 

De Voorzitter, 
A. SAINT~REMY. 

les co ,-:j:~u11es l usionncc. pui .. :::Ctil di~i-,oser d"Hn t·rhc,·in e: 
de Lieu:-. con,.,dlns sup1·,l~,.•;<:nt.iires. 

Le r.ir,porteur s'est rcrmis dajoutr-r ('L' q,ii ,,11,t 

Dans son app hcn uon pratique. l'avis Invornble de très 
nombreux bourq m esrres, échevins et conseillers sortants 
fait apparaitre un sens de l'ahn,\F1:ion. un ,:eus d<' 1'111- 
térèt rr(,nér;d et un vértrablc se ns rolil,,~.;e c hc; des per­ 
sonnes souvent très simples. Do ns sa n\:1ion, cela iurpliquc 
que dans Jeux nouvelles communes fusionnées. 32 conseil­ 
lers sortants seront rc.nplacès par 13 conseillers. S éche­ 
vins par 4 éc hcvins et 4 bourgmestres pil' un seul. 

Dans un autre cas, cela implique que 45 conseillers sm·­ 
tants seront remplacés par 15. JO échevins par 5 et 5 bou rq­ 
mestres par un seul. 

Dans un autre cas encore, cela implique le rcmplaccmcn t 
de 79 conseillers par 13, de 22 échevins par 4 et de 11 
bourgmestres par un seul. 

Si l'on considère que 90 <; au moins de ces personnes 
ont émis un avis lavorable à, la fusion. nous pouvons dire. 
à la lumière de ces exemples, que nous n'avons pas exagéré 
en parlant de haut degré d'abnèqation. de sens aigu de 
l'intérêt qénéral et, pOU[CJ uoi pas. de sens civique élevé. 

En présence d'exemples de ce genre, il devient plus 
clair encore que la mesure proposée à cet article n'est pas 
excessive, loin s'en faut. 

Eu égard aux mesures que renferme cet arncle. un mem­ 
bre a également requis l'attention en faveur d'une applica­ 
tion éventuellement prolongée de la bonification de recette 
de 10 s;. de sa quote-part du Fonds des Communes. Il ne 
s'agit pas de raisons d'ordre sentimental mais d'ordre pure­ 
ment matériel. Il est exact, en effet. qu'une nouvelle com­ 
mune c:-éée par une [usron devra faire face à des frais 
considérables d'adaptation. qu'il n'y a pas dans une com­ 
mune de même importance mais existant de" longue date. 
li y a notamment le fait que dans la plupart des cas on 
ne dispose pas de quelque immeuble administratif adapté 
ou adaptable aux besoins. 

Ces frais d'adaptation ne peuvent être liquidés dans le 
délai d'un seul mandat; ici encore il en faudrait deux. 

Le Ministre a répondu qu'il comprenait cette thèse, mais 
que, dans le cadre de la présente loi de ratification. il ne 
pouvait y donner suite. Cependant. il espère que de nom­ 
breux parlementaires appuieront cette thèse lors de la mise 
aux points de la nouvelle loi relative aux fusions. 

Un membre aurait également voulu savoir si les disposi­ 
tions de .la présente loi en matière d'adjonction d'éche­ 
vins sont cumulatives des dispositions prévues par la pro­ 
position de loi Van Cam.velaert. au cas où celle-ci serait 
votée. La réponse du Ministre a été affirmative. 

L'article 88 (nouvel article 100) a été adopté à I'un ani­ 
mité. 

Art. 89 (nouvel art. 101). 

L'article 89 a été adopté à l'unanimité. sans discussion. 

L'ensemble du projet de loi modifie. tel qu'il figure ci­ 
après a été adopté par 12 voix et 2 abstentions. 

Le Rapporteur. 
J. VERROKEN. 

Le Président, 
A. SAINT-REMY. 
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TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

HOOFDSTUK l. 

Samenvoegingen van gemeenten en qrenswtjztq.nqen, 
Daarmede gepaard gaande aanpassingen 

van de territoriale bevoegdheid der gerechten. 

Artikel 1. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
10 juni 1969 tot samenvoeging van de gemeenten: Nieuw­ 
kapelle, Oudekapelle en Sint-Jacobs-Kapelle, 

§ 2. - De nieuwe gemeente Driekapellen maakt deel 
uit van het kieskanton Diksmuide. 

§ 3. - De ~euwe gemeent::: Driekapellen maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Diksmuide . 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 120 worden de namen Nieuwkapelle, Oudekapelle 
en Sint-Jacobs-Kapelle geschrapt; de naam Driekapellen 
wordt toegevoegd. 

Art. 2. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
10 juni 1969 tot samenvoeging van de gemeenten: Alverin­ 
gem, Hoogstade, Oeren en Sint-Rijkers. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Alveringem maakt deel uit 
van het kieskanton Veurne. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Alveringem maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Veurne. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 121 worden de namen Hoogstade. Oeren en Sint­ 
Rijkers geschrapt. 

Art. 3. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
10 juni 1969 tot samenvoeging van de gemeenten : Reninge 
en Noordschote. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Reninge maakt deel uit van 
het kieskanton Diksmuide. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Reninge maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton leper 2. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht : 

in § 110 wordt de naam Noordschote geschrapt. 

TEXTE ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

CHAPITRE l'". 

Fusions de communes et modifications de limites. 
Adaptations subséquentes 

de la compétence territoriale des juridictions. 

Article premier. 

~ !'', - Est ratifié l'arrêté royal du 10 juin 1969 por­ 
tant fusion des communes de: Nieuwkapelle, Oudekapelle 
et Sint-Jacobs-Kapelle. 

§ 2. - La nouvelle commune de Driekapellen fait par­ 
tie du canton électoral de Dixmude. 

§ 3. - La nouvelle commune de Driekapellen fait par­ 
tie du canton judiciaire de Dixmude. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1er de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 120 les noms de Nieuwkapelle, Oudekapelle et Sint­ 
Jacobs-Kapelle sont supprimés; le nom de Driekapellen est 
ajouté. 

Art. 2. 

§ I ,.,. . - Est ratifié 1 'arrêtê royal du l O juin 1969 por­ 
tant fusion des communes de: Alveringem, Hoogstade, 
Oeren et Sint-Rijkers. 

§ 2. - La nouvelle commune de Alveringem fait partie 
du canton électoral de Furnes. 

§ 3. - La nouvelle commune de Alveringem fait partie 
du canton judiciaire de Furnes, 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article premier 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 121 les noms de Hoogstade, Oeren et Sint-Rijkers 
sont supprimés. 

Art. 3. 

§ 1 "". - Est ratifié l'arrêté royal du 10 juin 1969 portant 
fusion des communes de Reninge et Noordschote. 

§ 2. - La nouvelle commune de Reninge fait partie du 
canton électoral de Dixmude. 

§ 3. -La nouvelle commune de Reninge fait partie du 
canton judiciaire d'Ypres 2. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article premier de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 110 le nom de Noordschote est supprimé. 
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Art. 4. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
24 december 1969 tot samenvoeging van de gemeenten 
Rummen en Grazen. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Rummen maakt deel uit 
van het kieskanton Zoutleeuw. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Rummen maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Diest. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht 

in § 59 wordt de naam Grazen geschrapt. 

Art. 5. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 24 
december 1969 tot samenvoeging van de gemeenten : Anze­ 
gem en Gijzelbrechtegem. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Anzegem maakt deel uit 
van het kieskanton Kortrijk. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Anzegem maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Kortrijk 2. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
wordt derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 115 wordt de naam Gijzelbrechtegem geschrapt. 

Art. 6. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
24 december 1969 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Deinze, Astene, Peteqem-aan-de-Leie en Zeveren. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Deinze maakt deel uit van 
het kieskanton Deinze. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Deinze maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Deinze. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 133 worden de namen Astene. Petegem-aan-de-Leie 
en Zevei:en geschrapt. 

Art. 7. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
24 december 1969 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Geraardsbergen. Goeferdinge, Nederboelare, Onkerzele en 
Overboelare. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Geraardsbergen maakt deel 
uit van het kieskanton Geraardsbergen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Geraardsbergen maakt deel 
uit van het gerechtelijk kanton Geraardsbergen. 

Art. 1. 

§ ] •·•. - Est ratifié l'arrêté royal du 24 décembre 1969 
portant fusion des communes de : Rummen et Grazen. 

§ 2. - La nouvelle commune de Rummen fait partie du 
canton électoral de Leau. 

§ 3. - La nouvelle commune de Rummen fait partie du 
canton judiciaire de Diest. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article premier de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 59 le nom de Grazen est supprimé. 

Art. 5. 

§ 1 ,,, . - Est ratifié l'arrêté royal du 24 décembre 1969 
portant fusion des communes de : Anzegem et Gijzelbrech­ 
tegem. 

§ 2. - La nouvelle commune d'Anzegem fait partie du 
canton électoral de Courtrai. 

§ 3. - La nouvelle commune d'Anzegem fait partie du 
canton judiciaire de Courtrai 2. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article premier de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 115 le nom de Gijzelbrechtegem est supprimé. 

Art. 6. 

§ 1°'. - Est ratifié l'arrêté royal du 24 décembre 1969 
portant fusion des communes de : Deinze, Astene, Petegem­ 
aan-de-Leie et Zeveren. 

§ 2. - La nouvelle commune de Deinze fait partie du 
canton électoral de Deinze. 

§ 3. - La nouvelle commune de Deinze fait partie du 
canton judiciaire de Deinze. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article premier 
de l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 133 les noms de Astene, Petegem-aan-de-Leie et Ze­ 
veren sont supprimés. 

Art. 7. 

§ 1 , .•.. - Est ratifié l'arrêté royal du 24 décembre 1969 
portant fusion des communes de : Grammont. Goeferdinge, 
Nederboelare, Onkerzele et Overboelare. 

§ 2. - La nouvelle commune de Grammont fait partie 
du.canton électoral de Grammont. 

§ 3. - La nouvelle commune de Grammont fait partie 
du canton judiciaire de Grammont. 
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Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
worden derhalve in arti'el 1 v.m het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 144 worden de namen Gocferdmjc. Nederboelare. 
Onkerzele en Overboelare geschrapt. 

Art. 8. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
24 december 1969 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Melkwezer, Neerhespen. Orsmaal-Gussenhoven en Over­ 
hespen. 

§ 2. - De nieuwe 11emeente Orsmaal maakt deel uit van 
het kieskanton Landen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Orsmaal maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Landen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
worden derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 61 worden de namen Melkwezer, Neerhespen, Ors­ 
maal-Gussenhoven en Overhespen geschrapt; de naam Ors­ 
maal wordt toegevoegd. 

Art. 9. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
20 januari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Gis­ 
tel. Zevekote en Moere. 

~ 2. - De nieuwe gemeente Gistel maakt deel uit van 
het kieskanton Gistel. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Gistel maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Oostende 2. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht : 

in § 106 worden de namen Moere en Zevekote geschrapt. 

Art. 10. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
20 januari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Beveren en Stavele. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Stavele maakt deel uit van 
het kieskanton Veurne. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Stavele maakt deel uit het 
gerechtelijk kanton Veurne. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 121 wordt de naam Beveren geschrapt. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 "" de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 144 les noms de Goeferdinge, Nederboelare, Onker­ 
zele et Overboelnre sont supprimés. 

Art. 8. 

§ l"'. - Est ratifié l'arrêté royal du 24 décembre 1969 
portant fusion des communes de : Melkwezer, Neerhespen, 
Orsmaal-Gussenhoven et Overhespen. 

§ 2. - La nouvelle commune d'Orsmaal fait partie du 
canton électoral de Landen. 

~ 3. - La nouvelle commune d'Orsmaal fait partie du 
canton judiciaire de Landen. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article l ••· de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 61 les noms de Melkwezer, Neerhespen, Ors­ 
maal-Gussenhoven et Overhespen sont supprimés; le nom 
d'Orsmaal est ajouté. 

Art. 9. 

§ 1 •1• - Est ratifié l'arrêté royal du 20 janvier 1970 
portant fusion des communes de : Gistel, Zevekote et 
Moere. 

§ 2. - La nouvelle commune de Gistel fait partie du 
canton électoral de Gistel. 

§ 3. - La nouvelle commune de Gistel fait partie du 
canton judiciaire d'Ostende 2. 

A dater du jour qui sera fixé par 1~ Roi. les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article Ier de 
!' Annexe au Code judiciaire : 

au § 106 les noms de Moere et Zevekote sont supprimés 

Art. 10. 

§ 1 "'·. - Est ratifié l'arrêté royal du 20 janvier 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Beveren et Stavele. 

§ 2. - La nouvelle commune de Stavele fait partie du 
canton électoral de Furnes. 

§ 3. - La nouvelle commune de Stavele fait partie du 
canton judiciaire de Furnes. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article l•r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 121 le nom de Beveren est supprimé. 
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Art. 11. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
20 januari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Oostduinkerke en Wulpen. 

§ 2. - De nieuwe ger.1cente Oostduinkerke maakt 
deel uit van het kieskanton Nieuwpoort. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Oostduinkerke maakt deel 
uit van het gerechtelijk kanton Nieuwpoort. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 122 wordt de naam Wulpen geschrapt. 

Art. 12. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
20 januari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Lo en Pollinkhove. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Lo maakt deel uit van het 
kieskanton Diksmuide. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Lo maakt deel uit van het 
gerechtelijk kanton Veurne. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 121 wordt de naam Pollinkhove geschrapt. 

Art. 13. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
- 20 januari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Vinkem en Wulveringem. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Beauvoorde maakt deel uit 
van het kieskanton Veurne. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Beauvoorde maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Veurne. 

Met inqanq van de door de Koning te bepalen datum 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 121 worden de namen Vinkem en Wulveringem 
geschrapt; de naam Beauvoorde wordt toegevoegd. 

Art. 14. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
20 januari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Beerst en Keiem. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Beerst maakt deel uit van 
het kieskanton Diksmuide. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Beerst maa kt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Diksmuide. 

Art. 11. 

§ l •·•. - Est ratifié J' arrêté royal du 20 janvier 1970 
portant fusion des communes de : Oostduinkerke et Wul­ 
pen. 

~ 2. - La nouvelle commune d'Oostduinkerke foit partie 
du canton électoral de Nieuport. 

~ 3. - La nouvelle commune dOostduinkerke fait partie 
du canton judiciaire de Nieuport. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article Jo•· de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au ~ 122 le nom de Wulpen est supprimé. 

Art. 12. 

§ l , .•.. - Est ratifié l'arrêté: royal du 20 janvier 1970 
portant fusion des communes de : Lo et Pollinkhove. 

§ 2. - La nouvelle commune de Lo fait partie du canton 
électoral de Dixmude. 

§ 3. - La nouvelle commune de Lo fait partie du canton 
judiciaire de Furnes. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article 1 •r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au ~ 121 le nom de Pollinkhove est supprimé. 

Art. 13. 

§ ! •r. - Est ratifé l'arrêté royal du 20 janvier 1970 
portant fusion des communes de : Vinkem et Wulveringem. 

~ 2. - La nouvelle commune de Beauvoorde fait partie 
du canton électoral de Furnes. 

§ 3. - La nouvelle commune de Beauvoorde fait partie 
du canton judiciaire de Furnes. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article 
1 •1 de I' Annexe au Code judiciaire : 

au § 121 les noms de Vinkem et Wulveringem sont sup­ 
primés; le nom de Beauvoorde est ajouté. 

Art. 14. 

§ 1 e,. - Est ratifié l'arrêté royal du 20 janvier 1970 
portant fusion des communes de : Beerst et Keiem. 

§ 2. - La nouvelle commune de Beerst fait partie du 
canton électoral de Dixmude. 

§ 3. - La nouvelle commune de Beerst fait partie du 
canton judiciaire de Dixmnde. 
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Met ingang van de door de Koninq te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijz iqinq aanqebracht : 

in ~ 120 wordt de naam Keiem qesch mp t. 

Art 15. 

§ 1. - \ V crdt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
20 j::i•rn;:iri l 9ï0 tot .':,1menvoeging van de gemeenten : Lei­ 
sclc, Gijvcrir khovc en Izenberqc. 

§ 2. - O.: nieuwe gemeente Leisele maakt deel uit 
van het kieskanton Veurne. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Leisele maakt ded uit van 
het gerechtelijk kanton Veurne. 

Met in qanq van de door de Koning te bepalen d,1- 
turn, worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoeqsel bij 
het Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht 

in § 121 worden de namen Gijverinkhove en Izenberge 
qeschrapt. 

Art. 16. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
20 januari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Lan­ 
gemark en Bikschote. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Langemark maakt deel uit 
van het kieskanton Ieper. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Langemark maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Ieper l. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht : 

in § 109 wordt de naam Bikschote geschrapt. 

Art. 17. 

§ l. - Wordt bekracbttqd het koninklijk besluit van 
10 februari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Bomal, Geest-Gerompont-Petit-Rosière en Mont-Saint­ 
André. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Gerompont maakt deel uit 
van het kieskanton Perwijs. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Gerompont maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Perwijs. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 65 wordt de naam Bomal geschrapt; 
in § 66 worden de namen Geest-Gerompont-Petit-Rosière 

en Mont-Samt-Andrê geschrapt; 
in § 66 wordt de naam Gerompont toegevoegd. 

A dater du jour qui sera I ix é par le Roi. b modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article l er de 
l'Annexe ,m Code judiciaire : 

au ~ 120 le nom cle Keiem est supprimé. 

Art. 15. 

§ } "r. - Est ratifié l'arrêté 1'0ya1 du 20 janvier 1970 
portant fusion des communes de : Leisele, Gijverinkhove 
et Izenberge. 

~ 2. - Lu nouvelle commune de Leisele fait partie du 
canton élcctor al de Furnes. 

§ 3. - La nouvelle commune de Leisele fait partie du 
canton judiciaire de Furnes. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifi­ 
cations suivantes sont en conséquence apportées à l'article 
1 •·•· de l'Annexe au Code judiciaire : 

,'u ~ 121 les noms de Gijverinkhove et Izenberge sont 
supprimés. 

Art. 16. 

§ J•·r. - Est ratifié l'arrêté royal du 20 janvier 1970 
portant fusion des communes de : Langemark et Bik­ 
schote. 

§ 2. - La nouvelle commune de Langemark fait partie 
du canton électoral d'Ypres. 

§ 3. - La nouvelle commune de Langemark fait partie 
du canton judiciaire d'Ypres I. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modifica­ 
tion suivante est en conséquence apportée à l'article 1°' 
de I' Annexe au Code judiciaire : 

au § 109 le nom de Bikschote est supprimé. 

Art. 17. 

§ 1 ""· - Est ratifié r arrêté royal du 10 février 1970 
portant fusion des communes de: Bomal, Geest-Gerom­ 
pont-Petit-Rosière et Mont-Saint-André. 

§ 2. - La nouvelle commune de Gerompont fait partie 
du canton électoral de Perwez. 

§ 3. - La nouvelle commune de Gerompont fait partie 
du canton judiciaire de Perwez. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1er de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 65 le nom de Bomal est supprimé; 
au ~ 66 les noms de Geest-Gerompont-Petit-Rc:;i2re et 

Mont-Saint-André sont supprimés; 
au § 66 le nom de Gerompont est ajouté. 
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Art. 18. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
10 februari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Fosse en Wanne. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Trois-Ponts maakt deel uit 
van het kieskanton Stavelot. 

§ .1. - De nieuwe gemeente Trois-Ponts maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Stavelot. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht : 

in § 175 worden de namen Fosse en Wanne geschrapt; 
in § 175 wordt de naam Trois-Ponts toegevoegd. 

Art. 19. 

~ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
10 februari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten: 
Werken en Zarren. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Werken maakt deel uit 
van het kieskanton Diksmuide. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Werken maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Diksmuide. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel hij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 120 wordt de naam Zarren geschrapt. 

Art. 20. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
10 februari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Houtem en De Moeren. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Houtem maakt deel uit van 
het kieskanton Veurne. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Houtem maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Veurne. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
wordt derhalve in artikel 1 van de Bijvoegsel bij het Gerech­ 
telijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 121 wordt de naam De Moeren geschrapt. 

Art. 21. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
10 februari 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Pervijze, Lampernisse, Oostkerke en Stuivekenskerke. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Pervijze maakt deel uit van 
het kieskanton Nieuwpoort. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Pervijze maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Nieuwpoort. 

Art. 18. 

§ i-. - Est rntifiê l'arrêté royal du 10 février 1970 
portant fusion des communes de Fosse et Wanne. 

§ 2. - La nouvelle commune de Trois-Ponts fait par­ 
tie du canton électoral de Stavelot. 

§ 3. - La nouvelle commune de Trois-Ponts fait par­ 
tie du canton judiciaire de Stavelot. 

A da•er du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à ]' article 1 ••· 
de I' Annexe au Code judiciaire : 

au § 175 les noms de Fosse et Wanne sont supprimés; 
au § 175 le nom de Trois-Ponts est ajouté. 

Art. 19. 

§ 1 °'. - Est ratifié l'arrêté royal du 10 février 1970 
portant fusion des communes de: Werken et Zarren. 

§ 2. - La nouvelle commune de Werken fait partie du 
canton électoral de Dixmude. 

§ 3. - La nouvelle commune de Werken fait partie du 
canton judiciaire de Dixmude. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article 1 •r de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 120 le nom de Zarren est supprimé. 

Art. 20. 

§ ter. - Est ratifié l'arrêté royal du 10 février 1970 
portant fusion des communes de : Houtem et De Moeren. 

§ 2. - La nouvelle commune de Houtem fait partie du 
canton électoral de Furnes. 

§ 3. - La nouvelle commune de Houtem fait partie du 
canton judiciaire de Furnes. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article ter de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 121 le nom de De Moeren est supprimé. 

Art. 21. 

§ I "'. - Est ratifié l'arrêté royal du 10 février 1970 por­ 
tant fusion des communes de: Pervijze. Lampernisse, Oost­ 
kerke et Stuivekenskerke. 

§ 2. - La nouvelle commune de Pervijze fait partie du 
canton électoral de Nieuport. 

§ 3. - La nouvelle commune de Pervijze fait partie du 
canton judictaire de Nieuport. 
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Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 122 wordt de naam Stuivekenskerke geschrapt; 
in § 120 worden de namen Lampernisse en Oostkerke ge­ 

schrapt. 

Art. 22. 

Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 10 februari 
19ï0 tot grenswijziging tussen de gemeenten Houthulst en 
Staden. 

Art. 23. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Mielen­ 
boven-Aalst, Borlo, Buvingen, Muizen en Kerkom-bij-Sint­ 
Truiden. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Borlo maakt deel uit van 
het kieskanton Sint-Truiden. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Borlo maakt deel uit van het 
gerechtelijk kanton Sint-Truiden. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 183 worden de namen : Mielen-boven-Aalst, Buvin­ 
gen. Muizen en Kerkom-bij-Sint-Truiden geschrapt. 

Art. 24. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 maart l 970 tot samenvoeging van de gemeenten : Duras, 
Gorsem, Runkelen en Wilderen. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Duras maakt deel uit van 
het kieskanton Sint-Truiden. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Duras maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Sint- Truiden. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 183 worden de namen Gorsem, Runkelen en Wilde­ 
ren geschrapt. 

Art. 25. 

§ I. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 5 
maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Monte­ 
naken, Vorsen en Kortijs. 

§ 2. .- De nieuwe gemeente Montenaken maakt deel 
uit van het kieskanton Sint-Truiden. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Montenaken maakt deel 
uit van het gerechtelijk kanton Sint-Truiden. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1"' de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 122 le nom de Stuivekenskerke est supprimé; 
au § 120 les noms de Lampernisse et Oostkerke sont sup­ 

primés. 

Art. 22. 

Est ratifié l'arrêté royal du 10 février 1970 portant modi­ 
fication des limites sèparatives des communes de Houthulst 
et de Staden. 

Art. 23. 

§ l "'. - Est ratifié !' arrêté royal du 5 mars 1970 portant 
fusion des communes de : Mielen-boven-Aalst, Borlo, Bu­ 
vingen. Muizen et Kerkom-bij-Sint-Truiden. 

§ 2. - La nouvelle commune de Borlo fait partie du can­ 
ton électoral de Saint- Trond. 

§ 3. - La nouvelle commune de Borlo fait partie du can­ 
ton judiciaire de Saint-Trond. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1er de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 183 les noms de Mielen-boven-Aalst, Buvingen. 
Muizen et Kerkom-bij-Sint-Truiden sont supprimés. 

Art. 24. 

§ 1er. - Est ratifié l'arrêté royal du 5 mars 1970 portant 
fusion des communes de: Duras, Gorsem, Runkelen et 
Wilderen. 

§ 2. - La nouvelle commune de Duras fait partie du 
canton électoral de Saint-Trond. 

§ 3. - La nouvelle commune de Duras fait partie du 
canton judiciaire de Saint-Trend. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1'" 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 183 les noms de Gorsem, Runkelen et Wilderen sont 
supprimés. 

Art. 25. 

§ Jer. - Est ratifié l'arrêté royal du 5 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Montenaken, Fresin et Kor­ 
tijs. 

§ 2. - La nouvelle commune de Montenaken fait par­ 
tie du canton électoral de Saint-Trond. 

§ 3. - Le nouvelle commune de Montenaken fait par, 
tie du canton judiciaire de Saint-Trond. 
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Met ingang \,,111 de door de Koning te bepalen dat11111, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoeg'>el hij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijz iqinqcn nanqc­ 
bracht : 

in § 183 worden de namen Vorsen en Kortij-. 0c­ 
schrapt. 

Art. 26. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 maart 1970 tot samenvoeging van de q erneenten : Binder­ 
veld en Nieuwerkerken. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Nieuwerkerken maakt deel 
uit van het kieskanton Sint-Truiden. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Nieuwerkerken maakt deel 
uit van het gerechtelijk kanton Sint-Truiden. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht 

in § 183 wordt de naam Binderveld qeschrapt. 

l\ dater du [our qui ~,cr,1 Ii xé par le Roi. les in odi licn­ 
rions suivantes sont en conséquence apportées à l'artic!c ]•·• 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

<1u ~ 183 les noms de Frcsin et Kortijs sont suppri­ 
més. 

Art. 27. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
l 2 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Lom­ 
bardsijde en Westende. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Westende maakt deel uit 
van het kieskanton Oostende. 

3. - De nieuwe gemeente Westende maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Nieuwpoort. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht 

in § 122 wordt de naam Lombardsijde geschrapt. 

Art. 28. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
12 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Wijer 
en Kozen. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Kozen maakt deel uit van 
het kieskanton Herk-de-Stad. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Kozen maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Sint-Truiden. 

Met ingang van de door Je Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht 

in § 181 wordt de naam Wijer geschrapt. 

Art. 29. 

~ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit ,,.,n 
12 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Boe­ 
zinge en Zuidschote. 

Art. 26. 

~ 1••·. - Est ratifié l'arrêré royal du 5 mars 1970 portant 
fusion des communes de : Binderveld et Nieuwerkerken. 

~ 2. - La nouvelle commune de Nieuwerkerken foit 
partie du canton électoral de Saint-Trond. 

§ 3. -· La nouvelle commune de Nieuwerkerken fait 
partie du canton judiciaire de Sauit-Trond. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modifica­ 
tion suivante est en conséquence apportée à l'article 1 •r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 183 le nom de Binderveld est supprimé. 

Art. 27. 

§ l'''. - Est ratifié l'arrêté royal du 12 mars 1970 portant 
fusion des communes de Lombardsijde et Westende. 

§ 2. - La nouvelle commune de Westende fait partie 
du canton électoral d'Ostende. 

§ 3. - La nouvelle commune de Westende fait partie 
du canton judiciaire de Nieuport. 

A dater du jour qui sera fixé pat le Roi, la modifica­ 
tion suivante est en conséquence apportée à l'article 1 ••· de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 122 le nom de Lombardsijde est supprimé. 

Art. 28. 

§ J •·•. - Est ratifié l'arrêté royal du 12 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de Wijer et Kozen. 

§ 2. - La nouvelle commune de Kozen fait partie du 
canton électoral de Herck-Ia-Vrlle. 

~ 3. - La nouvelle commune de Kozen fait partie du 
canton judiciaire de Saint-Trend. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. la modifica­ 
tion suivante est en conséquence apportée à l'article I cr de 
l'Annexe 8U Code judiciaire : 

au § 181 le nom de Wijer est supprimé. 

Art. 29. 

~ 1' '. - Est ratifié l'arrêté royal du 12 mars l 970 portant 
fusion des communes de : Boezinge et de Zuidsc.iotc. 
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2. - De nicux.:e qc m ec n tc Bocztn.je maakt deel uit 
van het l.ie-skanton Ieper. 

3. - Oc nieuwe qc meente Boe=inne maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton leper I. 

Met inq anq van de door de Koning te bepalen datum. 
wordt dehalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volqcnde wijziginfJ aanqehracht 

in § 110 wordt de naam Zuidschote \Jeschrapt. 

Art. 30. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
23 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Ieper, 
Brielen en Sint-Jan. 

§ 2. ~ De nieuwe gemeente Ieper maakt deel uit van 
het kieskanton Ieper. 

§ 3. - a) De nieuwe: gemeente: Ieper wordt in twee 
gerechtelijke k antons, I en II ingedeeld; 
b) Het gedeelte: van het grondgebied der stad Ieper 

gelegen ten oosten van de middellijnen van de Rijselsteen­ 
weg, vanaf de grens der stad Ieper. de Rijselpoort. Rijsel­ 
straat, Patteelstraat. Bukkerstraat, D'Hondtstraat, een lijn 
die de verbinding vormt tussen de: middellijnen va n de 
D'Hondtstraat en van de Diksmuidestraat dwars over de 
Grote Markt, de middellijnen van de Dtksmuidestraat, 
Oiksmuidepoort, Arthur Stoffelstraat, Polenlaan en de vaart 
van leper naar de IJzer tot de grens der stad leper vormt 
het eerste kanton Ieper; de zetel van het gerecht is geves­ 
tigd te Ieper. 

c) Het gedeelte van het grondgebied der stad leper 
gelegen ten westen van de middellijnen van de Rijselsteen­ 
weg, vanaf de grens der stad leper, de Riiselpoort. Rijsel­ 
straat, Pattee:lstraat, Bukkerstraat, D'Hondtstraat, een lijn 
die de verbinding vormt tussen de middellijnen van <le 
D'Hondtstraat en van de Diksmuidestraat dwars over de 
Grote Markt, de middellijnen van de' Diksmuidestraat, 
Dïksmuidepoort. Arthur Stoffelstraat. Polenlaan en de 
vaart van leper naar de IJzer tot de grens der stad Ieper, 
vormt het tweede kanton Ieper, de zetel van het gerecht is 
gevestigd te Ieper. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht 

in § 109 wordt de naam Sint-Jan geschrapt; 
in § 110 wordt de naam Brielen geschrapt; 
in de § § 109 en 110 worden de bepalingen met betrek­ 

king op de indeling van het grondgebied van de stad 
Ieper respectievelijk vervangen door de bepalingen van 
§ 3 b en § 3 c van onderhavig artikel. 

Art. 31. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
23 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeen ten 
Bocholt en Reppel. 

~ 2. - De nieuwe gemeente Bocholt maakt deel uit 
van het kieskanton Bree. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Bocholt maakt deel uit van 
het gerechtelijke kanton Bree. 

~ 2. - L1 nouvelle comn.unc de Boc:inge fait partie 
du canton électoral d'Ypres. 

§ 3. - La nouvelle commune de Bne=intie fait partit: 
du canton judiciaire d'Ypres 1. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. h1 modification 
suivante est en conséquence apportée il l'article I •·• de l'An­ 
nexe au Code judiciaire : 

au § 110 le nom de Zuidschote est supprimé. 

Art. 30. 

§ J 1·
1
• - Est ratifié l'arrêté royal du 23 mars 1970 por­ 

tant fusion des communes de : Ypres. Brielen et Sint-Jan. 

§ 2. ~ La nouvelle commune d'Ypres fait partie du can­ 
ton électoral d ·y pres. 

§ 3. - a) La nouvelle commune d'Ypres est répartie en 
deux cantons judiciaires I et Il; 

b) La partie du territoire de la ville d'Ypres. située à 
l'est des axes du Rijselsteenweg depuis la limite de la ville 
d'Ypres, les Rijselpoort, Rijselstraat, Patteelstraat, Bukker> 
straat. D'Hondtstraat, une ligne reliant l'axe de kt D'Hondt­ 
straat et celui de la Diksmuidestraat à travers la Grand­ 
Place, les axes des Diksmuidestraat. Diksmui<lepoort, Ar, 
thur Staffelstraat, Polenlaan et le canal d'Ypres à l'Yser, 
jusqu'à la limite de: la ville d'Ypres constitue le premier 
canton d'Ypres; le siège du tribunal est établi à Ypres. 

c) La partie du territoire de la ville: d'Ypres située à 
I' ouest des axes du Rijselsteenweg, à partir de la limite 
de la ville d'Ypres. les Rijsdpoort. Rijselstraat. Patteel­ 
straat, Bukkerstraat, D'Hondtstraat. une ligne reliant l'axe 
de la D'Hondtstraat à celui de la Diksmuide:straat à travers 
la Grand-Place, les axes de la Diksmuidestraat. Diksmuide­ 
poort. Arthur Stoffelstraat, Polenlaan et le Canal d'Ypres 
à l'Yser, jusqu'à la limite: de la ville d'Ypres, constitue le 
deuxième canton d'Ypres; le siège du tribunal est établi 
à Ypres. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article I"" de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 109 le nom de Sint-Jan est supprimé; 
au § 110 le: nom de Brielen est supprimé; 
aux § § 109 et 110 les dispositions relatives à la répar­ 

tition du territoire de: la ville cl 'Ypres sont remplacées res­ 
pectivement par les dispositions des § § 3 b et 3 c du pré­ 
sent article. 

Art 31. 

§ l :". - Est ratifié I' arrêté royal du 23 mars 1970 
portant fusion des communes de : Bocholt et Reppel. 

~ 2. - La nouvelle commune de Bocholt fait partie du 
canton électoral de Bree. 

§ 3. - La nouvelle: commune de Bocholt fait partie du 
canton judiciaire de Bree. 
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Met ingang v,111 de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht : 

in § 186 wordt de naam Reppel geschrapt. 

Art. 32. 

§ I. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
23 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Herk-de-Stad en Donk. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Herk-de-Stad maakt deel 
uit van het kieskanton Herk-de-Stad. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Herk-de-Stad maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Hasselt 2. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 181 wordt de naam Donk geschrapt. 

Art. 33. 

§ I. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
23 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Jeuk en Boekhout. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Jeuk maakt deel uit van het 
kieskanton Sint- Truiden. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Jeuk maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Sint-Truiden. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
. wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht : 

in § 183 wordt de naam Boekhout geschrapt. 

Art. 34. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
23 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Mechelen-Bovelingen en Rukkelingen-Loon. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Bovelingen maakt deel uit 
van het kieskanton Borgloon. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Bovelingen maakt deel uit 
van het gerechtefijk kanton Borgloon. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 185 worden de namen Mechelen-Bovelingen en 
Rukkelingen-Loon geschrapt; 

in § 185 wordt de naam Bovelingen toegevoegd. 

Art. 35. 

Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 23 maart 
1970 tot grenswijziging tussen de stad Aalst en de ge­ 
meente Erembodegem. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, b modiflcation 
suivante est en conséquence apportée à I'arricle l ''' de 
[' Annexe au Code judiciaire : 

<1u § 186 le nom de Reppel est supprimé. 

Art. 32. 

§ 1 •1• - Est ratifié l' arrêté royal du 23 mars 1970 
portant fusion des communes de : Herck-la-V'ille et Donk. 

& 2. - La nouvelle commune de Herck-Ia-Ville fait 
partie du can ton électoral de H erck-Ia-Ville. 

~ 3. - La nouvelle commune de Herck-la-Ville fait 
partie du canton judiciaire de Hasselt 2. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article 1 or de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au ~ 1 SI le nom de Donk est supprimé. 

Art. 33. 

~ l ". - Est ratifié l'arrêté royal du 23 mars 1970 
portant fusion des com~unes de : Goyer et Boekhout. 

§ 2. - La nouvelle commune de Goyer fait partie du 
canton électoral de Saint-Trend. 

§ 3. - La nouvelle commune de Goyer fait partie du 
canton judiciaire de Saint-T'rond. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article 1 •r de 
1' Annexe au Code judiciaire : 

au § 183 le nom de Boekhout est supprimé. 

Art. 34. 

§ 1 •1•• - Est ratifié l'arrêté royal du 23 mars 1970 
portant fusion des communes de : Marlinne et de Roclenge­ 
Looz , 

§ 2. - La nouvelle commune de Bovelingen fait partie 
du canton électoral de Looz. 

§ 3. - La nouvelle commune de Bovelingen fait partie 
du canton judiciaire de Looz. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 •r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au ~ 185 les noms de Marlinne et Roclenge-Looz sont 
supprimés; 

au ~ 1 85 le nom de Bovelingen est a jouté. 

Art. 35. 

Est ratifié l'arrêté royal du 23 mars 1970 portant modi­ 
fication des limites séparatives entre la ville d'Alost et la 
commune d'Erembodegem. 
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Art. 36. 

Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 23 maart 
1970 tot grenswijziging tussen de gemeenten Erembodegem 
en Welle. 

Art. 37. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot sarncnvoeqinq van de gemeenten Over­ 
repen en Jesseren. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Kolmont maakt deel uit 
van het kieskanton Tongeren. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Kolmont maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Tongeren. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden dehalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 191 wordt de naam Overrepen geschrapt; 
in § 185 wordt de naam Jesseren geschrapt; 
in § 191 wordt de naam Kolmont toegevoegd. 

Art. 38. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Heks, 
Horpmaal en Vechmaal. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Heks maakt deel uit van 
het kieskanton Borgloon. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Heks maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Borgloon. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 185 wordt de naam Horpmaal geschrapt. 
in § 191 wordt de naam Vechmaal geschrapt. 

Art. 39. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Kermt 
en Spalbeek. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Kermt maakt deel uit van 
het kieskanton Herk-de-Stad. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Kermt maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Hasselt 2. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 181 wordt de naam Spalbeek geschrapt. 

Art. 40. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Mo­ 
pertingen, Rosmeer en Hees. 

Art. 36. 

Est ratifié !' arrêté royal du 23 mars 1970 portant modi­ 
fication des limites sèparatives des communes d'Erembode­ 
gem et de Welle. 

Art. 37. 

§ ]•''. - Est ratifié I'arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de Overrepen et Jesseren. 

§ 2. - La nouvelle commune de Kolmont fait partie du 
canton électoral de Tongres. 

§ 3. - La nouvelle commune de Kolmont fait partie du 
canton judiciaire de Tongres. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 "' 
de l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 191 le nom de Overrepen est supprimé; 
au § 185 le nom de Jesseren est supprimé; 
au § 191 le nom de Kolmont est ajouté. 

Art. 38. 

§ l'". - Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de Heks, Horpmaal et Vech­ 
maal. 

§ 2. - La nouvelle commune de Heks fait partie du 
canton électoral de Looz. 

§ 3. - La nouvelle commune de Heks fait partie du 
canton judiciaire de Looz. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article pr de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 185 le nom de Horpmaal est supprimé; 
au § 191 le nom de Vechmaal est supprimé. 

Article 39. 

§ 1 °'. - Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de Kermt et Spalbeek. 

§ 2. - La nouvelle commune de Kermt fait partie du 
canton électoral de Herck-la-Ville. 

§ 3. - La nouvelle commune de Kermt fait partie du 
canton judiciaire de Hasselt 2. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article 1er de l'An­ 
nexe au Code judiciaire : 

au § 181 le nom de Spalbeek est supprimé. 

Art. iO. 

§ l°'. - Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Mopertingen, Rosmeer et 
Hees. 
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§ 2. - De nieuwe tJcrncente Mopcrtinqeu maakt deel uit 
van het kieskanton Bilzrn. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Mopertingen maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Bilzen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 184 worden de namen Rosmeer en Hees geschrapt. 

Art. 41. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeen ten : W es­ 
terlo, Tongerlo en Zoerle-Parwijs. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Westerlo maakt deel uit 
van het kieskanton Westerlo. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Westerlo maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Westerlo. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 22 worden de namen Tongerlo en Zoerle-Parwijs 
geschrapt. 

Art. 42. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Zot­ 
tegem, Elene, Erwetegem, Godveerdegem, Grotenberge. 
Leeuwergem, Sint-Goriks-Oudenhove, Strijpen en Velze­ 
ke-Ruddershove. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Zottegem maakt deel uit 
van het kieskanton Zottegem. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Zottegem maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Zottegem. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 150 worden de namen Elene, Erwetegem, Godveer­ 
degem, Grotenberge, Leeuwergem, Sint-Goriks-Oudenho­ 
ve, Strijpen en Velzeke-Ruddershove geschrapt. 

Art. -13. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de qemeenten : Gin­ 
gelom en Niel-bij-Sint-Truiden. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Gingelom maakt deel uit 
van het kieskanton Sint-Trutden. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Gingelom maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Sint-Truiden. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van de Bijvoeqsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht : 

in § 183 wordt de naam Niel-bij-Sint-Truiden geschrapt. 

§ 2. - La nouvelle commune de Mopertingen fait par­ 
tie du canton électoral de Bilzen. 

~ 3. - La nouvelle commune de Mopertingen Iatt partie 
du canton judiciaire de Bilzen. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article J •·• 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 184 les noms de Rosmeer et Hees sont supprimés. 

Art. 41. 

§ 1 ,.,._ - Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Westerlo, Tongerlo et 
Zoerle-Parwijs. 

§ 2. - La nouvelle commune de Westerlo fait partie 
du canton électoral de Westerlo. 

§ 3. - La nouvelle commune de Westerlo fait partie 
du canton judiciaire de Westerlo. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 cr 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 22 les noms de Tongerlo et Zoerle-Parwijs sont 
supprimés. 

Art. 42. 

§ 1". - Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Zottegem, Elene, Erwete­ 
gem, Godveerdegem, Grotenberge, Leeuwergem, Sint-Go­ 
riks-Oudenhove, Strijpen et Velzeke-Ruddershove. 

§ 2. - La nouvelle commune de Zottegem fait partie 
du canton électoral de Zottegem. 

§ 3. - La nouvelle commune de Zottegem fait partie 
du canton judiciaire de Zottegem. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article l ,,. 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 150 les noms de Elene, Erwetegem, Godveerdegem, 
Grotenberge, Leeuwergem. Sint-Goriks-Oudenhove, Strij­ 
pen et Velzeke-Ruddershove sont supprimés. 

Art. 43. 

§ l ", - Est ratifié ]' arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de Gingelom et Niel-bij-Sint­ 
Truiden. 

§ 2. - La nouvelle commune de Gingelom fait partie du 
canton électoral de Saint-Trond. 

§ 3. - La nouvelle commune de Gingelom fait partie 
du canton judiciaire de Saint-Trend. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modifica­ 
tion suivante est en conséquence apportée à l'article J er de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 183 le nom de Niel-bij-Sint-Truiden est supprimé. 
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Art. 44. Art. 14. 

~ 1. - Wordt bekr.ichiqd het koninklijk hesluit van 
JI maart 19ï0 tot surnenvocqmq \ an de qcmccntcn : 
Sint-Truiden en llnlmaul. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Sint-Truiden maakt deel 
van het kieskanton Sint-Truiden. 

§ 3. - De nieuwe qcmecntc Sint-Truiden maak t deel 
uit van het ~7crcchtelijk kanton Sint-Truiden. 

Met inqanq van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in arttkel 1 van het Bijvoeqsel bij het 
Gerechtelijk \.Vetboek de volgcncle wij.:iging uauqcbrccht : 

in ~ 183 wordt de miam Halmaal geschrapt. 

Art. 45. 

§ 1. - Wordt bekrachiqd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Heers, Batsheers, Opheers, Veulen, Gutschoven en Mette­ 
koven. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Heers maakt deel uit van het 
kieskanton Borgloon. 

~ 3. - De nieuwe gemeente Heers maakt deel vit 
van het gerechtelijk kanton Borgloon. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in & 1 S5 worden de namen Batsheers. Opheers, Veulen, 
Gutschoven en Mettekoven geschrapt. 

Art. 46. 

§ 1. - Wordt bekrachigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Halle-Booien hoven en Dormaal. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Halle-Booienhoven maakt 
deel uit van het kieskanton Zoutleeuw. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Halle-Booienhoven maakt 
deel uit van het gerechtelijk kanton Landen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aanqebracht . 

in § 61 wordt de naam Dormaal geschrapt. 

Art. 47. 

§ 1. - Wordt bekrachigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging Vil n de gemeenten 
Peer en Kletne-Broqel. 

~ 2. - De nieuwe gemeente Peer maakt <lee! uit van 
het kieskanton Peer. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Peer maakt deel uit van het 
gerechtelijk kanton Neerpelt. 

~ J•·•. - Est ratifié l'arrèté royal du 31 mars 19ï0 
portant fusion des conuuune s de Saint-Troud et Halmaa l. 

~ 2. - La nouve lle commune de Saint. Tronc! fait partie 
du canton électoral de Saint-Trond. 

§ 3. - La nouvelle commune de Saint-Trend foit partie 
du canton judiciaire de Saint-Trend. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article l <r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 183 Ic nom de Halmaal est supprimé. 

Art. 45. 

§ 1 "'·. - Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 
portant fusion des communes de : Heers, Batsheers, Op­ 
heers. Fologne. Gutschoven et Mettekoven. 

§ 2. - La nouvelle commune de Heers fait partie du 
canton électoral de Looz. 

~ 3. - La nouvelle commune de Heers fait partie du 
canton judiciaire de Looz. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article J ••· de 
l'Annexe au Code judtciaire : 

au § 185 les noms de Batsheers. Opheers, Fologne, Gut• 
schoven et Mettekoven sont supprimés. 

Art. 46. 

§ 1 ,., . :..... Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 
portant fusion des communes de : Halle-Booienhoven et 
Dormaal. 

§ 2. - La nouvelle commune de Halle-Booienhoven fait 
partie du canton électoral de Léau. 

§ 3. - La nouvelle commune de Halle-Booienhoven fait 
partie du canton judiciaire de Landen. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article J ••r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 61 le nom de Dormaal est supprimé. 

Art. 47. 

* 1 •·•. - Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 
portant fusion des communes de Peer et Kleine-Brogel. 

§ 2. - La nouvelle commune de Peer fait partie du 
canton électoral de Peer. 

§ 3. - La nouvelle commune de Peer fait partie du can. 
ton judiciaire de Neerpelt. 
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Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende v:ijziging aangebracht : 

in § 182 wordt de naam Kleine-Brogel geschrapt. 

Art. 18. 

§ 1. - \-V ordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Kuringen en Stokrooie. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Kuringen maakt deel uit 
van het kieskanton Hasselt. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Kuringen maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Hasselt 2. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht 

in § 181 wordt de naam Stokrooie geschrapt. 

Art. i9. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten 
Nieuwpoort, Sint-Joris en Ramskapelle. 

§ 2 . .,....., De nieuwe gemeente Nieuwpoort maakt deel uit 
van het kieskanton Nieuwpoort. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Nieuwpoort maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Nieuwpoort. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de: volgende wijzigingen aange­ 
bracht : 

in § 122 worden de namen Sint-Joris en Ramskapelle 
geschrapt. 

Art. 50. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Diets­ 
Heur en Vreren. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Vreren maakt deel uit van 
het kieskanton Tongeren. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Vreren maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Tongeren. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht : 

in ~ 191 wordt de naam Diets-Heur geschrapt. 

Art. 51. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
31 maart 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : 
Schulen en Berbroek. 

A dater du jour qui sera fixé par Ic Roi. la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article J •·• Je 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 182 le nom de Kleine-Brogel est supprimé. 

Art. 48. 

§ l". - Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Kuringen et Stokrooie. 

§ 2. - La nouvelle commune de Kuringen fait partie 
du canton électoral de Hasselt. 

§ 3. - La nouvelle commune de Kuringen fait partie 
du canton judiciaire de Hasselt 2. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article 1 •r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 181 le nom de Stokrooie est supprimé. 

Art. 49. 

§ l "'. - Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Nieuport, Sint-Joris et 
Ramskapelle. 

§ 2. - La nouvelle commune de Nieuport fait partie du 
canton électoral de Nieuport. 

§ 3. - La nouvelle commune de Nieuport fait partie 
du canton judiciaire de Nieuport. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 •r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § l 22 les noms de Sint-Joris et Ramskapelle sont 
supprimés. 

Art. 50. 

§ 1•r. ~ Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Heure-Ie-Ttexhe et Vreren. 

§ 2. - La nouvelle commune de Vreren fait partie du 
canton électoral de Tongres. 

§ 3. - La nouvelle commune de Vreren fait partie 
du canton judiciaire de Tongres. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article 1er de 
I' Annexe au Code judiciaire : 

au § 191 le nom de Heure-le-T'iexhe est supprimé. 

Art. 51. 

§ i». - Est ratifié J' arrêté royal du 31 mars l 970 
portant fusion des communes de : Schulen et Berbroek. 
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j 2. - De nieuwe 0cincc11te Schulen maakt deel uit 
van het kieskanton Herk-de-Stad. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Schulen maakt deel uit van 
het [JCCC '1telijk l.unton llncsc lt 2. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende \Vijziging aangebracht: 

in § 18 J wordt de naam Berbroek geschrapt. 

Art. 52. 

Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 31 maart 
1970 tot grenswijziging tussen de gemeenten : Zepperen, 
Brustem en Rijkel. 

Art. 53. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
22 april 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Pirln­ 
gen, Bommershoven en Widooie. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Haren maakt deel uit van 
het kieskanton Tonqeren, . 

§ 3. - De nieuwe gemeente Haren maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Tongeren. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht 

in § 185 wordt de naam Bornmei.-shoven geschrapt; 
in § 191 worden de namen Widooie en Piringen ge• 

schrapt; 
in § 191 wordt de naam Haren toegevoegd. 

Art. 54. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
22 april 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Koe­ 
kelare, Zande en Bovekerke. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Koekelare maakt deel uit 
van het kieskanton Diksmuide. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Koekelare maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Torhout. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht 

in § l 06 wordt de naam Zande geschrapt; 
in § 120 wordt de naam Bovekerke geschrapt. 

Art. 55. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
28 april 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Slijpe, 
Schore, Sint-Pieters-Kapelle en Mannekensvere. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Spermalie maakt deel uit 
van het kieskanton Gistel. 

~ 2. - La nouvelle commune de Schulen fait partie du 
ca1;to11 électoral de tlerck-b--Vil'e. 

§ 3. - Li nouvelle commune de Schulen Fait partie du 
ca~ton judiciaire de Hasselt 2. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivan te est en conséquence apportée à ]' article 1" de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 181 le nom de Berbroek est supprimé. 

Art. 52. 

Est ratifié l'arrêté royal du 31 mars 1970 portant modi­ 
fication des limites séparatives des communes de : Zeppe­ 
ren, Brustem et Rijkel. 

Art. 53. 

§ 1"". - Est ratifié I'arrêtê royal du 22 avril 1970 por­ 
tant fusion des communes de Piringen, Bommershoven et 
Widooie. 

§ 2. - La nouvelle commune de Haren fait partie du 
canton électoral de Tongres. 

§ 3. - La nouvelle commune de Haren fait partie du 
canton judiciaire de Tongres. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1er 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 185 le nom de Bommershoven est supprimé; 
au § 191 les noms de Widooie et Piringen sont sup­ 

primés; 
au § 191 le nom de Haren est ajouté. 

Art. 54. 

§ 1 er. - Est ratifié I' arrêté royal cl u 22 avril 1970 por~ 
tant fusion des communes de : Koekelare, Zande et Bo­ 
vekerke. 

§ 2. - La nouvelle commune de Koekelare fait partie 
du canton électoral de Dixmude. 

§ 3. - La nouvelle commune de Koekelare fait partie du 
canton judiciaire de Torhout. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article l " 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 106. le nom de Zande est supprime; 
au § 120, le nom de Bovekerke est supprimé. 

Art. 55. 

§ 1°', - Est ratifié l'arrêté royal du 28 avril 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Slijpe, Schore, Sint-Pieters­ 
Kapelle et Mannekensvere. 

§ 2. - La nouvelle commune de Spermalie fait partie 
du canton électoral de Gistel. 
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§ 3. - De nieuwe gemeente Spermalie maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Oostende 2. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 106 worden de namen Slijpe en Sint-Pieters-Ka­ 
pelle geschrapt; 

in § 122 wordt de naam Schore geschrapt; 
in § 106 wordt de naam Spermalie toegevoegd. 

Ait. 56. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeqinq van de gemeenten : Atten­ 
hoven en Neerlanden. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Attenhoven maakt deel 
uit van het kieskanton Landen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Attenhoven maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Landen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 61 wordt de naam Neerlanden geschrapt. 

Art. 57. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Landen 
en Rumsdorp. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Landen maakt deel uit 
van het kieskanton Landen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente- Landen maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Landen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 61 wordt de naam Rumsdorp geschrapt. 

Art. 58. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970, tot samenvoeging van de gemeenten : Hoeselt, 
Werm en Romershoven. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Hoeselt maakt deel uit van 
het kieskanton Bilzen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Hoeselt maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Bilzen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht 

in § 184 wordt de naam Romershoven geschrapt; 
in § 191 wordt de naam Werm geschrapt. 

§ 3. - La nouvelle commune de Spermalie fait partie 
du canton judiciaire d'Ostende 2. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article J •·• 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au ~ 106 les noms de Slijpe et Sint-Pieters-Kapelle sont 
supprimés: 

au § 122 le nom de Schore est supprimé; 
au ~ 106 le nom de Spermalie est ajouté. 

Art. 56. 

§ 1,·,·. - Est ratifié I'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de Attenhoven et Neerlanden. 

& 2. - La nouvelle commune de Attenhoven fait partie 
du· canton électoral de Landen. 

~ 3. - La nouvelle commune de Attenhoven Fait partie 
du canton judiciaire de Landen. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. la modification 
suivante est en conséquence apportée à I' article l ''1 de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au ~ 61 le nom de Neerlanden est supprimé. 

Art. 57. 

§ 1 ,., . - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de Landen et Rumsdorp. 

§ 2. - La nouvelle commune de Landen fait partie du 
canton électoral de Landen. 

§ 3. - La nouvelle commune de Landen fait partie 
du canton judiciaire de Landen. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article 1 •"· de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 61 le nom de Rumsdorp est supprimé. 

Art. 58. 

§ 1 "'. - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970 portant 
fusion des communes de : Hoeselt, Werm et Romershoven. 

§ 2. - La nouvelle commune de Hoeselt fait partie du 
canton électoral de Bilzen. . 

§ 3. - La nouvelle commune de Hoeselt fait partie du 
canton judiciaire de Bilzen. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 •r de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 184 le nom de Romershoven est supprime; 
au § 191 le nom de Werm est supprimé. 
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Art. 59. 

§ 1. - 'Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Mceu­ 
wen. Wijshagen en Ellikom. 

~ 2. - De nieuw gemeente Meeuwen maakt deel uit van 
het kieskanton Bree. 

§ 3. =-Dc nieuwe gemeente Meeuwen maakt deel uit 
van het qerechrelijk kanton Bree. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
worden derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen :-:imgc­ 
bracht: 

in § 186 worden de namen Wijshagen en Ellikom ge­ 
schrapt. 

Art. 60. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970, tot samenvoeging van de gemeenten Gruit-­ 
rode en Neerglabbeek. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Gruitrode maakt deel uit 
van het kieskanton Bree. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Gruitrode maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Bree. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 186 wordt de naam Neerglabbeek geschrapt. 

Art. 61. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970, tot samenvoeging van de gemeenten Opitter 
en Tongerlo. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Opitter maakt deel uit van 
het kieskanton Bree. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Opitter maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Bree. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 186 wordt de naam Tongerlo geschrapt. 

Art. 62. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970, tot saraenvocqinq van de gemeenten : • s Heren­ 
elderen, Membruggen en Genoelselderen. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Elderen maakt deel uit van 
het kieskanton Tongeren. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Elderen maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Tongeren. 

Art. 59. 

~ 1'". - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970 portant 
fusion des communes de : Meeuwen, Wijshagen et Ellikom. 

§ 2. - La nouvelle commune de Meeuwen fait partie 
du canton électoral de Bree. 

§ 3. - La nouvelle commune de Meeuwen fait partie 
du canton judiciaire de Bi·ce. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. les modifications 
suivantes sont e:1 conséquence apportées à l'article 1<" de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au & 186 les noms de Wijshagen et Ellikom sont suppri­ 
més. 

Art. 60. 

§ 1 "'. - Est ratifié ]' arrêté royal du 27 mai 1970, por­ 
tant fusion des communes de Gruitrode et Neerglabbeek. 

§ 2. - La nouvelle commune de Gruitrode fait partie 
du canton électoral de Bree. 

§ 3. - La nouvelle commune de Gruitrode fait partie du 
canton judiciaire de Bree. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article l •r de l'An­ 
nexe au Code judiciaire : 

au § 186 le nom de Neerglabbeek est supprimé. 

Art. 61. 

§ 1°'. - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970, por­ 
tant fusion des communes d'Opitter et Tongerlo. 

§ 2. - La nouvelle commune dOpitter fait partie du 
canton électoral de Bree. 

§ 3. -. La nouvelle commune dOpitter fait partie du 
canton judiciaire de Bree. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article 1 •r de 1' An­ 
nexe au Code judiciaire : 

au § 186 le nom de Tongerlo est supprimé. 

Art. 62. 

§ 1"''. - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970. 
portant fusion des communes de 's Herenelderen, Mem­ 
bruggen et Genoelselderen. 

§ 2. - La nouvelle commune de Elderen fait partie du 
canton électoral de Tongres. 

§ 3. - La nouvelle commune de Elderen fait partie du 
canton judiciaire de Tongres. 
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Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 191 worden de namen Genoelselderen, Membruggen 
en 's Herenelderen geschrapt; 

in § 191 wordt de naam Elderen toegevoegd. 

Artikel 63. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970, tot samenvoeging van de gemeenten: As 
en Niel-bij-As. 

§ 2. - De nieuwe gemeente As maakt deel uit van het 
kieskanton Genk. 

§ 3. - De nieuwe gemeente As maakt deel uit van het 
gerechtelijk kanton Genk. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht : 

in § 188 wordt de naam Niel-bij-As geschrapt.. 

Art. 64. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970, tot samenvoeging van de gemeenten Grote­ 
Spouwen, Kleine-Spouwen en Rijkhoven. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Spouwen maakt deel uit van 
het kieskanton Bilzen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Spouwen maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Bilzen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 184 worden de namen Grote-Spouwen. Kleine-Spou­ 
wen en Rijkhoven geschrapt; 

in § 184 wordt de naam Spouwen toegevoegd. 

Art. 65. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970, tot samenvoeging van de gemeenten : Blan­ 
kenberge en Uitkerke. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Blankenberge maakt deel 
uit van het kieskanton Brugge. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Blankenberge maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Brugge 2. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel I van het Bijvoegsel hij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 103 wordt de naam Uitkerke geschrapt. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article I" de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 191 les noms de Genoelselderen, Membruggen et 
's Herenelderen sont supprimés; 
au § 19 l le nom d'Elderen est ajouté, 

Art. 63. 

§ ]"'. - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970, por­ 
tant fusion des communes de : As et Niel-bij-As. 

§ 2. - La nouvelle commune de As fait partie du can­ 
ton électoral de Genk. 

§ 3. - La nouvelle commune de As fait partie du can­ 
ton judiciaire de Genk. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article ter de I' An­ 
nexe au Code judiciaire : 

au § 188 le nom de Niel-bij-As est supprimé. 

Art. 64. 

§ 1•r. - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970. portant 
fusion des communes de Grote-Spouwen, Kleine-Spouwen 
et Rijkhoven. 

§ 2. - La nouvelle commune de Spouwen fait partie du 
canton électoral de Bilzen. 

§ 3. - La nouvelle commune de Spouwen fait partie du 
canton judiciaire de Bilzen. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1er de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 184 les noms de Grote-Spouwen, Kleine-Spouwen 
et Rijkhoven sont supprimés; 
au § 184 le nom de Spouwen est ajouté. 

Art. 65. 

§ 1•.-. - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970, portant 
fusion des communes de Blankenberge et Uitkerke. 

§ 2, - La nouvelle commune de Blankenberge fait partie 
du canton électoral de Bruges. 

§ 3. - La nouvelle commune de Blankenberge fait partie 
du canton judiciaire de Bruges 2. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article te•· de l'An­ 
nexe au Code judiciaire; 

au § 103 le nom d'Uitkerke est supprimé. 



[ 37] 719 (1969-1970) N. 2 

Art. 66. 

§ 1. - Wordt bekruchtiqd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970. tot samenvoeging van de gemeenten: Neer­ 
winden, Eliksem. Laar, Overwinden, Ezemaal en Wange. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Neerwinden maakt deel 
uit van het kieskanton Landen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Neerwinden maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Landen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht : 

in § 61 worden de namen Eliksem, Laar, Overwinden en 
Wange geschrapt; 

in § 64 wordt de naam Ezemaal geschrapt. 

Art. 67. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970, tot samenvoeging van de gemeenten : Gelin­ 
den, Engelmanshoven, Groot-Gelmen en Klein-Gelmen. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Gelmen maakt deel uit van 
het kieskanton Sint-Truiden, 

§ 3. - De nieuwe gemeente Gelmen maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Sint-Truiden. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht: 

in § 183 worden de namen Gelinden en Engelmanshoven 
geschrapt; 

in ~ 185 wordt de naam Klein-Gelmen geschrapt; 
in § 183 wordt de naam Gelmen toegevoegd. 

Art. 68. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Moerkerke maakt deel uit 
van het kieskanton Brugge. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Moerkerke maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Brugge 3. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 101 worden de namen Lapscheure en Hoeke ge­ 
schrapt. 

Art. 69. 

Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 5 juni 1970 
tot grenswijziging tussen de gemeenten : Landen en Wals­ 
houtem. 

Art. 66. 

§ 1'". - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970, por­ 
tant fusion des communes de : Neerwinden. Eliksem, Laar, 
Overwinden, Ezemaal et Wange. 

§ 2. - La nouvelle commune de Neerwinden fait partie 
du canton électoral de Landen. 

§ 3. - La nouvelle commune de Neerwinden fait partie 
du canton judiciaire de Landen, 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article l .,. 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 61 les noms de Eliksem, Laar, Overwinden et 
Wange sont supprimés; 
au ~ 61 le nom dEzemaal est supprimé. 

Art. 67. 

§ 1 'r. - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970, por­ 
tant fusion des communes de : Gelinden, Engelmanshoven, 
Groot-Gelmen et Klein-Gelmen. 

§ 2. - La nouvelle commune de Gelmen fait partie du 
canton électoral de Samt-Trond. 

§ 3. - La nouvelle commune de Gelmen fait partie du 
canton judiciaire de Saint-Trond. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 •r 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 183 les noms de Gelinden et Engelmanshoven sont 
supprimés; 
au § 185 le nom de Klein-Gelmen est supprimé; 
au § 183 le nom de Gelmen est ajouté. 

Art. 68, 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van , § !•1• - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970 portant 
27 mei 1970, tot samenvoeging van de gemeenten : Moer- ' fusion des communes de : Moerkerke, Lapscheure et Hoeke. 
kerke, Lapscheure en Hoeke. 

§ 2. - La nouvelle commune de Moerkerke fait partie 
du canton électoral de Bruges. 

§ 3, - La nouvelle commune de Moerkerke fait partie 
du canton judiciaire de Bruges 3. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article I"' 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 10'1 les noms de Lapscheure et Hoeke sont sup­ 
primés. 

Art. 69. 

Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant modifi­ 
cation des limites séparatives des communes de : Landen 
et Houtain-L'Evëque. 
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Art. 70. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
28 april 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Arc­ 
Arnières en Wattripont. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Arc-Wattripont maakt deel 
uit van het kieskanton Frasnes-lez-Buissenal. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Arc-Wattripont maakt deel 
uit van het gerechtelijk kanton Doornik I. 

Met ingang van de door de Koning te bcj7alen datum. 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 96 wordt de naam Arc-Ainières geschrapt; 
in § 100 wordt de naam Wattripont geschrapt; 
in § 100 wordt de naam Arc-Wattripont toegevoegd. 

Art. 71. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
20 mei 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Borg­ 
worm, Bettenhoven, Bleret, Bovenistier, Grand-Axhe, Lan­ 
tremange en Liek. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Borgworm maakt deel uit 
van het kieskanton Borgworm. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Borgworm maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Borgworm. 

, Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht 

in § 168 worden de namen Bettenhoven. Bleret, Bove­ 
nistier, Grand-Axhe. Lantremange en Liek geschrapt. 

Art. 72. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten ; Tubeke 
en Oostkerk. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Tubeke maakt deel uit van 
het kieskanton Nijvel. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Tubeke maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Tubeke. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 68 wordt de naam Oostkerk geschrapt. 

Art. 73. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Chièvres 
en Tongre-Saint-Martin. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Chièvres maakt deel uit van 
het kieskanton Chièvres. 

Art. 70. 

§ 1 ''. - Est ranlié [' arrêté royal du 28 avril 1970, por­ 
tant fusion des communes d 'Arc-Ainières et de Wattripont. 

§ 2. - La nouvelle commune dArc-Wuttrtpont fait par­ 
tie du canton électoral de Frasnes-lez-Buissenal. 

§ 3. - La nouvelle commune d'Arc-Wattripont fait partie 
du canton judiciaire de Tournai 1. 

A dater du jour qui sera fixé par Ie Roi, les modif icat ious 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 .... de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 96 le nom d'Arc-Ainières est supprime: 
au § 100 le nom de Wattripont est supprimé; 
au § l 00 le nom d' Arc-\Vattripont est ajouté. 

Art. 71. 

§ 1 °'. - Est ratifié I'arrëté royal du 20 mai 1970 portant 
fusion des communes de ; Waremme, Bettincourt, Bleret, 
Bovenistier, Grand-Axhe, Lantremange et Oleye. 

§ 2. - La nouvelle commune de Waremme fait partie 
du canton électoral de Waremme. 

§ 3. - La nouvelle commune de Waremme fait partie 
du canton judiciaire de Waremme. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 ••. de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 168 les noms de Bettincourt, Bleret, Bovenistier, 
Grand-Axhe, Lantremange et Oleye sont supprimés. 

Art. 72. 

§ 1er_ - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de Tubize et Oisquercq. 

§ 2. - La nouvelle commune de Tubize fait partie du 
canton électoral de Nivelles. 

§ 3. - La nouvelle commune de Tubize fait partie du 
canton judiciaire de Tubize. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modifica­ 
tion suivante est en conséquence apportée à l'article 1 e" de 
l'Annexe au Code judiciaire : - 

au § 68 le nom dOtsquercq est supprimé. 

Art. 73. 

§ l ''1' - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de : Chièvres et Tongre-Saint-Mar­ 
tin. 

§ 2_ - La nouvelle commune de Chièvres fait partie du 
canton électoral de Chièvres. 
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§ 3. - De nieuwe gemeente Chièvres maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Lens. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht : 

in § 84 wordt de naam Tongre-Saint-Martin geschrapt. 

Art. 74. 

~ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970 tet samenvoeging van de gemeenten : Dion­ 
le-Val en Dion-le-Mont. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Dion-Valmont maakt deel 
uit van het kieskanton Waver. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Dion-Valmont maakt deel 
uit van het gerechtelijk kanton Waver. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel I van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht : 

in & 69 worden de namen Dion-le-Mont en Dion-le-Val 
qeschrapt: 
de naam Dion-Valmont wordt toegevoegd. 

Art. 75. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970, tot samenvoeging van de gemeenten Celles, 
Borlez en Les Waleffes. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Faimes maakt deel uit van 
het kieskanton Borgworm. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Faimes maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Borgworm. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij h et Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aanqeoracht : 

in § 155 worden de namen Borlez en Les \ 1/ aleffes 
geschrapt; 

in § 168 wordt de naam Celles geschrapt: 
de naam Faimes wordt toegevoegd. 

Art. 76. 

~ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Geten, 
Entries en Folx-les-Caves. 

~ 2. - De nieuwe gemeente Geten maakt deel uit van 
het kieskanton Geldenaken. 

~ 3. - De nieuwe gemeente Geten maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Geldenaken. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht : 

in § 65 worden de namen Enines en Folx-les-Caves ge­ 
schrapt. 

~ 3. - La nouvelle commune de Chièvres fait partie du 
canton judiciaire de Lens. 

A dater du jour qui sera fixe par le Roi. la modifica­ 
tion suivante est en conséquence apportée à l'article 1 °' de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au 9 84 le nom de Tongre-Saint-Martin est supprimé. 

Art. 74. 

§ 1 •·1•• - Est ratifié I' arrêté royal du 27 mai 1970 portant 
fusion des communes de Dion-le-Val et Dion-le-Mont. 

§ 2. - La nouvelle commune de Dion-Valmont fait par­ 
tie du canton électoral de Wavre. 

~ 3. - La nouvelle commune de Dion-Valmont fait par­ 
tie du canton judiciaire de Wavre. 

l\. dater du jour qui sera Fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article l er 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 69 les noms de Dion-le-Mont et Dion-le-Val sont 
supprimés; 

le nom Dion-Valmont est ajouté. 

Art. 75. 

§ 1 "'. - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970 por­ 
tant fusion des communes de : Celles, Borlez et Les Wa­ 
leffes. 

§ 2. - La nouvelle commune de Faimes fait partie du 
canton électoral de Waremme. 

§ 3. - La nouvelle commune de Faimes fait partie du 
canton judiciaire de Waremme. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifica­ 
tions suivantes sont en conséquence apportées à l'article ] •" 
de l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 155 les noms de Borlez et Les Waleffes sont sup­ 
primés; 
au § 168 le nom de Celles est supprimé; 
le nom Faimes est ajouté. 

Art. 76. 

§ Jer. - Est ratifié l'arrêté royal du 27 mai 1970, portant 
fusion des communes de : Jauche, Enines et Folx-les-Caves. 

§ 2. - La nouvelle commune de Jauche fait partie du 
canton électoral de Jodoigne. 

§ 3. - La nouvelle commune de Jauche fait partie du 
canton judiciaire de Jodoigne. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1er de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 65 les noms d'Enines et Folx-les-Caves sont sup­ 
primés. 
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Art. 77. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
27 mei 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Brustem, 
Aalst en Ordingen. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Brustem maakt deel uit van 
het kieskanton Tongeren. 

~ 3. - De nieuwe gemeente Brustem maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Sint-Truiden. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aa nqe­ 
bracht : 

in § 183 worden de namen Aalst en Ordingen geschrapt. 

Art. 78. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Bouter­ 
sem. Kerkom en Roosbeek. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Boutersem maakt deel uit 
van het kieskanton Glabbeek-Zuurbemde. 

§ 3. - De nieuwe gemeente ·Boutersem maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Tienen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
worden derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht : 

in q 64 worden de namen Kerkom en Roosbeek ge­ 
schrapt; 

Art. 79. 

Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 5 juni 
1970 tot f!renswij:ziginq tussen de gemeenten : Sint-Hui­ 
brechts-Lille, Achel. Neerpelt, Kaulille en Hamont. 

Art. 80. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeqinq van de qerneenten : Brugge. 
Lissewege, Koolkerke, Sint-Kruis, Assebroek. Sint-Michiels. 
Sint-Andries en Dudzele. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Brugge maakt deel uit van 
het kieskanton Brugge. 

§ 3. - Het qrondgebied van de qerneenten zoals het 
door dit koninkliik besluit gewijzigd en samengevoegd 
wordt met· de stad Brugge blijft deel uitmaken van de ge­ 
rechtelijke kantons overeenkomstiq de bepalinqen van arti­ 
kel 1 van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek. 

Binnen een maand na de bekendmaking van deze wet 
in het Belqisch Staatsblad. zal de Koning voormelde bepa­ 
lingen van het Bijvoeqsel bij het Gerechtelijk Wetboek in 
overeenstemming brengen met de nieuwe bepalingen en 
zal Hij. indien daartoe grond bestaat, de nieuwe grenzen 
nader bepalen. 

Art. 77. 

§ 1 ,., .. - Est ratifié l'arrêté royul du 2 7 mai 1970. portant 
fusion des communes de : Brustem, Aalst et Ordingen. 

§ 2. - La nouvelle commune de Brustem foit partie du 
cantou électoral de Tongres. 

§ 3. - La nouvelle commune de Brustem fait partie du 
canton judiciaire de Saint-Trond. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1.,. de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § 183 les noms de Aalst et Ordingen sont supprimés. 

Art. 78. 

§ ter. - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de : Boutersem, Kerkom et Roosbeek. 

§ 2. - La nouvelle commune de Boutersem fait partie du 
canton électoral de Glabbeek-Zuurbemde. 

~ 3. - La nouvelle commune de Boutersem fait partie du 
canton judiciaire de Tirlemont. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 cr de 
1 · Annexe au Code judiciaire : 

au § 61 les noms de Kerkom et Roosbeek sont supprimés; 

Art. 79. 

Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant modifi­ 
cation des limites séparatives des communes de : Sint-Hui­ 
brechts-Lille, Achel. Neerpelt. Kaulille et Hamont. 

Art. 80. 

§ ter. - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de : Bruges, Lisseweqe. Koolkerke, 
Sint-Kruis, Assebroek, Sint-Michiels, Sint-Andries en Dud­ 
zele. 

§ 2. - La nouvelle commune de Bruges fait partie du 
canton électoral de Bruges. 

§ 3. - Les territoires des communes tels qu'ils sont mo­ 
difiés par le présent arrêté royal et sont fusionnés avec 
le territoire de la ville de Bruges continuent à faire partie 
des cantons judiciaires conformément aux dispositions de 
l'article 1"' de J'annexe au Code judiciaire. 

Dans le mois qui suivra la publication de la présente loi 
au Moniteur belge, le Roi mettra les dispositions précitèes 
de l'annexe au Code judiciaire en concordance avec les 
dispositions nouvelles et précisera, s'il y a lieu, les limites 
nouvelles de ces cantons. 
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Art. 81. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Heist, 
Ramskapelle, Knokke en Westkapelle. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Knokke-Heist maakt deel uit 
van het kieskanton Brugge. 

§ J. - De nieuwe gemeente Knokke-Heist maakt deel 
uit van het gerechtelijke kanton Brugge 3. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel J van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht 

in § 104 worden de namen Heist, Ramskappelle, West­ 
kapelle en Knokke geschrapt; 
de naam Knokke-Heist wordt toegevoegd. 

Art. 82. 

§ I. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Veurne, 
Booitshoeke, Bulskamp, Steenkerke, Avekapelle. Egge­ 
waartskapelle en Zoutenaaie. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Veurne maakt deel uit van 
het kieskanton Veurne. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Veurne maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Veurne. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel l van het Bijvoegsel bij het Ge­ 
rechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 121 worden de namen Bulskamp, Steenkerke, Ave­ 
kapelle, Eggewaartskapelle en Zoutenaaie geschrapt; 

in § 122 wordt de naam Booitshoeke geschrapt. 

Art. 83. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni J 970 tot samenvoeging van de gemeenten : Proven 
en Krombeke. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Proven maakt deel uit van 
het kieskanton Roesbrugge-Haringe. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Proven maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Poperinge. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum, 
wordt derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijziging aangebracht: 

in § 1 IJ wordt de naam Krombeke geschrapt. 

Art. 84. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten: Dilsen, 
Elen, Lanklaar, Rotem en Stokkem. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Dilsen maakt deel uit van 
het kieskanton Maasmechelen. 

Art. 81. 

§ ter. - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de : Heist, Ramskapelle, Knokke et 
Westkapelle. 

§ 2. - La nouvelle commune de Knokke-Heist fait partie 
du canton électoral de Bruges. 

§ 3. - La nouvelle commune de Knokke-Heist fait partie 
du canton judiciaire de Bruges 3. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article l er de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au § l 04 les noms de Heist. Ramskapelle, Westkapelle et 
Knokke sont supprimés; 

le nom Knokke-Heist est ajouté. 

Art. 82. 

§ t ••. - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de : Furnes, Booitshoeke, Bulskamp, 
Steenkerke, Avekapelle, Eggewaartskapelle et Zoutenaaie. 

§ 2. - La nouvelle commune de Furnes fait partie du 
canton électoral de Furnes. 

§ 3. - La nouvelle commune de Furnes fait partie du 
canton judiciaire de Furnes. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 •• de 
l'Annexe au Code judiciaire: 

au § 121 les noms de Bulskamp, Steenkerke, Avekapelle, 
Eggewaartskapelle et Zoutenaaie sont supprimés; 

au § 122 le nom de Booitshoeke est supprimé. 

Art. 83. 

§ !••. - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de : Proven et Krombeke. 

§ 2. - La nouvelle commune de Proven fait partie du 
canton électoral de Roesbrugge-Haringe. 

§ 3. - La nouvelle commune de Proven fait partie du 
canton judiciaire de Poperinge. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article Ier de 
I' Annexe au Code judiciaire : 

au § 111 le nom de Krombeke est supprimé. 

Art. 84. 

§ !"'. - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de: Dilsen, Elen, Lanklaar, Rotem et 
Stokkem. 

§ 2. - La nouvelle commune de Dilsen fait partie du 
canton électoral de Maasmechelen. 
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~ 3. - De nieuwe gemeente Dilsen maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Maaseik. 

Met ingang van de door d.: Koning te bepalen datum, 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in § 189 worden de namen Elen en Rotem geschrapt; 
in § 190 worden de namen Lanklaar en Stokkem ge­ 

schrapt. 

Art. 85. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
5 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten : Eisden, 
Mechelen-aan-de-Maas, Opgrimbie en Vucht. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Maasmechelen maakt deel 
uit van het kieskanton Maasmechelen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Maasmechelen maakt deel 
uit van het gerechtelijk kanton Maasmechelen. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen datum. 
worden derhalve in artikel 1 van het Bijvoegsel bij het 
Gerechtelijk Wetboek de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

in & 190 wordt de naam Mechelen-aan-de-Maas vervan­ 
gen door Maasmechelen en worden de namen Eisden, 
Vucht en Lanklaar geschrapt; 

in de artikelen 3'0 en 401 van het Bijvoegsel wordt de 
naam Mechelen-aan-de-Maas vervangen door de naam 
Maaasmechelen. 

Art. 86. 

§ 1. - Het koninklijk besluit van 5 juni 1970 tot samen­ 
voeging van de gemeenten Remicourt en Lamine, wordt 
bekrachtigd. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Remicourt maakt deel uit van 
het kieskanton Borgworm, 

§ 3. - De nieuwe gemeente Remicourt maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Borgworm. 

Met ingang van de door de Koning te bepalen dag wordt 
derhalve de volgende wijziging aangebracht in artikel 1 
van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek : 

in § 168 wordt de naam Lamine geschrapt. 

Art. 87. 

Het koninklijk besluit van 5 juni 1970 tot wijziging van 
de grenzen van de gemeenten Heusy en Verviers, wordt 
bekrachtigd. 

Art. 88. 

§ l. - Het koninklijk besluit van 16 juni 1970 tot samen­ 
voeging van de gemeenten La Hestre en Bellecourt, wordt 
bekrachtigd. 

§ 2. - De nieuwe gemeente La· Hestre maakt deel uit 
van het kieskanton Seneffe. 

§ 3. - La nouvelle commune de Dilsen fait partie du 
canton judiciaire de Maaseik. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. les modifica­ 
tions suivantes sont en consèqueuce apportées à l'article J •" 
de l'Annexe an Code judiciaire : 

au ~ I 89 les noms de Elen et Rotem sont supprimes; 
au ~ 190 les noms de Lanklaar et Stokkem sont supprimés. 

Art. 85. 

§ 1 "'. - Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de: Eisden. Mechelen-aan-de-Maas, 
Opgrimbie et Vucht. 

§ 2. - La nouvelle commune de Maasmechelen fait par­ 
tie du canton électoral de Maasmechelen, 

§ 3. - La nouvelle commune de Maasmechelen fait par­ 
tie du canton judiciaire de Maasmechelen. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, les modifications 
suivantes sont en conséquence apportées à l'article 1 "' de 
I' Annexe au Code judiciaire : 

au § 190 Ie nom de Mechelen-aan-de-Maas est remplacé 
par celui de Maasmechelen et les noms d'Eisden, Vucht et 
Lanklaar sont supprimés; 
aux articles 3'" et 4"t de l'Annexe le nom de Mechelen­ 

aan-de-Maas est remplacé par celui de Maasmechelen. 

Art. 86. 

§ 1. - Est ratifié I' arrêté royal du 5 juin 1970 portant 
fusion des communes de Remicourt et Lamine. 

§ 2. - La nouvelle commune de Remicourt fait partie du 
canton électoral de Waremme. 

§ 3. - La nouvelle commune de Remicourt fait partie 
du canton judiciaire de Waremme. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi. la modification 
suivante est en conséquence apportée à l'article ] •·•· de 
l'Annexe au Code Judiciaire : 

au § 168 le nom de Lamine est supprimé. 

Art. 87. 

Est ratifié l'arrêté royal du 5 juin 1970 modifiant les 
limites des communes de Heusy et Verviers. 

Art. 88. 

& 1,·,·. - Est ratifié l'arrêté royal du 16 juin 1970 portant 
fusion des communes de la Hestre et Bellecourt. 

§ 2. - La nouvelle commune Je La Hestre fait partie 
du canton électoral de Seneffe. 



[ 43 I 719 ( 1%9-1970) N. 2 

§ 3. - De nieuwe qernceute La Hestre naakt de::] uit 
van het r1erechtelijk kanton Seneffe. 

Met ing,1119 van de door de Koning te bepalen dag wordt 
derhalve de volgende wij z iqtn q aanqcbracht in artikel 
van het Bij voes1 sel bij het Ge rechtelijk \~/ et boek 

in § 81 wordt de naam Bellecourt geschrapt. 

Art. 89. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
16 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Ruien, 
Berchem, Kwaremont en Zulzeke. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Kluisbergen maakt deel uit 
van het kieskanton Ronse. 

3. - De nieuwe gemeente Kluisbcrqcn maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Ronse, 

Met ingang van de dag waarop de gemeenteraad van 
de nieuwe gemeente is geïnstalleerd. worden derhalve in 
artikel I van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek 
de volgende wij:i9ingen aangebracht : 

in § 146 wordt de naam Berchem geschrapt; 
in ~ 148 worden de namen Kwaremont, Zulzeke en 

Ruien· geschrapt; de naam Kluisbergen wordt toegevoegd. 

Art. 90. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
16 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Leut 
en Meeswijk. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Leut maakt deel uit van 
het kieskanton Maasmechelen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Leut maakt deel uit van het 
gerechtelijk kanton Maasmechelen. 

Met ingang van de dag waarop de gemeenteraad van 
de nieuwe gemeente is geïnstalleerd, wordt derhalve in 
artikel l van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek 
de volgende wijziging aangebracht : 

in § 190 wordt de naam Meeswijk geschrapt. 

Art. 91. 

§ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 16 
juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Petegem­ 
aan-de-Schelde, Elsegem, Moregem en Wortegem. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Wortegem-Petegem maakt 
deel uit van het kieskanton Oudenaarde. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Wortegem-Petegem maakt 
deel uit van het gerechtelijk kanton Oudenaarde. 

Met ingang van de dag waarop de gemeenteraad van de 
nieuwe gemeente is geïnstallet:rd, worden derhalve in arti- 
1<.el 1 van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek de 
volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 146 worden de namen Peteqem-aan-de-Schelde. 
Elsegem en Moregem geschrapt; 

§ 3. - La nouvelle commune de La Hestre fait partie: 
du canton judiciaire de Seneffe. 

A dater du jour qui sera fixé par le Roi, 1.i modification 
suivante est. en conséquence, apportée à l'article 1 •·c" de 
l'Annexe au Code judiciaire : 

au ~ 81 le nom de Bellecourt est supprimé. 

Art. 89. 

§ l. - Est ratifié l'arrêté royal du 16 juin 1970 portant 
fusion des communes de Ruien. Berchem. Kwaremont et 
Zulzeke. 

§ 2. - La nouvelle commune de Kluisbergen fait partie 
du canton électoral de Renaix. 

§ 3. - La nouvelle commune de Kluisbergen fait partie 
du canton judiciaire de Renaix. 

A dater du jour de l'installation du conseil communal de 
la nouvelle commune, les modifications suivantes sont en 
conséquence: apportées à l'article ]01 de l'Annexe au Code 
judiciaire : 

au § 146 le nom de Berchem est supprimé; 
au § 148 les noms de Kwaremont, Zulzeke et Ruien 

sont supprimés, le nom de Kluisbergen est ajouté. 

Art. 90. 

§ 1. - Est ratifié I' arrêté royal du 16 juin 1970 portant 
fusion des communes de Leut et Meeswijk. 

§ 2. - La nouvelle commune de Leut fait partie du 
canton électoral de Maasmechelen. 

§ 3. -- La nouvelle commune de Leut fait partie du 
canton judiciaire de Maasmechelen. 

A dater du joi.r de l'installation du conseil communal 
de la nouvelle: commune, la modification suivante est en 
conséquence apportée à J'article 1 ,r de l'Annexe au Code 
judiciaire : 

au § 190 Ie nom de Meeswijk est supprimé. 

Art. 91. 

§ 1. - Est ratifié l'arrêté royal du 16 juin 1970 por­ 
tant fusion des communes de Petegem-aan-de-Schelde, El­ 
segem, Moregem et Wortegem. 

§ 2. - La nouvelle commune de Wortegem-Petegem fait 
partie du canton électoral d'Audenarde. 

§ 3. - La nouvelle commune de Wortegem-Petegem fait 
partie du canton judiciaire d 'Audenarde. 

A dater du jour de l'installation du conseil communal de 
la nouvelle commune, les modifications suivantes sont en 
conséquence apportées à l'article 1 ,r de l'Annexe au Code 
judiciaire : 

au § 146 les noms de Petegem-aan-de-Schelde, Elsegem 
et Moregem sont supprimés; 
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de naam Wortegem-Petegem wordt toegevoegd; 
in § 147 wordt de naam Wortegem geschrapt. 

Art. 92. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 16 
juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Nederbrakel, 
Opbrakel. Elst, Michelbeke en Zegelsem. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Brakel maakt deel uit van 
het kieskanton Brakel. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Brakel maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Brakel. 

Met ingang van de dag waarop de gemeenteraad van 
de nieuwe gemeente is geïnstalleerd, worden derhalve in 
artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek 
de volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 149 wordt de naam Nederbrakel vervangen door 
Brakel en worden de namen Opbrakel. Elst, Michelbeke 
en Zegelsem geschrapt; 

in de artikelen 2" en 41v van het Bijvoegsel wordt 
de naam Nederbrakel vervangen door de naam Brakel. 

Art. 93. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 16 
juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Zillebeke, 
Voormezele en Hollebeke. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Zillebeke maakt deel uit 
van het kieskanton leper. 

§ 3. - Dè nieuwe gemeente Zillebeke maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Ieper I. 

Met ingang van de dag waarop de gemeenteraad van 
de nieuwe gemeente is geïnstalleerd, worden derhalve in 
artikel 1 van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek 
de volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 110 wordt de naam .Voormezele geschapt; 
in § 112 wordt de naam Hollebeke geschrapt. 

Art. 94. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 16 
juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Geluveld en 
Zandvoorde. 

§ 2. - De nieuwe gemeente Geluveld maakt deel uit van 
het kieskanton leper. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Geluveld maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Wervik. 

Met ingang van de dag waarop de gemeenteraad van de 
nieuwe gemeente is geïnstalleerd, worden derhalve in arti­ 
kel 1 van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek de 
volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 109 wordt de naam Geluveld geschrapt; 
in § 112 wordt de naam Zandvoorde geschrapt, de 

naam Geluveld toegevoegd. 

le nom de Wortegem-Petegem est ajouté; 
au ~ 147 le nom de Wortegem est supprimé. 

Art. 92. 

§ 1. - Est ratifié l'arrêté royal du 16 juin l 970 portant 
fusion des communes de Nederbrakel, Opbrakel, Elst, Mi­ 
chelbeke et Zegelsem. 

§ 2. - La nouvelle commune de Brakel fait partie du 
canton électoral de Brakel. 

~ 3. - La nouvelle commune de Brakel fait partie du 
canton judiciaire de Brakel. 

A dater du jour de l'installation du conseil communal 
de la nouvelle commune. les modifications suivantes sont 
en conséquence apportées à l'article 101· de l'Annexe au 
Code judiciaire : 

au § 149 le nom de Nederbrakel est remplacé par 
celui de Brakel et ceux de Opbrakel, Elst, Michelbeke et 
Zegelsem sont supprimés; 

aux articles 218 et 4'6 de l'Annexe le nom de Neder­ 
brakel est remplacé par celui de Brakel. 

Art. 93. 

§ 1. - Est ratifié l'arrêté royal du 16 juin 1970 portant 
fusion des communes de Zillebeke, Voormezele et Hol­ 
lebeke. 

§ 2. - La nouvelle commune de Zillebeke fait partie du 
canton électoral d'Ypres. 

§ 3. - La nouvelle commune de Zillebeke fait partie 
du canton judiciaire d'Ypres I. 

A dater du jour de l'installation du conseil communal 
de la nouvelle commune, les modifications suivantes sont en 
conséquence apportées à !' article 1er de l'Annexe au Code 
judiciaire : 

au § 110 le nom de Voormezele est supprimé; 
au § 112 le nom de Hollebeke est supprimé. 

Art. 94. 

§ 1. - Est ratifié 1' arrêté royal du 16 juin 1970 portant 
fusion des communes de Geluveld et Zandvoorde. 

§ 2. - La nouvelle commune de Geluveld fait partie 
du canton électoral de Ypres. 

§ 3. - La nouvelle commune de Geluveld fait partie 
du canton judiciaire de Wervik. 

A dater du jour de l'installation du conseil communal 
de la nouvelle commune, les modifications suivantes sont en 
conséquence apportées à l'article Jer de l'Annexe au Code 
judiciaire : ' 

au § 109 le nom de Geluveld est supprimé; 
au ~ 112 le nom de Zandvoorde est supprimé, le nom 

de Geluveld est ajouté. 
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Art. 95. 

~ l. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 16 
juni 1970 tot samenvoeg in q van de gemeenten Kumtich en 
Vissenaken. 

§ 2. De nieuwe gemeente Kumtich maakt deel uit van het 
kieskanton Tienen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Kumtich maakt deel uit van 
het gerechtelijk kanton Tienen. 

Met ingang van de dag waarop de gemeenteraud van de 
nieuwe gemeente is geïnstalleerd, wordt derhalve in artikel 
1 van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek de vol­ 
gende wijziging aungebracht : 

in § 64 wordt de naam Vissenaken geschrapt. 

Art. 96. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 
16 juni 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Tie­ 
nen, Oorbeek en Bost. 

§ 2. De nieuwe gemeente Tienen maakt deel uit van 
het kieskanton Tienen. 

§ 3. - De nieuwe gemeente Tienen maakt deel uit 
van het gerechtelijk kanton Tienen. 

Met ingang van de dag waarop de gemeenteraad van 
de nieuwe gemeente is geïnstalleel'd, worden derhalve in ar­ 
tikel 1 van het Bijvoegsel bij het Gerechtelijk Wetboek de 
volgende wijzigingen aangebracht : 

in § 64 worden de namen Oorbeek en Bost geschrapt. 

Art. 97. 

Wordt bekrachtigd het koninklijk besluit van 16 juni 
1970 tot grenswijziging tussen de gemeenten Mechelen en 
Walem. 

HOOFDSTUK Il. 

Personeel van de samengevoegde gemeenten. 

Art. 98. 

Ter vrijwaring van de rechten van het personeel van de 
samengevoegde gemeenten en van de daaronder ressorte­ 
rende commissies van openbare onderstand, bepaalt de 
Koning de uitvoeringsmodaliteiten van de samenvoegingen 
en van de gebiedsaanpassingen. 

Daartoe kan Hij 

a) afwijken : 

l O van de gecoördineerde wetten van 3 augustus 1919 
en 27 mei 1947 betreffende de prioriteitsrechten van de 
oudstrijders en daarmede gelijkgestelden en van de op 
21 mei 1964 gecoördineerde wetten betreffende het per­ 
soneel in Afrika; 

2° van artikel 84. § 1. van de gemeentewet en van arti­ 
kel 93, tweede lid van de wet van 10 maart 1925 tot 
regeling van de openbare onderstand, voor wat betreft de 
voorwaarden voor de aanwerving en de bevordering; 

Art. 95. 

§ 1. - Est ratifié l'arrêté royal du 16 juin 1970 portant 
fusion des communes de Kumtich et Vissenaken. 

§ 2. - L1 nouvelle commune de Kumtich fait partie du 
canton électoral de Tirlemont. 

§ 3. ~ Ln nouvelle commune de Kumtich fait partie du 
canton judiciaire de Tirlemont. 

A dater du jour de linstallation du conseil communal de 
la nouvelle commune, la modification suivante est en con­ 
séquence apportée à l'article 1"" de J' Annexe au Code judi­ 
ciaire : 

au § 64 le nom de Vissenaken est supprimé. 

Art. 96. 

§ 1. - Est ratifié l'arrêté royal du 16 juin 1970, portant 
fusion des communes de Tirlemont, Oorbeek et Bost. 

§ 2. - La nouvelle commune de Tirlemont fait partie du 
canton électoral de Tirlemont. 

§ 3. - La nouvelle commune de Tirlemont fait partie du 
canton judiciaire de Tirlemont. 

A dater du jour de l'installation du conseil communal de 
la nouvelle commune, les modifications suivantes sont en 
conséquence apportées à l'article premier de l'Annexe au 
Code judiciaire : 

au § 61 les noms dOorbeek et Bost sont supprimés. 

Art. 97. 

Est ratifié l'arrêté royal du 16 juin 1970, portant modi­ 
fication des limites séparatives des communes de Malines 
et Walem. 

CHAPITRE IL 

Personnel. des communes fusionnées. 

Art. 98. 

En vue de sauvegarder les droits du personnel des com­ 
munes fusionnées et des commissions d'assistance publique 
qui en dépendent, le Roi fixe les modalités d'exécution des 
fusions 'et des adaptations territoriales. 

A cet effet, il peut : 

a) déroger : 

1 ° aux lois coordonnées des 3 août 1919 et 21 mai 1947, 
relatives aux droits de priorité des anciens combattants 
et assimilés et aux lois relatives au personnel d'Afrique, 
coordonnées le 21 mai 1964; 

2° à l'article 84, § Jer. de la loi communale et à l'arti­ 
cle 93, al. 2. de la loi du I O mars 1925 organique de 
l'assistance publique. en ce qui concerne les conditions de 
recrutement et de promotion; 
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3° van artikel 114 van de gemeentewet in zoverre d,1M-· 
bij is voorgeschreven (::1t de functies van gewestelijk ont­ 
vanger en gemeenteontvanger uitgeoefend worden in de 
gemeenten die al dan niet onder de bevoe qdheid van de 
arrond issementscommissaris ressorteren. volgens het geval; 
4° van artikel 123, tweed lid, van de ge:ncentewct, in 

zoverre daarbij is voorgeschreven dat voor de benocmiuq 
van politiecommissarissen verschillende kandidaten moeten 
worden voorgedragen; 

5° van artikel 129, eerste lid. van de gemeentewet, in 
zoverre daarbij is voorgeschreven dat voor de benoeming 
van veldwachters verschillende kandidaten moeten worden 
voorgedragen. 

6° van artikel 11 S van de wet van 14 februari 1961 voor 
economische expansie, sociale vooruitgang en Hnancieel 
herstel voor wat betreft de pensioenleeftijd van 65 jaar; 

7" van de wet van 25 april 1933 op het pensioen van 
het gemeentepersoneel; 

b) de gemeenteraden en de commissies van openbare 
onderstand ertoe machtigen te beslissen dat sommige amb­ 
tenaren de eretitel van hun vroeger ambt mogen voeren. 

HOOFDSTUK III. 

Overgangsmaatregelen. 

Art. 99. 

Niettegenstaande de bij deze wet doorgevoerde w11z1- 
gingen van de grenzen van de gerechtelijke kantons : 

1° worden de vóór de van krachtwording van die wijzi­ 
gingen regelmatig ingediende zaken vóór het gerecht waar­ 
bij zij aanhangig zijn. voortgezet; 
2° mogen de notarissen en de gerechtsdeurwaarders on­ 

der persoonlijke titel in hun vroeger ambtsgebied blijven 
intrumenteren. 

Art. 100. 

§ 1. - De gemeenten die ontstaan zijn ten gevolge van 
sarnenvoegingsbesluiten. bekrachtigd door de wetten van 
2 en 6 juli 1964, bewaren voor een nieuw mandaat, dat 
op 31 december 1976 verstrijkt, twee gemeenteraadsleden 
en één schepen meer dan het aantal dat hun krachtens de 
gemeentewet is toegekend. 
Laatstgenoemde bepaling is eveneens toepasselijk op de 

gemeente Ertvelde, die ontstaan is uit de samenvoeging 
van de gemeenten Ertvelde en Kluizen, zoals deze werd 
doorgevoerd bij de wet van 31 december l 964. 

§ 2. - Voor een duur van twee mandaten, die op 
31 december 1982 verstrijkt, telt de gemeente Flémalle­ 
Haute, waaraan de gemeente Chokier is toegevoegd bij 
de wet van 26 maart 1969, twee raadsleden en één schepen 
meer dan .het aantal dat haar bij de gemeentewet is toe­ 
gekend. 

§ 3. - De gemeenten ontstaan ten gevolge van de 
samenvoegingsbesluiten, welke door deze wet worden be­ 
krachtigd, tellen voor een duur van twee mandaten. in­ 
gaande met de installatie van de gemeenteraad van de 
nieuwe gemeente. twee raadsleden en één schepen meer 
dan het aantal dat hun door de gemeentewet is toegekend. 

3·• à l'article 114 de la loi communale. en tant qu'il pré­ 
voit que les Ioncuons de receveur rél)ion,;J et de receveur 
communal sont exercées dans les communes auxquelles 
s'étendent ou ne s'étendent pas les attributions du commis­ 
sairc d'arrondissement, selon le cas; 

4'' à l'article 123, alinéa 2. de Ia loi communale, en tont 
qu'il prescrit la présentation de plusieurs candidats pour 
l,1 nomination des commissaires de police: 

5" à 1 'article 1 29, alinéa 1 •·1• de la loi communale, en tant 
qu'il prescrit la présentation de plusieurs candidats pour 
la nomination des gardes champêtres. 

6" à l'article 115 de Ia loi du 14 février 1961 d'ex­ 
pansion économique, de progrès social et de redressement 
financier, en ce qui concerne l'âge de la retraite; 

7° à la loi du 25 avril 1933 relative à la pension du 
personnel communal: 

b) autoriser les conseils communaux et les commissions 
d'assistance publique à décider que certains fonctionnaires 
pourront porter le titre honorifique de leurs anciennes fonc­ 
tions. 

CHAPTRE Ill. 

Mesures transitoires. 

Art. 99. 

Nonobstant les modifications des limites des cantons ju­ 
diciaires apportées par la présente loi : 

1 ° les causes régulièrement introduites avant l'entrée en 
vigueur de ces modifications seront continuées devant la 
juridiction qui en est saisie; 

2° les notaires et les huissiers de justice en fonction 
pourront continuer, à titre personnel, à instrumenter dans 
leur ancienne circonscription. 

Art. 100. 

~ 1. - Les communes issues des arrêtés de fusion rati­ 
fiés par les lois des 2 et 6 juillet 1964 conservent, pour un 
nouveau mandat qui viendra à expiration le 31 décembre 
1976, deux conseillers et un échevin de plus que le nombre 
qui leur est attribué en vertu de la loi communale. 

Cette dernière disposition s'applique également à la com­ 
mune d'Ertvelde issue de la fusion des communes d'Ert­ 
velde et Kluizen réalisée par la loi du 31 décembre 196'1. 

§ 2. - Pour une durée de deux mandats. qui viendra 
à expiration le 31 décembre 1982, la commune de Flé­ 
malle-Haute, à laquelle la commune de Chokier a été 
réunie par la loi du 26 mars 1969, a deux conseillers et un 
échevin de plus que le nombre qui lui est attribué en vertu 
de la loi communale. 

§ 3. - Les communes issues des arrêtés de fusion rati­ 
fiés par la présente loi ont, pour une durée de deux man­ 
dats prenant cours après l'installation du conseil communal 
de la nouvelle commune, deux conseillers et un échevin de 
plus que le nombre qui leur est attribué en vertu de la loi 
communale. 
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Het aantal schepenen en raadsleden dat in de bekrach­ 
tigde besluiten is bepaald wordt dienovereenkomstig gewij­ 
zigd. 

HOOFDSTUK IV. 

Slotbepaling. 

Art. 101. 

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het 
Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

Le nombre des échevins et conseillers fixé dans les arrêtés 
ratifiés est modifié en conséquence. 

CHAPITRE IV. 

Disposition finale. 

Art. 101. 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi­ 
cation au Moniteur belge. 


